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Hvala Allahu, Stvoritelju svjetova, na milosti i nimetima 
kojima nas daruje. Donesimo salawat i selam na posljednjeg 
Allahova poslanika Muhammeda, a.s., na njegovu porodicu, 
na njegove ashabe i na sve one koji su zivjeli i umrli sa istinom 
u srcu i u djelu. Sjetimo se bosanskih sinova, sehida, koji su, 
na Allahovom putu, dali svoje zivote. 

Draga braco i sestre, 

Mubarek-dani donose nam radost. Pobuduju u nama 
sjecanja. Bude u nama nadu. Obavezuju nas na zavjete. 
Zajednicka radost jaca nasu sigurnost. Sjecanja osnazuju nas 
vjernicki identitet. Nada osvjetljava naS put. Ispunjenje zavjeta 
vraca nam samopouzdanje. 

Jos se zivo sjecamo mubarek-dana ramazana i zajednicke 
radosti u mubarek Ramazanskom bajramu, i nade u mir koju 
nam je Bajram donio, i naseg zavjeta da cemo istrajati na putu 
do slobode. Posted svjedoCili smo pojedinaCno svoju vjeru i 
potvrdivali svoj zavjet Allahu i Njegovu Poslaniku napokornost. 
UCeci Kur'an svjedoCili smo svoje znanje o nasem zavjetu da 
istinu nelemo ostaviti i pravdn pogaziti. Mubarek-dani 
rama/.ana nvijek nas podsjelaju na pocctak objavljivanja 
Allahovc vjcic covjdku koji ;iko jc budc prihvatio i zivio, nece 
ici krivim puisrn. 

I );iii.is |i- iniih. nek dan. I lad/ijski ili Kurban-bajram. Ovaj 
il.iii pobiidujc ii 1 1 ii 1 1 1 .i s|ci .mj;i na zavrSetak objavljivanja 
Alliihnvfi v|i u ili '.|)i(-iniii)si Ibiahima, a.s., i njegovog sina 
I .in. ill. i .i ', ii. i .'iivu i . M 1 1 slobode, i na spremnost Ummeta da 
poitrrdi rvuj sttvjijl pokornosli Allahovom nebeskom zakonu i 
di I • • i ■ 1 1 iimiiii ■ 1 1 1 .i 1 1 k « >i 1 1 piiiu. Ovo su Allahove rijeCi koje 
ii/i»» na in poiUjci • 1 1 1 1 



Oanas sunt vam vjcru vasu usavrSio i blagodat Svoju prema 
vatiui upolpunio i zadovoljan sain da vam islam bude vjera . . . 
("gl-Mfl'kte,3) 

. ^ ric x^yi ^ « j^t -jz g 'ju ^ — h & Oj 

. JbfSL. . i^>.Vi ^ oL liijij . j^jil ^ '.LkLii j . cs^Ji 

/ on odraste toliko da mu poce u poslu pomagati, 
Ibrahim rece: „ O sinko moj, u snu sam vidio da treba da te zrtvujem, 
pa $ta ti tnislis?" -„0 oce moj", - rece - „ Onako kako ti se nareduje 
postupi; vidjet ces, ako Bog da, da cu sve izdrzati. " I njih dvojica 
ffOshiSaSe, i kadga on celom prema zemljipolozi, Miga zovnusmo: 
„() Ibrahime, ti si se Objavi odazvao; - a Mi ovako nagradujemo 
one koji dobra djela cine, - to je, zaista, bilo pravo iskusenje!" I 
kurbanom velikim ga oslobodismo i u narastajima kasnijim mu 
spomen sacuvasmo: „Nek je u mini Ibrahim!" (Es-Saffat, 101-109) 

i^aio ^<Lii M'J&Vx^'^'i y I a* so 
i . i>. J^jVj C 'jlm ^l.'>ui. jii jk^s\^.\ ijjftujj 'fit G-4a^ • ^*** 

/ &ada imo kao pribjeziste Ibrahimu pokazali mjesto gdje je 
Hram, rekli smo: „Ne smatraj Nama nikoga ravnim, i ocisti ovaj 
Hram Moj za one koji ce ga obilaziti, koji ce tu u blizini njegovoj 
stanovati, i koji ce molitvu obavljati. 

I oglasi ljudima hadzdz. " - dolazit ce tipjeske i na kamilama 
iznurenim; dolazit ce iz mjesta dalekih, da bi koristi imali i da bi u 
odredene dane, prilikom klanja kurbana, kojim ih je Allah opskrbio, 
Njegovo ime spominjali. Jedite meso njihovo, a nahranite isiromaha! 
Zatim, neka sa sebe prljavstinu uklone, neka svoje zavjete ispune i 
neka oko Hrama drevnoga obilaze. (El-Hadzdz, 25-29). 

Jucer su na Arefatu, muslimani koji tu u blizini stanuju i 
oni koji dolaze iz mjesta dalekih zavjet svoj Allahu potvrdili. 
Danas oko Hrama drevnog obilaze. Medu njima su i nasi rodaci 
i prijatelji. Otisli su iz nase Bosne i Hercegovine da bi svjedocili 
svoju i nasu vjeru u Jednog Boga i da bi potvrdili svoj i nas 
zavjet da cemo braniti istinu, postovati pravdu i graditi mir i 



suzivot medu Ijudima. Istinu dugujemosebi, pravdu dugujemo 
drugima, a mir i suzivot dugujcnio naSoj domovini. Jcr u istini 
se otkriva pravo saznanje, sloboda i spas, mir i sigurnost. U 
neistini se krije zabuna, ropstvo i nesreca, nemir i nesigurnpst. 
Neistina pospjesuje zlo i miri se sa zlocinom. Istina sprjecava 
zlo i onemogucuje zlocin. Istina i laz ne mogu biti isto. Sloboda 
i ropstvo ne mogu se izjednaciti. Stoga, istinu moramo znati 
braniti da bismo zivjeli u slobodi, miru i sigurnosti. 

Pravdu dugujemo drugima. 

l^/A j&i^vv . ijjiL ( jj 2^1 r^i ii) 

Pravedno svjedocite! Neka vas mrznja koju prema twkim 
Ijudima nosite nikako ne navede da nepravedni budete! Pravcdni 
budite, to je najblize cestitosti, i bojte se Allaha, jer Allah dohro 
zna ono sto cinite! (El-Ma'ide, 8). 

Moramo, dakle, znati razlikovati one koji nam zlo Cine 
od onih koji nam zlo ne cine. Od zla se moramo pravdom 
spasiti a dobro pravdom pomoci. Zlocinca pravedno lit ha 
kazniti a dobrocinitelja pravedno postovati. Oprostiti zlocincu 
nije pravedno. Izjednacavati dobrocinitelja sa zlocincein nije 
pravedno. Zlo i dobro ne mogu se pomiriti. Zlo no mo/c hili 
dobro. Ako bi zlo postalo dobro, onda ne bi bilo pravdc. A ako 
nema pravde, onda nema mira i slobode medu Ijudima. /.hog 
toga pravda mora stici one koji su pobili nasu bracu, silovali 
nase sestre, porusili nase dzamije, posijali mrznju medu Ijudima 
i narodima. Pravda ih mora stici zbog toga da se zlo vise nikada 
ne proglasava dobrim, da se laz vise nikada ne Sinatra isimoin, 
da se zlocin vise ne ponavlja. 

Samo istinom i pravdom moguce je postiCi stvai ni mil i 
graditi skladan stvarni suzivot medu razliCitim vjciama i 
kulturama. Nasadomovinajejedinstven primjer razlicitosli fjudi 
i naroda, kultura i civilizacija. Tako je to oduvjek hilo u Mosni. 
Onaj ko to ne prihvaca, negira Bozije i ljudske zakone. A onaj 
ko negira Bozije i ljudske zakone, negira samog sehe. On se 
odrice prava da zivi u zemlji Bosni. 

Nas Bosnjake Allah poziva na istinu, posljcdnji poslaiuk 
Muhammed, a.s., poziva nas na pravdu. Nasa liosna |)oziva 
nas na mir i suzivot svih Ijudi dohre volje. Zato ka/.eino cijeloin 



svijctti danas na ovaj vcliki dan naScg zavjcla Bogu da sc 
odazivamo pozivu na istinu, i pozivu na pravdu, i pozivu na 
mir i su/.ivot sa svim ljudima dobre volje. Zbog toga ucimo dovu 
Bogu Milostivom: 

Da ucini da samo Njemu sluzimo! 

Da se grijeha klonimo! 

Da istinu govorimo! 

Da o dobru mislimo! 

Da dobra djela cinimo! 

Da se tudeg hakka klonimo! 

Da na putu istine strpljivi budemo! 

Da kod sebe korisno znanje povecavamo! 

Boze Milostivi, 

Podari bolesnima zdravlje! 

Siromasnima opskrbu! 

Prognanima povratak domovima njihovim! 

Zarobljenicima slobodu! 

Nasim braniocima pomoc! 

Nasoj domovini mir i slobodu! 

Obogati nase prvake mudroscu i hrabroscu! 

Nasu ulemu znanjem i iskrenoscu! 

Boze Milostivi, 

Oplemeni sve ljude ljubavlju i miloscu! 

Ocisti ljudska srca od mrznje i zla! 

Podari cijelome svijetu Tvoju uputu i milost! 

Tako Ti Tvoje neizmjerne dobrote! 

I tako Ti Tvoje milosti ovoga velikog dana! 

Braco i sestre, 

Bajram je radost za srce i dusu muslimana. Svecanost za 
svakog pripadnika naseg ummeta. Zato podijelimo bajramsku 
radost kako braca i sestre treba da radost dijele, posebno sa 
onima medu nama kojima je uskracena rodbinska ljubav, 
toplina vlastitog doma i zavicaja. Uzviseni Stvoritelj jamci da 
dobra djela ne propadaju i da poslije tegobe dolazi olaksanje. 

Bajram serif mubarek olsun! 



aktuelna hutba 



naibu-reis 

hfz. ismet ef. spahic 



briga o jetimima 
je nas amanet 

tt^ <£i"j i^i j . a s^i 9 '.'As a Vi o'fv a s£i s . a c ? u- & *ji4y ; 

, c , C-S 4» <L JJ*3 ( «^it a-tl t, y& . v& L^' 5 

Draga braco, dragi moji Bosnjaci, 

Neka je svaka hvala Allahu, dz.s., neka je salawat na Allahova 
miljenika i poslanika Muhammeda, a.s., na njegovu casnu 
porodicu, ciste zene, ashabe i sljedbenike koji su zivjeli sa islamom 
i nase uzorite sehide. 

Ova strasna agresija, koja nas je zadesila, ostavila je iza sebe 
teske posljedice i traume. Jedna od njih je veliki broj jetima i zena 
bez muzeva. Brigu o jetimima i sirotinji Allah, dz.s., povezuje s 
vjerom u Allaha, dz.s., i buduci svijet. To je nase veliko iskusenje i 
ispit zrelosti, za koji se, ako Bog da, nadam da ce bosanski narod 
poloziti, kao i druge ispite koji su pred njega dolazili. Ispit na kome 
ne smijemo pasti. Obratimo paznju na ovaj ajet iz sure En-Nisa', 36: 




IAllahu se klanjajte i nikoga ravnim Njemu ne smatrajte! A 
roditeljima dobrocinstvo cinite, irodacima isirocadii siromasima . . . 

Uz cvrsto vjerovanje u Allaha, dz.s., i robovanje samo 
Njemu, vezuje se i dobrocinstvo prema jetimima i siromasima. 
Da je ovaj problem vezan za iman, odnosno, da je nasa briga o 
jetimima sastavni dio imana, najbolje se vidi iz sure El-Ma'un 
koju manje-vise svi poznajemo, a koja glasi: 

^iu^>lj 

Znas li ti onoga koji onaj svijet porice (ne vjeruje)? Pa to je 
onaj koji grubo odbija siroce i koji ne podstice da se nahrani 
siromah. 

Znak nevjerovanja u vjeru i buduci svijet, je grub odnos i 
nebriga o jetimima i siromasima. Zbog toga smo istakli da briga 

jetimima je sastavni dio vjerovanja i sifet pravog vjernika. Svi 
su muslimani jedno tijelo i o svakom clanu zajednice moramo 
voditi racuna, a posebno o onim slabim i nejakim. Jos veci stepen 
odgovornosti je zbog cinjenice, da su ta djeca, djeca nasih 
sehida, onih koji su svojim zivotima odbranili ono sto imamo. 
Nasa nebriga bi bila dvostruki grijeh, koji se ne smije dogoditi. 
Moramo organizirati institucije koje ce voditi brigu o jetimima 

1 svaki musliman treba da bude taj koji ce voditi brigu o zivotu 
i radu institucije o jetimima. 

U suri El-Bekare u 177. ajetu Allah, dz.s., ukazuje na pravu 
vjeru, na sifate pravog vjernika i na prava dobrocinstva pa kaze: 



Mye cestitost u tome da okrecete lica svoja prema istoku i 
zapadu, cestui su oni koji vjeruju u Allaha, dz.s., i u onaj svijet i u 
meleke, i u knjige, i u vjerovjesnike, i koji od imetka, iako im je 
drag, dajurodacima, isirocadiisiromasima, . . ., kojinamazklanjaju 
i daju zekat .... oni su iskreni vjernici, i oni su prove muttekije. 

Iz ovog ajeti-kerima se jos vidi da briga o jetimima spada 
u pravi ibadet i da je zekat posebno davanje, davanje koje se 
izdvaja iz brige o jetimima. Zbog toga se vjernici ne mogu 
osloniti na to da kazu mi smo dali zekat i dosta od nas. To je 
posebna briga koju svaki vjernik mora izvrsavati, jer to nam je 
sastavni dio vjere. Zaborav sehida i njihove djece, je zaborav 
nas samih, sto se ne smije dogoditi jer bi to bio put u jedan isti 
genocid nad nama. 

Allahov miljenik i Poslanik brigu o jetimima ubraja u djela 
koja covjeka vode u Dzennet skupa sa njim. U hadisu koga 
prenosi Buharija se kaze: 

.(tfjlAJl) U£» Wr\ J ^Jl J3VT j \i\ 

„Ja i onaj koji pazi i vodi brigu o sirocadi, bicemo skupa 
u Dzennetu" i pokazao je svoja dva prsta. Dakle, prsti se ne 
mogu, braco moja, odvojiti jedan od drugog pa i onaj koji pazi 
jetima, nece se odvojiti od Allahova miljenika u Dzennetu. 

U drugom hadisu kojeg takoder prenosi Buharija stoji: 

„Najbolja kuca medu muslimanima je kuca u kojoj je jetim 
pocascen i nasao svoje utociste, a najgora kuca medu 
muslimanima je kuca u kojoj jetim nije nasao skloniste." 



Rijeci Muhammeda, a.s., su dovoljan podstrck m svc nas, da s 
vjerom u Allaha, dz.S., krenemo i pomognemo toj djeci da uzi astu i 
da im bar donekle nadoknadimo roditeljsku paznju. Jetimi su put 
preko koga ce i do nas stici Allahova milost i pomoc. Briga o njima je 
briga o nama. To su sad nase prve linije, i kao sto njihovi o6svi nisu 
dozvolili dusmaninu da prode, tako i mi ne smijemo dozvoliti da se 
njihova djeca napate i da osjete nedostatak roditelja. 

Duzni smo da pomognemo i njihovim majkama jer nas na to 
upozorava hadis koji je zabiljezen u cetiri odabrane zbirke, a koji glasi: 

.(a-1p jteA) .jlfJl f*Ult 

„Onaj koji pazi i pomaze zene koje su ostale bez muzeva 
i sirotinju je kao borac na Allahovom putu ili kao onaj koji 
obnoc klanja, a obdan posti." 

Nije potrebno da pitamo sta je lijepo klanjati, koju nafilu, 
ili kad je lijepo postiti, koji dan, povedimo brigu o jetimima, 
udovicama i siromasima pa cemo na taj nacin biti stalno u 
ibadetu. Kao sto nas ibadet stalno veze za Allaha, dz.s., tako 
isto i briga o jetimima i siromasima veze covjeka za Allaha, 
dz.§. U hadisu koga biljezi Muslim, Muhammed, a.s., posebno 
naglasava brigu o zenskoj djeci pa kaze: 

„Ko bude vodio brigu o dvije djevojcice koje su ostale 
bez roditelja, dok ne porastu i dodu do svog merama, ja i on 
skupa cemo uci u Dzennet kao ova dva prsta." 

Braco moja, kako vidite, u ovom velikom iskusenju, koje 
nam je Allah, dz.s., dao, Dzennet je svima nama na dohvat 
ruke, jer ovo sto nas je zadesilo ostavilo je mnogo jetima koji 
ocekuju nasu pomoc, a nasa pomoc i briga o njima je put ka 
Dzennetu i sreci na oba svijeta. Jetimi su kao covjek na ki§i bez 
kisobrana, njihovi kisobrani i zastita smo mi, pa mi pazeci i 
njegujuci ih omeksavamo nasa srca i postizemo Allahovo 
zadovoljstvo kako i stoji u hadisu koga biljezi Taberanija: 



„Ako/*li$da ti sice budc mckanojctima pomiluj poglavi 
i budi milostiv prcma njcmu, nahrani ga hranom kuju ti jedeS, 
srcc ce ti biti mckano i postidi ccs" svoje potrebe." 

Upravo preko maksuma, jetima koji je nemocan, koji 
ocekuje moju i tvoju pomoc braco i sestre postici cemo svoje 
potrebe na oba svijeta. Tu nema dileme i vjernik ne smije da se 
koleba. To nam je duznost koju ne smijemo odgadati, a kamoli 
ne izvrSavati. Vjera u Allaha, dz.s., i u buduci svijet se potvrduje 
kroz paznju i brigu o jetimima. 

Ovaj nas dug prema jetimima ne moze se nicim drugim 
nadomjestiti, jer maksum ne moze cekati. Iskusenje koje je 
zadesilo nasu generaciju ipak govori da je to generacija koja u 
sebi ima vrijednosti pa se nadam da ce uspjeti u svojim 
obavezama kao sto je uspjela i da odbrani ono sto je 
odbranjeno. Nadam se da ce svaki Bosnjak musliman biti na 
visini tog zadatka. 

Allah, dz.s., u suri El-Beled ukazuje na te velike napore, 
kroz koje se mjeri velicina vjere i covjekovog karaktera pa kaze: 
Vi cete tesko savladati uzbrdicu, a hoces li da znas sta je to 
uzbrdica ? Roba ropstva osloboditi Hi lead glad hara nahraniti siroce 
bliska roda Hi uboga nevoljnika, a uz to da je od onih koji vjeruju, 
koji jedni drugima izdrzljivost preporucuju, i koji jedni drugima 
milosrde preporucuju, oni ce biti sretnici. 

Dakle, draga moja braco, tamo gdje u sreu ima vjere ima 
mjesta svakom covjeku i nema problema koji se uz Allahovu 
pomoc i sabur ne moze savladati, a posebno briga o jetimima. 
Covjek je svjestan da nam Allah nareduje da Njemu robujemo 
i da iza toga vodi brigu o jetimima. U brigu o jetimima spada i 
briga o njihovim imecima dok ne porastu i ne postanu 
punoljetni i sposobni da se sami o istom brinu. 

Allah, dz.s., u suri El-Isra' u 34. ajetu kaze: 

Od imetka siroceta sto dalje! Osim ako zelite da ga 
unaprijedite, sve dokne postane punoljetno. I ispunjavajte obaveze, 
jer cete za obaveze zaista odgovarati! 



dio ctaije (Hi jctimove imovine, kad sc nidi o poiiosnji, 
jcdino ako se radi o imaprjcdenju, mozc joj se prici. .Ictimski 
hakk je veliki i toga se treba bojati kao zmije otrovnicc. No 
neko mora voditi brigu o toj imovini i njome poslovati, ulagati 
je tamo gdje ce se ona unaprijediti, jer siroce zasluzuje punu 
paznju i brigu. Coyjek koji upravlja jetimovom imovinom ne 
smije biti rasipnik jer Allah, dz.s., u suri En-Nisa' kaze u 5. ajetu: 




/ rasipnicima imetke, koje vam je Allah, dz.s., povjerio na 
upravljanje, ne urucujte, a njihov imetak za njihovu ishrahu i 
odijevanje trosite; iprijatne im rijeci govorite. 

Jetimska imovina se moze trositi samo za njihove potrebe, 
ishranu, odijevanje, skolovanje i si., nikako na drugu stranu i 
za druge ljude. Trosenje mora biti do kraja racionalno kako i 
Allah, dz.s., kaze u 6. ajetu sure En-Nisa': 

Ine zurite da ih rasipnicki potrosite, dok oni ne odrastu. Ko 
je bogat neka se uzdrzi, a ko je siromasah neka onoliko koliko mu 
je, prema obicaju, neophodno trosi. 

Mufessiri, kad komentarisu ovaj ajet, navode stav da 
bogatas koji upravlja jetimskom imovinom treba postupati 
prema njoj kao i prema mesu od krepanoga, krvi, svinjskom 
mesu i drugim haramima, tj. da mu se ne priblizava. To je za 
njih znacenje rijeci fel jesta'fif. Za siromaha, koji upravlja 
jetimskom imovinom, kazu da se prema njoj odnosi kao kad se 
coyjek nade u nuzdi, pa ce uzeti toliko koliko ce mu spasiti zivot. 

Svaki drugi odnos vodi covjeka u grijeh i trpanje vatre u 
svoje stomake kako i stoji u 10. ajetu sure En-Nisa': 



Oni koji hcz ikakva prava jedu imetke siro&uli, doista jedu 
oho Sto <V ih u vatru dovesti i oni 6e u ognju gorijeti. 

Na takvc se i odnosi hadis gdje Poslanik, a.s., kaze: 

„Allah, dz.s., ce na kijametskom danu prozivjeti neke ljude 
u takvo stanje da ce im iz usta sipati (kiljati) vatra!" 

Upravo su to oni koji jedu jetimske imetke na 
nedozvoljen nacin. Jetimska imovina ne smije lezati ni na gomili 
jer ce je zekat pojesti i njome se mora poslovati kako bi ona 
rasla i ostala sacuvana. U to ime i Muhammed, a.s., kaze: 
„Poslujte imetkom (trgujte) sirocadi da ga ne pojede zekat." 
(Tirmizija). 

Navest cemo dva hadisa koji nam sasvim jasno govore 
koliki je grijeh trositi jetimski imetak na nedozvoljen nacin: 

j> j^i* :\^u "SI j- W ^Jb 1 01 M J* 

„Za cetvoricu Allah, dz.s., je uzeo obavezu da nece uci u 
Dzennet i da nece ni pomirisati blagodati Dzenneta: stalni 
alkoholicar, koji jede kamatu, koji jede imetak jetima na 
nedozvoljen nacin i onaj kome roditelji ne halale." 

U drugom hadisu Poslanik, a.s., izricito od nas trazi da 
se cuvamo sedam zala koja upropastavaju covjeka: 

.(Ob^iJl) .OL.J1I 0")UbJt Olwa^l 

„Klonite se zala koja upropastavaju: sirka, sihira, ubistva 
covjeka, osim kako je Allah odredio, jedenja kamete, jedenja 
jetimskog imetka, bjezanja iz bojnih redova i potvaranje postene 
muslimanke." 

Oba ova hadisa jasno ocrtavaju velicinu grijeha ako bi 
covjek pokusao da trosi na nedozvoljen nacin, te stoga mora 
voditi racuna da ne padne u takvo iskusenje i da ne cini ono 
sto ga udaljava od Dzenneta i njegovih nimeta. 



v» j^iiiiiuiiu jw im iga i) ijuuskom Ui uSlvu. I o jc briga 
o naSoj bududnosti, jcr bcz dobra odgoja mi nemamo ni dobrc 
buducnosti. Svaki 51an naseg drustva treba da jc obuhvacen 
nasom brigom, a posebno jetimi. To nije dovoljno samo znati, 
nego to treba uraditi, a da bi se uradilo treba cvrsto vjerovati 
da je Allahov imperativ i da je to dobro djelo, odnosno ibadet. 
Treba imati volju da se to uradi, imati srce odakle dolazi glas 
savjesti i vjere da se to uradi. Um, ma koliko bio obrazovan, 
„bit de bez koristi, ako uz njega ne postoji plemenita dusa i 
srce koje je izvor dobrote i plemenitosti." 
O tome Muhammed, a.s., kaze: 

„U covjekovom organizmu ima jedan komad mesa, pa 
ako je on dobar dobra su druga djela, a ako je on pokvaren 
pokvarena su druga djela, a to je srce." 

Sad nam je jasno zasto Poslanik upucuje da jetima 
pomilujemo po glavi ako zelimo da nam srce omeksa, ako 
zelimo da nase djelo bude plemenito, da bude pravilno 
ucinjeno. Srce je pravi pokretac i pravi filter za sve ono sto 
covjek radi, a posebno za njegov odnos prema sirocadi i 
njihovim imecima. 

Odnos prema jetimima i njihovom imetku je nas amanet 
kojeg moramo ispuniti u ovom teskom vremenu. Taj nas 
amanet je prihvatanje svih nasih obaveza koje za sobom povlaci 
nase istinsko vjerovanje i nase predanje Allahu, dz.s. Samo pravi 
vjernik ispunjava povjerene mu obaveze bez dvoumljenja i nije 
mu potreban nikakav kontrolor, jer ga Allah, dz.S., kontrolira. 
Allah, dz.s., vidi, cuje i zna sve sto covjek radi. Tu je tajna 
samokontrole kod vjernika i tu je tajna njegovog ispravnog 
postupka. 

Molimo Allaha, dz.s., da nas uputi i pomogne da nasi 
jetimi budu upuceni i odgajani, a njihovi imeci sacuvani. 



aktuelne teme 



mustafa spahic 



hidzri uopce 

1 poslanikova hidzra 

Hidzra je univerzalni i neizmjenjivi Allahov zakon, 
tradicija, put, sudbina i sunnet svakog vjerovjesnika. Nema i 
nije bilo nijednog vjerovjesnika a da nije imao hidzru. 
Primjerice, u biti, takva je hidzra Nuha, Huda, Saliha, Suajba, 
Ibrahima, Luta i Musaa. Posmatrano iz pozicije imana i islama 
u odnosu na svakog muslimana, hidzra je svako svjesno, 
slobodno, namjerno, iskljucivo po svojoj slobodnoj volji, 
unutarnjem htjenju, savjesti i motivu, putovanje, borba, radnja, 
aktivnost i postupak na Allahovom putu iskljucivo u ime i radi 
Njega (we-l-muhadziru men hedzere ma nehallah 'anhu). U svom 
iskonskom odredenju hidzra je putovanje i priblizavanje Allahu, 
dz.s\, kroz vjerovanje, iman, sveukupno zivotno organiziranje, 
predanost i pokornost Allahu - islam, samoprijegor i napor na 
putu istine pomocu mod, jezika, borbe, srca i imovine - dzihad, 
moralno-eticki sustav - ahlak, svjesnu slobodnu i namjernu 
pokornost Allahovoj volji u formi vjerozakona - Serijat, cinjenje 
dobrih djela na korist ljudi u ime Allaha, dz.s., - amelu-s-salihat 
i napustanje svega sto je Allah zabranio i prihvacanje onoga 
sto je naredio. Takva hidzra u svim vremenima sa jednim te 
istim ciljem i svrhom i smislom, mada u razlicitim i 
neponovljivim socijalno-politickim, drzavno-pravnim i kulturno- 
civilizacijskim uvjetima i okolnostima je zajednicka odlika, 
sudbina i tradicija svih vjerovjesnika i njihovih sljedbenika. Svi 




.^vjumii i /Miami slolKHlno i namjrmo picxlani i pnkoini robovi, 
daklc muslimani, imaju dva zavicaja: duhovni koji se zove vjcra, 
ideja, ideal, tradicija, kultura, etika i obicaj i prostorni koji sc zove 
mjesto rodenja, rodno selo ili rodni grad. Kada je muslimanima 
ugrozen i doveden u pitanje duhovni zavicaj i kada im prijeti 
potpuna asimilacija u drugu vjeru, kulturu, tradiciju, obicaje, nacin 
zivota i sistem vrijednosti ili totalni nestanak, genocid i istrjebljenje, 
oni su pod svaku cijenu i na svaki nacin duzni sacuvati svoj identitet 
i kontinuitet memorije. Vjeru u Allaha, predanost, pokornost i 
robovanje samo Njemu, pravednost, istinu, dobro, ljepotu i 
vjerozakon muslimani nikada ne smiju napustiti pa makar za tu 
cijenu, kada se nikako ni na koji nacin ne mogu odbraniti morali 
ostaviti i rodni zavicaj jer Allahova zemlja je i prostrana i svako 
mjesto na zemlji u istoj mjeri i na isti nacin Allahu kao Stvoritelju 
pripada. (El-'Ankebut, 56.). Ko se uistinu u ime Allaha iseli, hidzru 
ucini, naci ce na zemlji mnogo mjesta i slobodu, a koga kao 
muhadzira na Allahovom putu sustigne smrt Allah mu garantira 
sigurnu nagradu (En-Nisa', 100.). Hidzra u islamu, takoder, 
afirmira i potvrduje univerzalni islamski princip pravde, tako sto 
za ucinjenu hidzru slijedi potpuno ista nagrada muskarcima i 
zenama kao ravnopravnim i razlicitim, a ne suprotnim bicima. (Ali- 
'Imran, 195.). Iskrenost i cistota nijjeta odreduju vrijednost hidzre 
kao i svakog drugog djela u islamu, a ne spol. To potvrduje i cuveni 
hadis koji prenosi h. Umer, a kojim pocinju, skoro sve hadiske 
zbirke „Innemel e'malu binijjati" izrecen u povodu Hidzre. Dakle, 
ljudi putuju iz mjesta u mjesto krecu se, preseljavaju, a samo oni 
koji putuju u ime Allaha oni hidzru cine. Slikovito kazano, svi 
insekti imaju krila i lete, a samo pcela med proizvodi. Tako se svi 
ljudi krecu a medu njima samo muslimani hidzru cine. Kao 
putovanje i priblizavanje Allahu (Inni muhadzirun ila Rabbi 
(Ibrahim) hidzra od pocetka do kraja mora biti u ime Njega, po 
Njegovoj volji, zakonu, i od njega na propisan nacin vodena. I 
namjera i cilj i sredstva koja sluze odbrani i ostvarenju cilja moraju 
biti neupitna i cista. Dobro, istina, pravda i Ijepota su principi 
svijeta, ali su zlo, laz, nepravda, nasilje i mrznja njegovo cesto i 
zilavo stanje. Kao putovanje i priblizavanje Allahu, hidzra je 
neprekidna borba za ostvarenje dobra, istine, pravde i ljepote, a 
negacija zla, neistine, nepravde i nasilja. Bcz obzira sto su dobro, 
istina, pravda i Ijepota principi svijeta za njih se mora boriti i oni se 



kao lakvi u rrmogirn sittiacijama mogu iskljuCivo radom, akcijom i 
borbom Cuvali, braniti i daljc prenosliti. Prije hidzre, ukoliko imaju 
mogucnosti, matcrijalnih srcdstava, snage, oruzja i vojske 
muslimani sc iskljucivo u samoodbrani kao pravednoj borbi na 
koju ima pravo svaki narod, moraju boriti protiv svojih neprijatelja 
svim raspolozivim sredstvima u zastiti vjere, kulture, zivota, 
imovine, porodice, casti i dostojanstva ummeta islama. Ukoliko 
nemaju snage, kao sto je vise nisu imali preostali muslimani u 
Mckki sa Muhammedom, a.s., da zastite svoju vjeru i identitet od 
asimilacije, zivote i imovinu ljudi, tada im je hidzra kao posljednje 
sredstvo neopozivi Allahov imperativ. Takva je bila i Hidzra 
Poslanika islama Muhammeda, a.s. Gledano univerzalno, 
vjerovjesnikova Hidzra je slijed, put i tradicija svih ranijih 
vjerovjesnika. Posmatrano povijesno, Hidzra Muhammeda, a.s., 
jeste preseljenje muslimana i Muhammeda, a.s., iz Mekke u 
Medinu trinaeste godine poslanstva, septembra mjeseca 622. 
godine. Muhammed, a.s., nije u medinskim hodocasnicima iz 
plemena Hazredz i Ews nasao samo nove muslimane vec i one 
koji ce kao Ensarije primiti sve muslimane iz Mekke i one pobjegle 
u Abesiniju. Tako su muslimani pronasli sigurno utociste u Medini 
gdje su potpuno prijateljski i bratski primljeni. Vec sredinom zu-1- 
hidzdzeta muslimani su u malim grupicamaposli napustati Mekku 
i kretati se ka Medini. Uskoro su u Mekki ostali samo Muhammed, 
a.s., njegova porodica, Ebu Bekrova i porodice, robova, h. Alije i 
h. Abbasa. Iz Mekke je muslimanima bilo tesko izaci jer kada su 
za to saznali musrici, na svaki nacin su ih u tome sprjecavali. Tako 
je Ebu Dzehl na prevaru, s puta za Medinu, povratio Ajjasa ibn 
Rebiu, sa izgovorom: „Stara ti je majka nesretna sto mora zivjeti 
bez tebe, zaklela se da ce se izlagati vrelom suncu da je przi i da se 
nece uopce cesljati dokle god se ne vratis". Ajjas je volio majku i 
odluci da se vrati. Cim se vratio u Mekku stavili su mu okove i 
bacili ga u izolaciju. U lance su bacili (i Hisama ibn El-'Asa) da ne 
bi otisao iz Mekke. Obojicu ih je tek poslije Muhammed, a.s., 
izbavio. Razumije se, samo po sebi, da su muhadziri izgubili sva 
svoja imanja, pokretnine i nekretnine, sve osim onoga sto su 
ponijeli. Mekkanski musrici sebi prisvojise svu njihovu imovinu 
kao ratni plijen. Ukupna pljacka nad muslimanima Mekke bila 
je izuzetno velika. Tako je Suhejb Er-Rumi u Mekki morao 
ostaviti veliko bogatstvo i imetak koji je stekao samo da bi 



slobodno otisao iz Mekke u Medinu. Da bi onemogucili Hidzru 
preostalih muslimana iz Mekke u Medinu, posebno 
Muhammeda, a.s., u Mekki se u Daru-l-Nedwetu sastade Vijece 
svih mekkanskih prvaka kojih je bilo izmedu 15 i 100 da zauzmu 
zajednicki stav i postupak prema Muhammedu, a.s. Svi se 
slozise da bi izgon Poslanika mogao biti opasan i da bi 
Medinelije s njim poslije mogli napasti Mekku ali ni da hapsenje 
i zatvaranje Vjerovjesnika nije sigurno i pravo rjesenje. Zato 
se odlucise na podmuklo opasno i opako politicko ubojstvo 
(ustvari atentat) na Muhammeda, a.s., tako da se to ubojstvo 
povjeri grupi mladica, pripadnika svih gradskih rodova i 
porodica, kako pleme ubijenog Benu Hasim ne bi moglo 
ratovati protiv svih plemena. Racunalo se sa cinjenicom da u 
Mekki skoro i nema vise muslimana. Nadali su se da ce Benu 
Hasim, po savjetu Ebu Leheba, prihvatiti cijenu krvi, a Musrici 
su bili spremni sve platiti, samo da se ubije Muhammed, a.s. 
No jedna tetka Poslanikova doznade za cijeli musricki plan i 
smjesta izvijesti Poslanika. Muhammed, a.s., ne gubeci vrijeme, 
ode Ebu Bekru, isprica mu sve o zavjeri, te mu saopci odluku 
da napusta grad. Kako je Ebu Bekr takvu odluku, vec 
mjesecima ocekivao, to on vec bijase nabavio dvije rasne deve 
za eventualno, ocekivano putovanje. Dogovore se da ce se iste 
noci u kasno doba naci na odredenom mjestu, pa zajedno 
krenuti prema pecini Sewr nedaleko od grada. Ebu Bekr preuze 
na sebe organizaciju puta, pronalazenje vodica i osiguranje 
hrane. Vodica pronade u Abdullah ibn Urejketu, koji premda 
je bio paganin, dokaza svoju vjernost, vodeci Resula i Ebu Bekra 
zaobilaznim i manje poznatim putem sve do Medine. Poslanik 
i Ebu Bekr odlucise provesti nekoliko dana u pecini prije nego 
sto ce krenuti na put. Prije izlaska iz svoje kuce, tu noc 
Muhammed, a.s., dovodi u svoju kucu h. Aliju, bratica i zeta 
da po njegovu odlasku i prijateljima, ali i neprijateljima koji su 
mu opkolili kucu da ga ubiju, da im vrati kod Muhammeda, a.s., 
povjerene stvari na cuvanje. To je jedinstven slucaj u ljudskoj 
povijesti da jedan covjek u smrtnoj opasnosti brine o vracanju 
povjerenih stvari smrtnim neprijateljima koji su mu opkolili kucu 
da ga ubiju. Kako je Muhammed, a.s., svake noci obicavao odlaziti 
pred Ka'bu da ibadet cini Mekkanci su ga cijelu noc cekali pred 
kucom da ga ubiju. Uceci Kur'an Poslanik oko pola noci napusti 



svoju kucu, ali Allahovom odredbom, voljom i miloscu 
ncprijatelji ga ne primjetise. Bilo iz praznovjerja bilo iz opreza 
ubojice i zavjerenici se ne usudise uci u Poslanikovu kucu tokom 
noci. Gledajuci izvana, njima je izgledalo da Muhammed, a.s., 
spava u svojoj postelji, da bi tek ujutro uocili postavljenu zamku. 
Ne treba ni spominjati da je u dozvoli Hidzre kao i pomoci i 
zastiti u toku Hidzre Allahova rijec vodila Muhammeda, a.s. 
Kada su ujutro navalili na Muhammeda, a.s., kucu i tamo 
pronasli h. Aliju a ne Muhammeda, a.s., musrici se prvo 
okomise na h. Aliju a zatim se dadose u potjeru za 
Muhammedom, a.s. I Ebu Bekr je u meduvremenu skocio s 
prozora svoje kuce koju su musrici takoder motrili, te se na 
dogovorenom mjestu u dogovoreno vrijeme sastao s Resulom, 
da zajedno u toj noci bez mjesecine ostave za sobom grad i 
usmjere svoje korake prema planini Sewr. Pri putovanju ka 
planini Sewr izbjegavali su sve nezeljene susrete, pa je na torn 
kamenitom putu od nekoliko kilometara Muhammed, a.s., 
dobro izranjavao noge. Kad su stigli do pecine, Ebu Bekr ude 
prije, pomete je i razdere vlastiti ogrtac da bi njime zacepio 
rupe od zmija. Prica se da razderanim ogrtacem Ebu Bekr nije 
mogao zacepiti sve rupe, pa je posljednju zacepio vlastitom 
petom, gdje ga je bas kasnije ujela zmija. Kad je sve u pecini 
uredio, Ebu Bekr pozva Poslanika da ude. Buduci da je bio 
umoran i iscrpljen, Poslanik zaspa prijatelju na krilu. Dok je 
Poslanik spavao, Ebu Bekra ujede zmija za petu i on se usprkos 
bolu ne pomace, ali suze koje su mu tekle niz obraze probude 
Poslanika. Saznavsi sta se dogodilo. Poslanik svojom 
pljuvackom (mu'dziza) izlijeci Ebu Bekru ranu. Sljedece zgode 
su samo lijep nastavak prethodnih. Nakon njihovog ulaska u 
pecinu pauk isplete mrezu oko ulaza, a dva goluba sagradise 
gnijezdo na grani koja je stitila ulaz (mu'dzize), tako da je ulaz 
u pecinu bio potpuno prirodno, po Allahovoj odredbi, 
maskiran. Poslanikovi progonitelji i smrtni neprijatelji stizu do 
pred samu pecinu sto Ebu Bekra, zbog sudbine islama i 
Poslanikova zivota, uplasi, a Muhammed, a.s., mu prouci: Ako 
%a vi ne pomognete, pa pomogao ga je Allah onda kad su ga oni koji 
ne vjemju prisilili da ode (Hidzru ucini), kad je s njim bio samo drug 
njegov, kad su njih dvojica bili u pecini, i kada je on rekao drugu 
svome: „Ne brini se i neplasi, Allah je s nama!" Pa je Allah spustio 



pouzdanje Svoje na njega, ipomogaoga vojskom koju vi niste vidjeli 
i ucinio da rijec nevjernika bude donja, aAllahova rijec, ona jegomja. 
Allah je silan i mudar. (Et-Tewbe, 40.). 

Tako su paukova mreza i golublje gnijezdo odvratili 
progonitelje od otvora pecine. Dok su se nalazili u pecini, Ebu 
Bekrov pastir koji je u blizini cuvao stado donosio im je mlijeko, 
kcerka Esma hranu, a sin sve novosti iz grada. Odlazak Ebu Bekra 
i Muhammeda donio je mnogo neprijatnosti njihovim 
porodicama. Za njima je raspisana i potjernica kao i nagrada u 
visini 100 deva. Nakon tri dana, kad se grad vec pomalo smirio, 
dodose po njih u pecinu Ebu Bekrov pastir i vodic sa dvije deve, 
te se mala karavana uputi prema Medini. 

Na putu za Medinu bilo je zgodnih i nezgodnih dogadaja. 
Kada su prolazili kroz zemlju Benu Mudlidzaca blizu Jenbua voda 
njihovog plemena je posumnjao da bi to mogli biti ljudi koje su 
ucijenili mekkanski prvaci te ih on stade slijediti. To je bio Suraka 
ibn Malik. On se dva puta priblizi Muhammedu, a.s., ali mu svaki 
puta zapadne konj u pijesak (mu'dziza) i Suraka to shvati kao los 
i opasan znak i on zamoli Muhammeda, a.s., da ga spasi iz ove 
situacije a on se obavezuje da ce sve progonitelje odvratiti s ovog 
puta, i tome obecanju ostao je do kraja vjeran. Na putovanju za 
Medinu Muhammed, a.s., se susrece sa jednim rodakom koji se 
vracao iz Sirije. On obdari Muhammeda novom odjecom i rece 
mu da ga u Medini nestrpljivo ocekuju. Kada su prolazili kroz 
zemlju plemena Eslam, njihov starjesina Burejda stade slijediti 
Muhammeda, a.s. No, Muhammed, a.s., nagovori i njega i njegovo 
pleme da prime islam, sto oni bez oklijevanja ucinise. U Medini se 
proculo da je Muhammed, a.s., napustio Mekku, sto ovi shvatise 
da je krenuo za Medinu. Zato su oni svaki dan izlazili iz kuca i 
motrili s jednog brezuljka put koji vodi prema Mekki i odlazili su 
kucama tek kad bi postalo prevruce. Poslanik je ocito kasnio zbog 
vremena provedenog u pecini. Jednoga dana, kada su se 
Medinelije vec bili razisli kucama, neki zidov ih hitno pozva natrag 
objasnivsi da ocekivana karavana upravo dolazi, on ju bijase spazio 
sa vrha svoje kule. Svi pojure prema brezuljku Senijetu-l-weda. 
Muslimani obukose najbolje ruho, ponijese oruzje i oklop kako bi 
sastavili pocasnu gardu za voljenog Poslanika. Mladarija bijase 
jos vise odusevljena. Neko tu napisa kasidu Talea-l-Bedru. Momci 
i djevojke udarali su u bubnjeve uceci tu kasidu, odrasli su klicali, 



a svi su vruce zcljcli da Poslanik odsjedne bas u njihovoj kuci. U to 
karavana stize do Senijetu-l-wedaa blizu mjestanca Kuba na jugu 
Medine. 

Ovim je povijest okrenula novu stranicu. Progonjeni 
muslimani nasli su novo utociste, a Medina je postala srediste 
pokreta koji je skrenuo tok svjetske povijesti. Zato je Hidzra dala, 
a nijedan drugi dogadaj, ime islamskoj eri. Muhamed, a.s., je u 
Medinu stigao 12. rebiu-l-ewwela a muslimani su se tamo posli 
iseljavati prije tri mjeseca. Dosavsi u selo Kuba sedmi dan na putu 
za Jesrib u seocetu Dzurfu, danas predgrade Medine, Resul 
odsjede kod mjesnog glavara Kulsum ibn El-Hidma cetiri dana. 
Prvo Poslanikovo djelo u Kubau bila je gradnja dzamije koja je, 
kao prva u islamu, ostala glasovita sve do nasih dana. Poslanik, 
Ebu Bekr i h. Omer sami su nosili kamen i ucestvovali u gradnji 
dzamije. Kasnije u Kuba stize i h. Alija. Posto je vec ranije 
Medinelijama Muhammed, a.s., naredio da petkom, umjesto 
podne namaza, klanjaju dzumu, to sam Poslanik peti dan po 
dolasku u Kuba u petak kao imam i hatib klanja dzumu i prouci 
hutbu. Nakon gradnje dzamije u Kubau i dolaska h. Alije u Kuba, 
navecer poslije dzumue Resul se zaputi ka Medini. Poslanik je 
uzjahao na devu - kaslu i pustio uzde da joj vise niz vrat. Kad bi se 
dogodilo da prode kraj nekog plemena koje ga je molilo da se 
kod njih nastani, a svi su to medinski muslimani zeljeli, Poslanik bi 
odgovorio: „Neka nas deva - kasla, sama odvede kuda je Bog 
zadovoljan". I zaista nakon nekog vremena, deva legne, 
Muhammed, a.s., je podbode da bi krenula dalje, no ona prijede 
svega nekoliko metara i ponovo legne, na nenaseljenoj ravnici 
koja je pripadala Poslanikovim precima iz plemena Benu En- 
Nedzar. Najbliza kuca pripadala je Ebu Ejjubu. Ejjub sav sretan 
odmah uze Poslanikov prtljag, sretan sto ce ga ugostiti. Zemljiste, 
na kojem se deva zaustavila, pripadalo je dvama sirocadima, a 
sluzilo je za susenje ljetine. Poslanik odmah otkupi tu zemlju i 
dade se na izgradnju dzamije na njemu. To je zacetak danasnje 
velike, druge po znacaju u islamu, medinske dzamije. Poslanik je 
i sam ucestvovao u izgradnji dzamije kao u Kubau. Kraj dzamije 
Poslanik naredi da se sagradi velika prostorija - sofa koja je danju 
sluzila kao skola i prvi islamski univerzitet a nocu kao prenociste 
beskucnicima. S druge strane dzamije sagradise nekoliko soba za 
Poslanika i njegovu porodicu. Nakon izvjesnog vremena Poslanik 



posla svoje oslobodene robove Zejda ibn Harisa i Ebu Rafrja da 
mu dovedu porodicu - zenu Sevdu i dvije kceri Fatimu i Ummi 
Kulsum te zenu i dvije kceri Ebu Bekra. Neke zene muslimanke 
nisu se mogle iseliti iz Mekke zbog roditelja ili muzeva 
idolopoklonika. To su bili slucajevi Ummi Seleme i Poslanikove 
kcerke - Zejnebe, udate za Ebul-Asom koji jos nije bio musliman. 
To je historijski, manje-vise, poznati tok Hidzre. Medutim, pored 
istog cilja i jednog te istog univerzalnog zakona hidzre ranijih 
vjerovjesnika i Muhammed, a.s., postoje neke razlike izmedu 
Hidzre Muhammeda, a.s., i svih ranijih hidzri. 

Svi raniji vjerovjesnici po ucmjenoj hidzri sa vjernicima, 
uglavnom nikada se nisu vracali u mjesta iz kojih su hidzru ucinili 
(osim Muhammeda, a.s., i njegovog Ummeta). Kada su muslimani 
622. u Mekki morali zajedno sa Muhammedom, a.s., napustiti i 
ostaviti svoje domove, ducane, zemlju, svu imovinu, rodni grad i 
zavicaj ponijeli su u daleku Medinu samo svoju vjeru, duh, ideju, 
ideale, Kur'an i Poslanikov sunnet. Medutim, nisu iz Mekke kao 
divlje progonjene zvijeri bjezali nego su Hidzru u Medinu cinili 
da bi se pripremali, organizirali i osnazili za povratak. Kada su 
pod pritiskom pagana, kao i svi raniji poslanici i njihove pristase, 
napustali Mekku, muslimani su bili iskljucivo duhovno, vjerski, 
idejno i moralno jaki ali vojno i fizicki slabi i to je bio osnovni i 
jedini razlog zasto su bili ni krivi ni duzni protjerani iz rodnog 
grada. Oni su, dakle, otisli iz Mekke, ne da bi iz nje pobjegli, vec 
da bi se u nju poslije ne vise samo vjerski i duhovno vec i vojno i 
fiziiki, organizirano kao potpuni pobjednici vratili. 

Zato se Muhammed i njegov Ummet prvi i jedini u povijesti 
uspio povratiti u rodni grad i zahvaljujuci objedinjenoj vjersko- 
duhovnoj i fizicko-vojnoj snazi. Po povratku u Mekku on taj grad 
kao centar bezbostva, lazne vjere, poroka, nepravde i idolatrije 
sada, uz Allahovu pomoc i uputu, pretvara u svjetsko srediste 
istinske vjere, tewhida, kelimei-sehadeta, ideala i pravde. Sljedeca 
razlika u hidzrama prijasnjih vjerovjesnika i Hidzre Muhammeda, 
a.s., lezi u cinjenici sto su raniji vjerovjesnici i njihove pristase cinili 
hidzru u nepoznata mjesta i medu, islamu i muslimanima, 
nenaklonjene, a ponekad i neprijateljski raspolozene narode a 
Muhammed, a.s., i muhadziri iz Mekke cine Hidzru u Medinu 
medu svoju bracu Ensarije istovjernike koji su ih bolje nego rodenu 
bracu u, ime Allaha, primili i sa njima za islamsku ljubav, brnlstvo 



i solidarnost i zadnji zalogaj podijelili. Raniji poslanici imali su po 
nekoliko muhadzira ali nisu nikada kao Muhammed, a.s., i njegov 
Ummet imali Ensarije. To je poruka muslimanima do Sudnjeg 
dana da jedni druge poput medinskih Ensarija, svoje muhadzire, 
moraju primiti i bolje nego bracu prihvatiti. Kako su mnoge 
medinske porodice potpuno otvorile vrata svojih domova 
mekkenskim muhadzirima, njima je ipak u Medini bilo neobicno. 
Prvo im se nakon prave pustinjske klime u Mekki, bilo tesko 
naviknuti na klimu medinske oaze. Neki su zbog tih klimatskih 
promjena kao Ebu Bekr dobili groznicu, a ne treba zaboraviti da 
su muhadziri sa dolaskom u Medinu u mnogo cemu promjenili 
nafiin zivota i da su, skroz naskroz, bili bez imovine. U mnogima 
se pojavila nostalgija i zal za rodnim krajem i gradom. U torn 
smislu, na sve te okolnosti trebalo je nesto smisljeno i organizirano 
preduzeti. Zato Resul kao voda muslimana u svemu, sazva skup 
svih prvaka mekkanskih i medinskih porodica i pozva ih na iskrenu 
i svesrdnju saradnju kako bi se muhadzirima olaksalo 
prilagodavanje. Svi se zdusno odazvase Resulovom pozivu da svaka 
medinska porodica, pogotovu imucnije, uzme po jednu ili vise 
mekkanskih porodica. 

Oba domacina bi zajedno radila i dijelila zajednicki stecene 
prihode. Medu muslimanima nastade bratimljenje muahat pa u 
pocetku i nasljedivanje imovine po osnovi bratimljenja, te se 
povezase isti broj Mekkanaca sa istim brojem Medinelija. Ensarije 
su bile toliko sirokogrude i iskrene da su od Resula trazile da uzme 
pola njihove zemlje i da je podijeli sa Mekkelijama, a Mekkelije se 
na toj paznji zahvalise rijecima: „Iznajmite nam vase zemlje za 
ugovoreni zakup." Kada su se svi muhadziri uspjesno ukljucili u 
ekonomski, privredni i socijalni zivot Medine, zahvaljujuci 
ovakvom prijemu Ensarija, Poslanik ponisti zahtjev o 
nasljedivanju, i na to su imali pravo samo krvni srodnici. Medutim, 
taj ugovor, je imao efekat, jer je iz jedne kuce samo jedan isao u 
rat muhadzir ili ensarija. Primjer odnosa izmedu muhadzira i 
ensarija ostaje muslimanima pouka i poruka islamskog odnosa 
do Sudnjeg dana. Prije nego sto je i sam ucinio Hidzru, 
Muhammed, a.s., je organizirano, sistematski, planski najprije iselio 
sve muslimane i to prvo zene, djecu, starce, iznemogle, bolesne i 
invalide. Hidzru kao najvazniji sudbinski cin za zivot, i zajednicu 
muslimana Muhammed, a.s., Cini sa najvjernijim i najsposobnijim 



prijatcljcm u zivotu Ebu Bckroni. Zato se najv;r/ni|i sinlhonosni 
poslovi trcbaju obavljati sa najvjernijim i najiskrenijim saradnicima. 
Kako Muhammed, a.s., h. Ebu Bekr i h. Alija zadnji cine Hidzru 
to znaci da brod koji tone i koji je u zivotnoj opasnosti posljednji 
napusta kormilar broda. Muhammed, a.s., posljednji napusta 
Mekku, a ne bjezi prvi u Medinu. Ovo je poruka svakom 
muslimanskom prvaku da on mora biti prvi u duznostima i 
odgovornostima a posljednji u castima i ravnopravan u pravima. 
Sve ranije hidzre su istiniti i Objavom posvjedoceni dogadaji, ali 
povijesno neutvrdenih datuma, samo je Hidzra Muhammeda, a.s., 
istovremeno i istinit i Objavom posvjedocen dogadaj ali i povijesno 
potpuno utvrden i poznat datum zato sto se cio zivot, poslanstvo 
i Hidzra Muhammeda, a.s., za razliku od ranijih vjerovjesnika, 
dogada pod punim i najvecim reflektorima povijesti. U zivotu i 
povijesti muslimana Hidzra je most i veza izmedu Mekke i Medine, 
imana i islama, duha i materije, duse i tijela, ideala i interesa 
zajednice i drustva, mase; licnosti, drzave i religije. Dok mekkanske 
sure govore o vjeri u Allaha, uvjerenju, Sudnjem danu i 
odgovornosti, zagrobnom zivotu, svijetu Gajba, stvaranju i 
odrzavanju svijetova i stvorenja, svrsi i sudbini svega, medinske 
sure govore i uce o obredima, moralno-etickom sustavu, skupu 
zakona iz kojih i po kojima se u Medini po prvi put u povijesti 
formira islamski red i poredak, islamska drzava i Umma ili vjerska 
zajednica muslimana kao egzistencijalna slika tewhida. Ono sto 
je u prirodi izlazak sunca, pileta iz jajeta, klasa psenice iz jednog 
zrna, to je Hidzret u povijesti islama. Do Hidzre samo duhovni i 
vjerski pokret, sto je slucaj sa vjerovijesnistvom, svih vjerovjesnika 
prije Muhammeda, a.s., islam je poslije Hidzre i zahvaljujuci njoj, 
prerastao u drustvenu zajednicu i poceo bivati drustvo, 
organizacija, drzava, postao javna, uvijek napadana ali i sve mocnija 
ibrojnijareligija. 

Kao sto su imanski i islamski sarti spojeni kao tijelo i dusa, a 
srce im je Kelimei-sehadet, na isti je nacin povezan mekkanski i 
medinski period Objave, a kljucna veza medu njima je Hidzra. 
Hidzra je najvece pomirenje na relaciji zajednica koja se zasniva 
na vjeri i drustvo koje se zasniva na interesima. 

Hidzra prije, sada i uvijek znaci red, poredak, zakonitost, 
kretanje ka dobru, istini, pravdi, ljepoti, ljubavi i povjerenju kao 
priblizavanje Allahu i ostvarivanje prave zajednice i zdravog drustva. 
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dometi 

pervertirane svijesti 

Kao izraz plemensko-patrijarhalnog iskustva, narodna 
cpika je najizrazitija forma vanvremenske mitske svijesti nekog 
naroda. Najcesce nastala u uslovima uskracenog prava na 
legitimnu historiju, ona je, opet sa svoje strane, duboko 
poricanje historije koliko i sublimacija onog metahistorijskog 
kojim se hoce kompenzirati izgubljeno vrijeme. Poreceno 
vrijeme postaje katkad optimalna baza za razvijanje mythosa 
koji izrazava jedinstvo plemenskog i transhistorijskog sto je 
ignoriranjem vremena ucinilo prepoznatljivom dobar dio 
kulture tog naroda izrazito plemenskim. Historijska svijest koja 
je porodila taj mythos pretvorila se u jamstvo zajednice koja 
ga treba. S njim jos nista nije ostalo nepoznato jer se sve nalazi 
u njemu. Utoliko se njegov duh opire vremenu da bi suzavao 
svoj vanvremenski sadrzaj, ali to i jest razlog sto se njegovi 
zagovornici sukobljavaju sa vremenom odnosno novumom 
imanentnim vremenskom toku. Oni mythosom brane svoju 
arhaiku tako sto joj ne dopustaju da se uskladi s vremenom u 
kome se oblikuje kultura. Kako mythos ne podnosi promjene 
sto ih donosi vrijeme, s njim dolazi u sukob stil kulture koja se 
tome opire. On se, zapravo, drzi tipskog i zbog podloznosti 
simbolu ignorira ono individualisticko. Nostalgija naroda za 
trans-historijom hoce u kosovskom mythosu sublimaciju 
vremena i njegovu konzervaciju, sto je u suprotnosti s duhom 



vrcmana koje nc pronosi zastojc ako ovi nc /.nace grcenje 
vremena pred ishodom novih povijesnih mogucnosti. U takvim 
okolnostima samo konzervativni duh pokazuje netrpeljivost 
prema promjenama i inovacijama koliko i izrazava bojaznost 
od dodira sa onim njemu tudim, posebno od pojava koje 
proglasava „odrodavanjem" sto je strah od tipizacije koja bi ga 
mogla izjednaciti s „drugima". Stoga je u otporu vremenu 
lahko prepoznati otpor historiji zbog „tudosti" sa kojom bi ga 
mogla identificirati. Nosioci konzervativnog duha postaju kako 
uzrocnici nesporazuma tako i tvorci neocekivanih zala. 

Ono tude mitski duh svodi na neprijateljsko, a ovo na 
ugrozavajuce zlo kojim nerijetko nastoji prikriti zla pricinjena 
drugima. Narocito je opasno kada tudinsko zlo postane izvor 
pervertirane svijesti koja postoji tako sto perpertuira zla koja 
maskira izmisljanjem slicnih zala sto ih pripisuje svojim trajnim 
neprijateljima. Ako to postaje preokupacijom povrijedene 
psihe kao izvora narodne kreacije koju srecemo u formi junackih 
narodnih pjesama, cijim se sadrzajima obilato hrani 
konzervativni narodni duh kome ce puno pogodovati 
nedostatak istinskih narodnih junaka upravo onda kada su 
potrebni, sto postaje motivacija za njihovo stvaranje u 
imaginaciji. Njihova moc je obrnuto proporcionalna nemoci 
naroda i potrebi za takvim junacima. U izmijenjenim povijesnim 
uslovima to moze biti inspiracija koliko i opravdanje 
nedopustivih zala, osobito iskompleksiranim pojedincima koji 
se na taj nacin nastoje dokazati. 

Oni, nazalost, ljubav prema svom narodu nastoje 
dokazati mrznjom prema drugim narodima i tako otkrivaju 
svoju nacionalisticku psihu, jer normalna psiha ne poznaje tu 
vrstu poremecenosti. Indikacija neuravnotezenosti subjekata 
je njegovo suzavanje pozitivnih osjecanja tamo gdje se ocekuje 
njihovo sirenje. Stoga ako neki subjekat mrzi drugoga na 
osnovu njegova imena, njegova patologija je indikativna. Posto 
se malo misli u mrznji kao i u ljubavi, nedostatak misljenja za 
njihovo podavanje i usmjeravanje svjedoci o suzenosti svijesti. 
Utoliko vise sto misliti znaci transcendirati a sto smeta 
fokusiranju mrznje i ljubavi. Misljenje nas izvlaci iz necega ali i 
uvodi u nesto sto ga cini precesom variranja, dok su svodenjem 
na objekat emocije osudene da se identificiraju sa vlastitom 



prcdmetnoSdu kada sc i govori o njihovom sljepilu, Sto se 
manifcstira njihovim zatvaranjem u svoje granice, te 
ogranicavanjem misljenja. Zapravo, to da narodna poezija ne 
obiluje misljenjem moguce je objasniti prevelikim prisustvom 
Ijubavi odnosno mrznje njenih nosilaca. Njenim izrazitijim 
oblicima nijc podatnija sloboda od straha koji uzaludno doziva. 
Si rah pojedinca od usamljenosti tjera ga ka zajednistvu ili ga 
prisiljava da se povuce u sebe. U prvom se predaje aktivnostima 
koje mogu biti veoma opasne, dok se u drugom slucaju 
prepusta pasivitetu. No ni zatvaranjem u sebe subjekat ne 
prestaje sabirati mrznju prema akterima koji su ga doveli u to 
stanje. 

Duh etnosa odbija prihvatiti misao upravo zbog 
ambivalentnog prisustva Ijubavi i mrznje u jegovu bicu, ali i iz 
uvjerenja da bi mogla iznutra pokolebati njegovo varljivo stanje, 
tazoriti tajnu njegova nesigurnog postojanja. Misao bi mogla 
da ga zbog te laznosti proglasi fikcijom i da ga odbaci. Drzeci 
sc podaleko od misljenja i promisljanja lazni etnos prepusta se 
samozadovoljstvu sve dok mu ovo ne pocne kvariti srecu 
otkrivanjem varljivosti njegova stanja. Ono sto mu olahko 
podaruju ljubav i mrznja, misljenje dovodi u pitanje, zbog cega 
njegova sveobuhvatnost postaje de facto uobrazenje njegove 
ogranicenosti. Misljenje se ne zadovoljava niti jednim stanjem 
i zato uznemirava samozadovoljni duh preobracanjem njegovih 
dostignuca u pitanja. Ono otkriva da je bezmjernost koju 
pripisujemo vasioni samo nase pusto uobrazenje od kojeg se 
ne moze zivjeti iako je neophodno za odgonetanje smisla zivota. 
Od takovog uobrazenja valja se oslobadati, ali ne onako kako 
sc oslobadamo tudina. Istina, neki se oslobadaju bezmjernosti 
njenim svodenjem na sopstvenu konacnost, dok „tudinu" 
objavljuju rat uvijek kada za to postoje uslovi. Najgore je kada 
svijest reduciraju na svoj etnos zbog kojeg drugima objavljuju 
rat koji unistava i njih i druge. Njima su skoro suprotni oni Sto 
se predaju Ijubavi prema mudrosti koja tezi sveznanju i zato ih 
ne zbunjuje to sto iza pojava nalaze njihovu bit kao ono 
tajanstveno vidljivog svijeta, koliko ih iznenaduje kako 
indiferentnost enormnog procenta ljudi prema znanju tako i 
nemoc onih Sto znaju da usklade svoje ponasanje s njim. 
Nazalost, individualizam se opire misticizmu i jednoobraznosti 



samo dok ne izgubi pouzdanjc u moc uma. To je utoliko 
tragicnije sto djetinjstvo pokaze sklonost svih spoznavanju 
svijeta i sto se toga prebrzo i olahko odricu maltene svi ne 
stigavsi da spoznaju ni ono sto ih cini ljudima a da ne spominjem 
zahtjeve na koje ih obavezuje ljudska radoznalost. Mnogi, 
nazalost, ne izrastu do sumnje u moc uma a vec se srozavaju 
na razinu kolektivne svijesti koja lebdi izmedu carstva nagona 
i svijeta duha. 

Kompenziranja, sublimacija i projekcija su mehanizmi 
odbrane Ega (Ja) usko povezani sa mehanizmom bjekstva od 
slobode. Pozitivna sloboda ispoljava se prevazilazenjem 
napetosti i zebnje pomocu spontanosti i slobode, a negativna 
se olicava u odstupanju od slobode i pokusaju da se savlada 
usamljenost otvaranjem puta ka svijetu. U tome je impliciran i 
odnos covjeka prema sebi i svijetu koji moze biti normalan i 
patoloski u kontekstu njihove funkcije. To se prepoznaje u 
dijaloskoj prirodi covjeka koja se odnosi na iskustvo prema 
konkretnom covjeku i sluzi konstituiranju Ja, dok se 
ekonomsko-politicka koordinacija pojavljuje kao 
determinirajuci faktor svih oblika individualnog i drustvenog 
zivota pojedinca. Sa rastom komunikativnosti raste podozrenje 
pojedinca prema okolini ocekuju se sve vise zle namjere drugih 
ljudi, sto se na drustvenom planu reflektira u formi bojaznosti 
i postaje sastavni dio paranoidnog stava pojedinca koji je sklon 
da proglasava vlastite neuspjehe krivicom drugih sluzeci se 
mehanizmom projekcije, dok je cilj promjene tog mehanizma 
oslobadanje od osjecanja krivice odnosno osjecanja manje 
vrijednosti koje se javlja uz osjecanje krivice. 

Osujecivanjem dijaloske dimenzije covjeka ugrozava se 
u korijenu sama humana struktura, cak i antropoloski. Drugi 
nas vide i onda kada nas ne gledaju. Na dozivljaj fiktivne 
opasnosti pojedinac zna reagirati nizom zastitnih mjera - 
mrznjom pa i agresijom, cak i gadenjem nad masom. Paranoidan 
dozivljaj ne zna za mjeru, on zapanjuje ekspanzionistickom 
neumjerenoscu premda je vid negativne slobode. On je progonjen, 
mrze ga i rade mu o glavi, a posto mu je ukinut Ja-aktivitet, on 
upada u stanje nemoci i izoliranosti. Njegov stav ne znaci promjenu 
stvarnosti nego znacenje stvarnosti. Defektan organ sprjecava 
zadovoljenje: teznje za vazenjem, posjedovanjem i vlascu. 



( >s|ccanjc man jc viijednosti jc prcma Adlcru osnovni pokrctaC 
r ili liovjekovih aktivnosti u zivotu. 

Vec jc isticano da imati tijelo znaci imati osnovu za svoje 
vlnsiiio nistavilo i nc biti osnova svoga bica. 6ovjekje, naime, u 
vicmenu a to znaci u trodimenzionalnom prostoru gdje se 
svaka bolest pojavljuje uz tijelo kao kriza svijesti. U tome strah 
ino/.c biti izraz potisnut agresivnoscu, ali i vid reagiranja na 
rtedosiatak Ja. U strahu covjek dolazi do svijesti o svojoj slobodi, 
jti svaki strah je pred slobodom i od slobode. Umjetnik, 
sivaialac je heroj koji zivi sa slobodom i u slobodi, a uvijek 
pndnje od nista. Stoga je ludacko sve sto je na granici ili s onu 
Miami nje. Lud je onaj nad kojim se ne da uspostaviti neki 
irsd.Pred silinom nagona odbrane povlace se svi drugi nagoni: 
vfialni, socijalni, individualni i grupni. Nesto je devijantno samo 
/alo Sto odstupa od drustvenog. Ovo je bilo neophodno 
naznaciti radi podsjecanja na mehanizme o kojima je ranije 
laspravljano, a znacajni su za reguliranje ponasanja pojedinca 
i kolcktiva u kome se temelji srpski antropolosko-psiholosko- 
socioloski defekt. 

Velikosrpski nacionlizam predstavlja se bez sumnje 
povijesnim udesom svih naroda koji su dospjeli u dodir s njim, 
ii|ihovom nesrecom. To je izraz pervertirane svijesti o kojoj je 
i aspi avljano na vise mjesta, a koja prijeti da unisti nevine narode 
svc dok ne bude shvacena njena patolosko-destruktivnna 
piiroda. Djelovanje te svijesti u srpskoj povijesti prezentira 
iijeiui genezu i dopusta da se prate faze njena kontinuiteta. 
( )d cara Dusana preko kneza Lazara, kneza Milosa, kralja 
Alcksandra Karadordevica, generala Mihailovica do Slobodana 
MiloSevica moguce je, ako se izuzme faza „socijalizma", 
cgzaktno pratiti kontinuitet stradalnistva i srpskog naroda u 
komc nema junastva ako se izuzme ono u narodnoj epici i 
mistificiranoj srpskoj povijesti. Glorificirani Dusan iskoristio je 
povijcsnu krizu balkanskog regiona da proglasi sebe carem 
Si ha, Bugara i Grka u vrijeme kada su ovi posljednji imali cara 
u Konstantinopolisu, „carstva" koje se jedva odrzalo jednu 
dcceniju da bi se u vrijeme osmanskih nadiranja naslo u rasulu, 
cak i bez kralja. Narod koji nije imao nista za carevinu izasao je 
pod varljivim nazivom „carski" (knez Lazar) na jedno vece polje 
u torn prostoru pred mocnu carsku imperiju koja ga je tako 



poiazila da to ne bi trchalo ni spominjati cla iz toga nijc proizasao 
mythos pobjedc koji je postao nc samo mctafizicka vcrtikala 
srpske kulturne bastine nego i izvor najprimitivnije genocidne 
ideologije u povijesti ljudskog roda. Nakon poraza na Kosovu 
sto ga je mythos proglasio pobjedom, uslijedila su stoljecazivota 
srpskog naroda pod Osmanlijama koji su sisli sa svoje 
imperijalne scene prema zakonima povijesti a ne tako sto bi ih 
prognali mali narodi, tipa srpskog naroda, ali i koji su u svom 
nezaustavljivom padu velike imperije ostavili tragove svoje 
imperijalne moci i kulturnog ugleda iako se radilo o slicnoj 
moci demonstriranoj u Kosovskom boju. No, ovog puta 
imperija je odlazila poput poplave koja se vraca u korito rijeke, 
pa je i pracenje njena povlacenja moglo stvarati iluziju 
slavoljubaca kako ucestvuju u njenom nestajanju. Nije bilo, u 
najmanju ruku, potrebno stvarati mythos o tome kao ni 
proglasenju najobicnijeg seljackog ustanka srpskom 
revolucijom. Medutim, posto njihovi susjedi nisu ni toliko ucinili 
ili su to cinili bez mitomanske reklame i patoloske propagande, 
mitologiziranje drustvenih zbivanja odvijalo se po receptu 
Dusanova carstva i kosovskog junastva koja su bila osnova za 
uvlacenje irealne srpske politike u prvi svjetski rat kada je srpska 
vojska reprizirala kosovsku predstavu. 

Tamo gdje nije uspjevao dominirati, velikosrpski duh 
povlacio se u svoje mitomanske okvire predajuci se nebeskoj 
vjecnosti, zajednickoj za zive i mrtve. Iz te njegove nebeske 
radionice proizasle su ideje poput one „da Srbi zive u jednoj 
drzavi" premda za to nemaju ni geografskih niti povijesnih 
pretpostavki. U toj zelji nije tesko prepoznati djelovanje 
spomenutog paranoidnog straha velikosrba od svijeta koliko i 
zelje da gospodare narodima s kojima su u Titovo doba dijelili 
vlast i zivotne uslove. Znaci li to i strah ubice da zivi zajedno sa 
zrtvom ili se boji njenih potomaka, tesko je reci. 

Izvjesno je, medutim, da su velikosrbi svojim 
mitomanskim lazima koliko i zlodjelima projiciranim u 
destruktivnoj ideologiji stvorili nemogucnost da zive zajedno 
sa svojim nesrpskim susjedima, a sto ujedno otkriva njihovo 
paranoidno uobrazenje. Njihove lazi preobratile su se tako u 
demonske sile koje njima donose nemir a njihovim susjedima 
genocidna zla. Njihova pervertirana svijest ucinila je realnost 



nepoclnoSljivom i tjera ih da raili /cinljc jurisaju na ljudc, kao 
vuci na jagnjad pod uslovom da su ovi nenaoruzani i 
rrodovoljno jaki. Taj bolesni duh kome su najzad podlegli ucinio 
je da se dokopaju naoruzanja kojim nemilosrdno tuku, ubijaju 
i kolju nesrpske narode. On se na taj nacin objektivira ubijanjem 
i razaranjem objelodanjujuci nehotice svoju patolosku prirodu. 
Dokopavsi se artiljerije, njegovi nosioci postali su sijaci smrti i 
tamo gdje je nepristupacno za njihova tjelesa, a kako su u 
pribavljanju tog naoruzanja ucestvovale i danasnje zrtve, 
livropa pod utjecajem Engleza, Rusa i Francuza pomaze tim 
paranoicima uvodenjem embarga na uvoz naoruzanja kojim 
bi se zrtva branila. Zbog toga humanisticka nemoc svijeta jos 
uvijek udara u destruktivnu svemoc krvavih agresora koji cine 
nezapamcena zla. Posljedice su suvise poznate da bi ih trebalo 
posebno isticati. 

Duh velikosrba je jednoobrazan, duh proslosti, Kosova, 
duh zavrsene povijesti, paradigmaticki stereotip koji izrazava 
kolektivnu volju i mistificiranja osjecanja. On uslovljava posebno 
ponasanje, zaseban stil koji implicira odricanje individualnosti 
da bi se moglo potciniti kolektivnom misljenju, bolje, uvjerenju 
koje ne pretpostavlja misljenje. On proglasava historiju 
vaznijom od zivota, a kulturu koja se ne drzi mistificirane 
historije nevazecom ili u najboljem slucaju sumnjivom. Stupanj 
nacionalne zaslijepljenosti tog duha mozda najeklatantnije 
objelodanjuje prisvajanje hrvatskih, crnogorskih i bosnjackih 
pjesnika. Njemu je bila dovoljna izjava uvrijedenog Mese 
Selimovica da je srpski potomak pa da njegovo knjizevno djelo, 
uprkos tome §to predstavlja inkarnaciju bosnjacko- 
muslimanskog duha, proglase srpskim. §to bi glavni junak 
DerviSa i smrti mogao udiniti s kosovskim zavjetom do da ga 
proglasi ljudskom mahnitoscu. Koji bi to moral mogao tolerirati 
klanje djece, zena i staraca osim onoga koji to ubraja u junacka 
djela. Kakav je to moral, uzaludno cemo se pitati. Upravo 
smisao kosovskog zavjeta je osveta Kosova bez obzira §to je to, 
zapravo, besmisao. Njegova primjena na bosnjacki narod to 
potvrduje, jer su se davno raspale kosti ubica i ubijenih na 
Kosovu. Ubijanje Bosnjaka je osveta Kosova na nevinima koja 
se preokrece u multipliciranje krivice potrebom da krivci 
moraju biti kaznjeni. Prema tome, duh kosovskog zavjeta je 



neponistivi dokaz poremecenosti mozga koji ga je proizveo, 
kao sto je njegovo ostvarivanje najgora vrsta moraine 
prljavstine, zlodjelo daleko blize pripadnicima carstva zoologije 
nego svijetu antropologije. Normalna svijest razotkriva u torn 
zavjetu izraz pervertirane svijesti i odraz njene bezumne 
destruktivnosti. Ono sto iz toga zavjeta proizilazi stavlja jezik 
na muke u nedostatku izraza kojima bi ga adekvatno oznacio. 
I govor tu udara o granice sopstvenih moci izrazavanja, ali se i 
suceljava s onim najgorim po tome sto za njega nedostaju rijeci. 
Takvoj uzasnutosti prisustvujemo u susretu sa „kolektivnim 
silovanjem zena da bi rodile Srbe", jer su iscrpljene sve poznate 
mogucnosti da se na to smisleno kaze i zato je sutanje govor o 
onom najgorem koje infantilnost izrazava neartikuliranim 
ridanjem. Udarivsi o granice sopstvenih izrazajnih mogucnosti, 
covjek se vraca neartikuliranim pocecima posto ne nalazi 
rjesenje u sadasnjosti niti ga naslucuje u buducnosti. Stavljen 
pred iznenadenje osjeca uzaludnim pitanja koja mu se namecu: 
kako tvorce takvih djela nazvati ljudima a da se ne povrijedi 
ljudsko dostojanstvo? Zar takvi mogu polagati pravo na drzavu, 
na svoju porodicu, na bilo sto dostojno ljudi itd. 

Nakon svega velikosrbin moze govoriti o svojoj kulturi, 
znanju, casti, junastvu, o srpskom ponosu, o Bogu pred kojeg 
bi smio stati, o bilo cemu sto je za covjeka vazno? - Ne mora 
izdvajati svoju kulturu od drugih zato sto se ona sama izdvojila 
nemogucnoscu da ude u kulturu homo sapiensa. Nema on 
pravo ni na svoj narod stoga sto je zbrinjavanjem njegove 
proslosti ukinuo sadasnjost i doveo u pitanje njegovu 
buducnost. Pleme (tribus) je paradigma koju slijedi i od koje 
se djelimicno udaljava shodno uspostavljanju vlastitog misljenja 
i ponasanja. 

Historija (gr. prica, dogadaj) trazi da bude ispricana kako 
bi zadovoljila potrebe psihe a ne i zahtjeve uma, sto se najbolje 
postize svodenjem dogadaja na dozivljaj koji imaginarno 
obavezuje na ucesce onih koji ga primaju imaginarno ako to 
nije moguce stvarno. Prezentiranjem dogadaja po diktatu zelja, 
a ne onako kako su se zbili, tribalna svijest uobrazava s razlogom 
da sudjeluje u njima pa time i u povijesti sto je proces 
obmanjivanja. Stvaranjem zadovoljstva sebi, tribalna svijest se 
ne miri s time pa zato nastoji prevariti one izvan plemena. 



Njena obmana postaje ujedno obmanom egzistencije onih koji 
je prihvacaju. Oni tako postaju „veliki" za sebe a mizerni po 
tome za druge, po nastojanju da budu iznad drugih padaju 
ispod ljudskog dostojanstva. Neosnovano osjecanje njihove 
superiornosti nad drugima tjera ih da se dijele od drugih 
premda je njihov svijet izgraden od iluzija pomijesanih sa 
stvarnoscu. To je svijet povodljivosti pa i svijet stradanja. 

Narod iz nevolje nazvan „nebeskim" doista je veoma 
nesrecan narod jer se samo njegovom povijesnom nesrecom 
moze objasniti tragicni udes nesrpskih naroda na 
jugoslovenskom prostoru. Uz vec isticanu ulogu crkve, takvim 
ga je ucinila vlast koja nije nikada imala razumijevanja za 
njegove teskoce i zivotne muke. U tome se, ako se izuzme 
trenutak „socijalizma", nimalo ne razlikuju domaci od stranih 
vlastodrzaca. Stovise, domaci su, kako sam naprijed pokazao, 
prednjacili samoobmanjivanjem pokrecuci u njegovoj dusi 
osjecaj za slavom koja je trebala bez ikakvog truda da ispuni 
njegovu ceznjivu i napacenu dusu. Svoju nezajazljivu potrebu 
za vlascu vezivali su za njegove drhtaje za slavom, namecuci 
mu utisak da se brinu za njegovu zivotnu sudbinu, a oni su 
ceznuli za podmirenjem svoga nagona za vlascu. Radi se o 
veoma prosjecnom balkanskom narodu sa jace razvijenom 
zudnjom za slavom koja ga je ucinila sredstvom politickih 
mahinacija i orudem ratova u kojima je vise od drugih prolijevao 
krv npr. u Srbiji, a polagao pravo da vlada u Hrvatskoj, Bosni i 
Hercegovini, te drugim jugoslavenskim drzavama. S obzirom 
na njegovo krizno stanje nije ga bilo tesko uvjeriti da ima pravo 
zivjeti tamo gdje njegovi vlastodrsci zele vladati, da se moze 
rijesiti sopstvene izgubljenosti raseljavanjem i ubijanjem svojih 
nesrpskih susjeda, ali njegova skucena pamet i slavoljubiva 
praznina nisu shvatile da to znaci ciniti zlocine drugima da bi 
sebi pomogli. Koliko je izgubljen za razumijevanje povijesti 
dokazuje fakticnost da ga njegovi vlastodrsci uspijevaju uvjeriti 
u neophodnost da zivi u jednoj drzavi, sto se ne da, ako se 
izuzme stanoviti procenat hrvatskih ekstremista, nametnuti 
nijednom narodu na Balkanu, a da ne spominjem evropske 
narode. 

Pozivanje na kosovski mythos otkriva njegovu anahronost 
koliko i iracionalnost njihova bica, njihovu zapalost u ideoloske 



magle srednjevjekovne tradicije, da im izmice spoznaja onoga 
sto u kriznim razdobljima rade. Svijest koja se poziva na 
kvazihistorijsko pravo ugrozava prava drugih i otkriva 
sopstvenu neuravnotezenost. Njena potreba za naoruzanjem 
u vrijeme zanosa svih ostalih naroda za socijalizmom istice 
njenu rijesenost da silom „ostvaruje svoja prava", uzima rat za 
formu politickog rjesavanja drustvenih problema. Dovoljno je 
da se pojavi neki ekscentrik iz njenih redova i da ih pozove na 
krvavi rat pa da se plemenska masa preobrati u bezumnu lavinu 
koja ubija, kolje i razara, ili da se proglasi zastitnikom njene 
arhaicnosti pa da za njim krenu poput stada. Svijet zasnovan 
na prividu pokaze se u praksi prevarenim i samoobmanutim 
za one koji hoce da budu iznad drugih. Ako im se ukaze na 
neke da su im uskratili razvoj, navalit ce na njih svom zestinom 
svoje sirove prirode. Iz toga da su zrtve drugih, oni se pune 
mrznjom prema njima, sto je olaksano cinjenicom da se slijepo 
vezuju za svoj etnos. Ta mrznja je izvor agresivnosti prema 
onima koje je njihova ideologija proglasila krivcima za patnje i 
stradanja njihovih predaka. Njima je dovoljno da „krivci" imaju 
drugo ime pa da su za njihovo uvjerenje krivi. Obracun se svodi 
na druge u ime „istine" koja je korpus delikti patologije 
pervertirane svijesti. Bolest te svijesti indicira suzenost sadrzaja 
„ljudskosti" i „drustvenosti" u svome znacenju. Iako je ljudskost 
primarna oznaka covjeka kao bica sui generis, a drustvenost 
civilizacijsko uvazavanje ljudskosti, pervertirana svijest svodi 
prvu na svoj etnos, a suprotstavlja nacelu tvorafike 
subjektivnosti, Sto se da razumjeti nerazvijenoSdu ili 
poremecenoscu te svijesti. Ona stoga nije u stanju dosegnuti 
tstinu koja znaci otklonjeni privid i suprotstavljanost 
iracionalnosti, jer je istina koliko nadsubjektivna toliko i 
prothma subjektivnosti. 

Da bi sebi dao ved dignitet srpski etnos se infantilno 
poziva na vise sile kao „nebeski narod" i tako skondava u 
povijesnom misticizmu. Njegovim jezikom saopcava 
pervertirana svijest toboze pouzdano ono Sto nije u stanju znati, 
jer je izvan ljudskih mogucnosti. To pojedinac £ini da bi se 
oslobodio usamljenosti i nesigurnosti, pristaje na kolektivnu 
svijest bez respektiranja bilo kakve kriticnosti, a sto ona cini da 
bi mogla proglasiti nemoguce mogucim. Otuda su ti stavovi 



kolektivne svijesti duboko protivurijecni koliko i htijenja njenih 
zagovornika. Pristanak pojedinca na mitomansku svijest 
uslovljen je njegovim oslobadanjem od usamljenosti i 
prigusenosti njegovih zelja. Ta svijest je neprestano u sukobu s 
realnim i trezvenim svijetom, te stoga podsticajna za razvijanje 
lukavstva i njegove samoobmane. Njen nosilac preokupiran 
lukavstvom zeli vladati drugima i ne zapaza koliko obmanjuje 
sebe kao sto nipodastavanjem tudeg Ja ostaje bez sopstvenog 
Ja zbog cega je prinuden da se drzi kvaziplemenskog Ja, sto ga 
cini konfuznim i prljavim. Buduci da je u protivrjecju s 
ljudskoscu u svijetu, on dozivljava svijet kao da je ovaj urocen 
protiv njegova etnosa u kome i s kim treba da dobije sve. Vec 
time sto negira druge zbog proslosti svog naroda, on gubi put 
ka buducnosti i drzi se nepovratne proSlosti koja je ujedno i 
jedina njegova buducnost. Njegovim apsurdnim odnosom 
prema svijetu biva uvucen u nove apsurde od kojih je jedan 
„etnicko ciscenje" u kome otkriva jedan od izlaza iz apsurda. 

Duh zatvoren prema covjeku osudio je svog nosioca na 
zatvorenost, lukavo dovijanje, mracno djelovanje, na 
prikrivanje, na zajednistvo sa istomisljenicima mracne volje, 
uskog pogleda i pretezno egocentrickog osjecanja. Posto su 
najcesce prikraceni za covjecni dijalog s drugima, ti subjekti 
nose potencijalno u sebi sukob s drugima i drze se toboze 
svijeta kojeg su naslijedili od predaka ciji grobovi mogu biti na 
zemlji koju su kao agresori zeljeli prisvojiti ili u kojoj su slijedili 
povlacenje drugih. U glavama srpskih hegemonista to je „srpska 
zemlja" koju treba osvojiti, ako nije moguce drugacije „etnickim 
ciscenjem", a ako neko pri torn pogine, to ce biti najbolji dokaz 
cija je zemlja. 

Za alibi drugog tipa nihilisti nesrpskih naroda uzimaju 
„otpadnistvo" ili „odrodivanje" kao dokaz da su se povijesno 
razvijali i mijenjali, a ne ostali robovi proslosti svojih predaka. 
Za pervertiranu svijest „odrodi" ili „otpadnici" nisu autohton 
niti autentican narod i zato ga treba unistiti da bi se prisvojila 
njegova zemlja. Optuzujuci Bosnjake za primanje islama i 
druge za prihvacanje katolicizma, ta svijest zaboravlja da i 
pravoslavlje dolazi s Orijenta i da je njegova postojbina 
neznatno bliza Balkanu od kolijevke islama. Trazeci od ostalih 
da se vrate u vjeru pradjedovsku ona misli na njihov povratak 



u pravoslavlje cim izjednacuje paganstvo starih Slavena sa 
pravoslavljem. U tome valja prepoznati teznju pervertirane 
svijesti za arhaicnoscu i zatvorenoscu karakteristicnu za 
mentalni konzervativizam. 

Takva gledanja i rezoniranja pracena su razocarenjem u 
svijest koja nastoji da ih oslobodi dogmatske iluzornosti i 
pokaze njihovu nezasnovanost i raskrinka njihovo robovanje 
arhaicnosti. Ali ako smo svijescu oposredovani sa svijetom, 
pitanje je sta je s onima koji zele unistiti druge, samo zato sto 
vode svoj sopstveni autentnicni zivot ne dolazeci ni na ideju da 
se pitaju o karakteru bozanstava svojih susjeda. Pervertirana 
svijest odbacuje druge da bi sacuvala iluzorno misljenje svojih 
nosilaca o sebi kao ,,nebeskom narodu". Ona je toliko 
opterecena egocentrizmom pracenim mrznjom da i ne uspijeva 
pokrenuti intelektualne mehanizme koji bi odbacili njenu bludnju 
koja zanemaruje red i zakonomjernost pojava i procesa u svijetu. 
Njena dospjelost u transhistoriju osudila je na ignoriranje kao i 
negiranje proslosti njenih susjeda, ali i destruiranje njihove 
sadasnjosti da bi se stvorio prostor za narod koji hoce ziyjeti u 
jednoj drzavi na otetoj zemlji drugih naroda. Njegova drzava je 
zapravo Srbija i niko mu ne brani da u njoj zivi, kao sto mu ne 
smeta da zivi u Bosni i Hercegovini kao domovini vise naroda, ali 
ne da je dijeli da bi svoj dio pripojio Srbiji odnosno Crnoj Gori, jer 
to ne pokusava, osim Srba, niti jedan narod na svijetu. Pozivati 
izgubljenicki nekoga da se vrati na nekakav pocetak nekog opet 
fiktivnog pocetka moguce je mitomanskoj svijesti koja se nasla s 
one strane svijesti, u antinomicnoj situaciji bez mogucnosti da se 
vrati normalnom stanju, ali i bez sposobnosti da recipira i prihvati 
empiriju u svoj ne-empirijski svijet. Time sto nalazi rjesenje te 
antinomije u destrukciji povijesne zbilje pervertirana svijest otkriva 
sopstvenu poremeceriost. Ako je ranije radi proglasenja poraza 
pobjedom morala dici porazeni narod na rang nebeskog naroda, 
sada bi za priznanje odredenog historijskog naroda morala 
proglasiti njegove historijske tekovine nepostojecim i ona, sto 
je tragicno, to cini duze od jednog stoljeca ne samo negiranjem 
njegovih povijesnih tekovina nego i sprovodenjem genocida 
uvijek kada joj se za to ukaze prilika. Na taj nacin pokusava se 
postojanje tog naroda predstaviti nepostojecim, a ako to nije 
moguce, uciniti ga genocidom nepostojecim. 



Prema tome i ta poremecena svijest ima svoju metodu, 
ma koliko bila identicna svijesti ludaka, kojom gradi svoju 
historiju, kulturu i ideologiju s mitomanskim obiljezjima. One 
su mentalno opteretile enormni procenat srpskog naroda, da 
je njegovo lijecenje otezano nedostatkom odgovarajuceg 
prostora i medicinskih metoda. Simbolican je karantin koji su 
uvele Ujedinjene nacije donosenjem rezolucije o ekonomskoj 
blokadi Srbije i Crne Gore, kao sto je povrsno razumijevanje 
masovne bolesti njihovih naroda. Takav pristup ovom veoma 
opasnom drustvenom fenomenu dovoljno nagovjestava kako 
su razumjeli „tvorci novog svjetskog poretka" ubijanje i klanje 
na hiljade djece, zena i staraca, ali i prihvatili kolektivno 
silovanje zena, a da ne spominjem nedopustiva stradanja 
prezivjelih i razaranja sela i gradova samo da bi se zadovoljili 
porivi pervertirane svijesti naroda koji postaje sve opasniji za 
Evropu, a potom i za svijet. Istina, utvrdivanje dijagnoze 
masovne posasti otezano je fakticnoscu da je patoloska masa 
ucinila samo simbolicki postojecim zdravi elemenat koji se 
oglasava kritikom svoga etnosa sto stvara iluziju o zdravom 
duhu u bolesnom drustvenom organizmu. Medutim taj duh 
ne uspjeva dirnuti bolesnu masu a kamoli zaustaviti njenu 
destruktivnu snagu koja pred indiferentnim licem Evrope i 
svijeta svakodnevno ubija u ovom ratu gotovo stotinu neduznih 
civila kao sto dokrajcuje gradove i sela. Sve to cini uprkos 
naznacenom duhu a ne zadovoljstvo konzervativno- 
reakcionarnih predrasuda i raznovrsnih navika indiferentnog 
svijeta, pogotovu religioznog, koji se kiti milosrdem. 

Svijet u kome jedni sanjaju, drugi se bore, a treci mole 
svjedoci o slobodi u cije ime rade svi dokazujuci odsustvo 
slobode u svom djelovanju. Zbog toga je tesko govoriti o slobodi 
licnosti tamo gdje se radi o kolektivnoj svijesti i bjekstvu od 
slobode. Nije bolje ni sa politickom slobodom zbog 
voluntaristickih oblika mnogih sistema i konformizama 
neodgovornih ljudi, a da ne spominjem duhovnu slobodu za 
koju valja imati zdravog duha. U takvom svijetu sloboda i 
stvarnost su najcesce u medusobnom protivrjecju jer je sloboda 
uglavnom iluzorna mogucnost kada se hoce njenom 
realizacijom ostvariti sebicnost bilo destruktivno ili 
konstruktivno. Anahroni duh je u ostroj suprotnosti s duhom 



slobode zbog toga sto je ovoj imanentna humana supstanca, 
dok su nosioci anahronog duha vec propale ili jos neizgradene 
licnosti, sto ih cini kreativnim samo u destruiranju tudih 
kulturnih i povijesnih tekovina. Mistificiranjem ili nihilizacijom 
tih i drugih tekovina oni guse uslove slobodnog duha te 
onemogucavaju pristup objektivnosti i trezvenoj analizi 
stvarnosti. 

To je razumljivo ako se zna da subjekat predstavlja volju 
prozetu osjecanjem koje se u nedostatku intelekta toliko zatvara 
u sebe da se pokazuje objektom laznog svijeta. Njegova 
preokupiranost osjecanjem ostvaruje se na racun slabljenja 
svijesti o svojoj subjektivnosti i granicama koje nalaze osjecanje 
dostojanstva. Daleko od dostojanstva pervertirana svijest 
usmjerena je destrukciji svijeta, za nju nepodnosivog samo zato 
sto svojim objektivnim postojanjem negira njeno 
megalomansko uobrazenje. Postojanjem bez glorifikacije on 
cini nestabilnim svijet hipostaziranja, a to je u principu svijet 
pervertirane svijesti kojeg proglasava povijesnom stvarnoscu 
bez odgovarajucih pretpostavki za to. Posto je drustvenost 
odredenog etnosa demantira u tome, ona se okrece protiv nje 
povlaceci poteze nedostojne ljudi. Stoga sto su duh i kultura 
nesto vise od svakodnevnice, glorificirana stvarnost pokazuje 
svoju laznost sto bez sadrzaja stvarnosti hoce da bude na 
niveau-u duha koji je smatra bijednom, jer su njeni tvorci 
umjesto da ih dostignu osudeni da izmisljaju odredene 
vrijednosti i da trpe njihovo negiranje u njihovu poredenju sa 
objetivnom stvarnoscu, sto se ocituje kao njihova nemoc. 
Premda stoljecima u svom mitolosko-manijakalnom 
zakasnjenju, pervertirana svijest nadoknaduje svoju 
ahistoricnost militaristickom tehnikom 20. stoljeca i pokazala 
se efikasnom u destruktivnosti inherentnoj njenoj alogicnoj 
prirodi, osobito u koriscenju artiljerije protiv civilnog 
stanovnistva i u razaranju materijalnih objekata, u baratanju 
krvnickim nozem i masovnom silovanju zena. Pred tako 
enormno ispoljenoj neljudskosti i efikasnoj destruktivnosti nije 
ni mogao doci do izraza krvavi nacionalizam niti mitski izljevi 
manijakalne psihe premda odnjegovane na najjacim motivima 
mrznje jednog naroda prema susjedima. U skladu s odsustvom 
bilo kakvog osjecaja za vremensko proticanje koje bi trebalo 



da udaljava kosovski dogadaj od sadasnjeg zbivanja, 
pervertirana svijest je, drzeci se nepromjenljivosti mogla biti 
zadovoljna ucincima artiljerije stoga sto nije ostavljala mjesta 
hipostaziranju razaranja materijalnih dobara koja je ova 
unistavala posebno historijskih spomenika, sakralnih objekata 
i kulturno-prosvjetnih institucija. Nije bilo potrebno isticati da 
je ta artiljerija bila u rukama sataninih sinova osnazenih 
kosovskom mrznjom kao trajnim izvorom zala u ovim 
prostorima. 

Ono sto je postigla guslarska svijest bujnom imaginacijom 
slijepih pjevaca u srednjem vijeku, to sada cini pervertirana 
svijest satanskom upotrebom artiljerije i koriscenjem 
monstruma za kolektivno silovanje zena, cime je nehotice 
popravila nedostatak osjecanja za hronologiju bogatstvom 
smisla za destrukciju. Ona je misteriju duha jednog etnosa dala 
satanski karakter upotrebom militaristicke tehnike. 
Zahvaljujuci toj tehnici koje se lukavo dokopala srpska vojska, 
stanovnici velikih gradova nece ubuduce morati da zamisljaju 
pojedine dijelove pakla niti da docaravaju egzoticke miljee sa 
dominacijom zvuka gusala. Dovoljno ce biti da se prisjete 
pjevanja gusala preko mikrofona kojima je primitivni mentalitet 
srpsko-crnogorskog agresora prkosio duhovnom ambijentu 
gradova, ali paklene prolome kanonada artiljerije obrusene na 
grad. Zvuk guslarske pjesme feudalnog doba i grmljavina 
haubica s kraja 20. stoljeca dvije su sile koje je mogla ujediniti 
samo pervertirana svijest i koje djeluju pakleno samo u 
rusilackom efektu artiljerijskih projektila bacenih na grad sa 
vise stotina hiljada stanovnika. Guslarska pjesma podsjeca 
samo na svijest posluzioca artiljerijskih oruda, asocira na 
cobanina koji se paljenjem artiljerijskih projektila oslobada 
straha sto mu ga namece tudi svijet. Takva asocijacija je, 
medutim, varljiva koliko i srpska mitologizirana historija jer jezik 
artiljerije, ma kako inspiriran guslarskim jezikom, nije dar 
plemenitog vec izraz destruktivnog duha koji ne poznaje 
guslarska svijest. Samo tifusarska svijest kao elemenat 
pervertirne svijesti moze uzivati u jeziku artiljerije zato sto 
odgovara neredu od kojeg je sazdano tifusarsko bice. Zato 
njihov smisao treba traziti s onu stranu groba kao i s onu stranu 
ljudske svijesti koja nalazi svoj zemaljski oblik u pervertiranoj 



svijesti. Praksa te svijesti je zapravo zemaljski pakao za ljude. 
U njoj nosilac pervertirane svijesti objedinjuje svoju patolosku 
zudnju za destruktivnom moci naoruzanja, svijesti koja je 
odbacila afirmaciju ideje homo universalisa da bi se naoruzanja 
dokopala i sijala smrt u ime homo nationalisa i njegove 
dominacije svijetom. 

Tajna defektivnosti usmjerenja tolike destruktivnosti 
ostaje nedostupna onima koji propuste shvatiti pervertiranu 
svijest kao tvorca necuvenih zala. Svrha te svijesti je sto i svrha 
artiljerije i zato ona svodi jezik artiljerije i jezik guslarske svijesti 
na jedno - govor smrti i govor o smrti. Misao koju pokrece 
pervertirana svijest moze inkarnirati artiljerija koja govori 
jezikom svemoci o ljudskoj nemoci. Ono sto nju pokrece u 
suprotnosti je s glagolom „misliti" (cogitare) jer se njime 
najuspjesnije najavljuje covjek koji ima posla sa svijetom 
uvjerenim da je covjek najvise bice univerzuma. Ljudski misliti 
znaci ne misliti protiv covjeka, misliti na covjeka koji je jedino 
sposoban misliti i razlikovati dobro i zlo. 

No, pervertirana svijest misli destruktivno, mehanicki, 
tehnicki, mitsko-manijacki, guslarski, tifusarski - defektno ljudski 
odnosno neljudski. Opterecena pozitivnim ili negativnim 
dozivljajem, koju valja ukloniti ili pribaviti, ukloniti kao 
opasnost za nas, a pribaviti radi priredivanja opasnosti drugima. 
Sila je potrebna onima sto se brane i onima koji napadaju. Za 
pervertiranu svijest i napad je odbrana zato sto se njen nosilac 
osjeca ugrozenim konstantno i obaveznim da se brani, sto je 
eminentno obiljezje paranoidnosti. Normalna svijest brani se 
samo onda kada je napadnuta i zato ona nema potrebe da se 
npr. u „socijalizmu" sprema za rat protiv onih koji mu pripadaju 
kao i njen nosilac. Ako to nije slucaj, radi se o pervertiranoj 
svijesti koja se neprestano brani i sprema za odbranu. Ona je 
teska i sebi i opasna za druge. Drzeci se ugrozenosti ona je 
spremna na ubijanje, rusenje i razaranje i to uvijek cini kada je 
uvjerena da su za to dati svi uslovi. Ako se kod granatiranja 
grada punog ljudi njeno misljenje svodi na guslarski dozivljaj 
misljenje normalne svijesti je upitnost: da li su ti rusitelji uistinu 
ljudi ili ludaci? Ako su ljudi i to cine, otkuda im pravo na 
ljudskost koju unistavaju, jer ona nije samo u njima? Dalje, 
granatiranje im uskracuje pravo na pitanje i oni moraju prijeci 



na sutanje, sto je znak vrhunskog dozivljaja bezumlja kada 
prestaje mogucnost odredivanjabesmisla. 

Nije slucajno sto guslarska svijest nalazi svoje otjelotvorenje 
u guslarskoj viziji slijepca koji se iz svog aspekta obraca proslosti u 
ime sadasnjosti i buducnosti. On ono proslo glorificira kako bi ga 
ucinio sadasnjim i podsticajnim za buducnost. Slicno radi nosilac 
pervertirane svijesti kada granatira grad kojeg smatra gradom 
pripadnika svoje ideologije sto je svojevrsni kontradiktio in adjecto. 
To je zapravo sudar misli sa besmislom kojeg necovjestvo uzima 
za smisao, zbog toga sto mu supstanca necovjestva ne dopusta da 
bude misljena izvan konkretnosti. Ono necovjecno je uvijek 
odredeni oblik necovjestva, u protivnom ostalo bi nedokucivo. U 
misljenju pervertirane svijesti implicirana je nemoc koja time sto 
hoce biti svemoc otkriva sopstveni razlog odricanja od stvarnosti 
buduci da se neljudskost uvijek kompromitira u susretu sa 
ljudskoscu, ali i ne odstranjuje pa se namece pitanje kako da je 
prevazidemo? Ako se misli da je to moguce ignorancijom kako se 
cini s fragmentarnoscu ljudskih niskosti, to je nemoguce zato sto 
bi se time neljudskost reducirala na sitnice koje zanemarujemo, a 
ona nije takva. Na genocidnu neljudskost nije moguce, dakle, 
reagirati ljudskim razumijevanjem niti pak ignorancijom. U pitanju 
je produkt patoloske svijesti koji moze razumjeti samo bolesna 
psiha premda se radi o iracionalnoj sili koju je moguce objasnjavati 
ali ne i razumjeti. Njena agnosticnost nam ne smeta da se borimo 
protiv nje onako kako se borimo protiv prirodnih nepogoda. S 
njima se moze uspjesno komunicirati uz prisustvo sile koju te 
nemani u ljudskom oblicju jedino „razumiju". 

S obzirom na to sintagma „tamni vilajet" koju pripisuju 
drugima najadekvatnije odgovara mracnim silama kao 
obitavalistu necovjecnosti. Utoliko prije sto turcizam „vilayet" 
znaci i mjesto rodenja a ne samo pokrajinu i zemlju. Sada 
znamo da se torn sintagmom skrivaju „mracne sile" koje 
mozemo objasniti ali ne i potpuno razumjeti. U stilu analogije 
poraz = pobjeda „vilayet" oznacava svijet bez rada koji usljed 
nedostatka logicke strukture onemogucuje da ga razumijemo 
zbog cega nam preostaje samo da ga tumacimo. 

Upravo takav nered smatra pervertirana svijest 
,,junastvom" ,,nebeskog naroda" koje se postize 
iracionalizacijom racionalnosti. To je ponajprije pribjegavanje 



proslosti koja znaci njegovo kvazinebesko uzdignuce koje mu 
obezbjeduje status naroda koji treba da gospodari drugima. U 
vezi s tim je i potreba za zemljom u kojoj bi mogli zivjeti na 
okupu pripadnici „nebeskog naroda" i zbog koje taj narod 
poseze za sredstvima necovjecnosti da bi pribavio zemlju 
progonima drugih sa njihovih vjekovnih ognjista. Time „nebeski 
narod" dostize ponor koji se da objasnjavati ali se ne moze 
ljudski razumjeti. Htijuci sve, taj narod se srozao do ljudskog 
nistavila i tako nehtijuci dospio u „tamni vilayet" koji je 
uzalttdno pokusavao pripisati onima koje ubija i kolje cime 
ostvaruje maximum svog poricanja. Time je sebe doveo u 
poziciju da cini ono sto ga kao narod anulira sto je pogubno i 
za simbolicni procenat njegovog normalnog stanovnistva. 
Njegova podivljala strast i prikupljena energija postale su 
iracionalna moc kojom ponizavaju, progone i ubijaju nesrpske 
narode. Tamo gdje se dokopao sile potvrduje zakon tiranina, 
a tamo gdje mu ona nedostaje „manji je od makova zrna". 
Lisava narode njihovih prirodnih i drustvenih prava kao i 
drugih drustvenih normi u stilu tiranina koji pokusava 
pripadnike pojednih naroda pa i citav jedan narod lisiti 
povijesne proslosti da bi samo njegov etnos imao svoju 
mitomansku proslost. Skuplja se u nisticu sve dok mu se ne 
pruzi prilika da pokaze svoju galeriju patoloskih tipova kao iz 
pakla izaslih. Vrsi nasilje nad ljudskim iskustvom da bi se po 
njemu odredio progresivni hod povijesti koji je kod njega stao 
najprije kod Nemanjica, a onda na Kosovu i opet u svojoj 
kontradiktornosti istice svoju na obmanama gradenu historiju. 
Nasilje nad vremenom cini svodenjem vremena na proslost iz 
koje ne zna da se izvuce njegova pervertirana svijest i time 
osuduje sebe da ga proslost prozdere onako kako je Chronos 
prozdirao svoj porod. Ali nosilac pervertirane svijesti unistit ce 
mnoge dok sam ne bude dosao na red nestajanja. Zato 
prokletstvo stoljeca neka padne na one koji mu pomazu da 
pokaze bezgranicnu necovjecnost i destruktivnu moc kakvu nije 
zapamtila povijest i koji produzavaju njegovo neonarcisoidno 
trajanje. Zna se da je vrijeme tamo gdje se nesto dogada, ali i 
da ono pobjeduje konstruktivnim mocima destruktivnih snaga 
pa je logicno ocekivati da zlo bude porazeno, jer bi u protivnom 
svijet davno bio unisten. Pripadnici srpskog etnosa koji su 



umakli zagrljaju pervertirane svijesti izbjegli su dekadentnost 
duha zarobljenog prosloscu i prihvatili vrijeme u znacenju 
„prostora za ljudski razvoj" u kome grade zajednicki zivot sa 
svojim nesrpskim susjedima ljudski dostojanstveno. S njihova 
emancipiranog stajalista poklonici pervertirane svijesti nalikuju 
svojim robovanjem proslosti poklonicima egipatskih mumija, 
dalekim vremenu kojim um mjeri dogadanje svijeta otkrivajuci 
sobom u universumu prisustvo humanuma kao njegove 
vrhunske vrijednosti. 

Pervertirana svijest uzima proslost za apsolutnu istinu sto je 
neodrzivo kako sa stajalista da je proslost samo jedna od 
temporalnih dimenzija tako i da je sadrsaj apsolutizirane proslosti 
zapravo laz. Njenim mistificiranjem glorificira se proslost koja znaci 
obmanjivanje apstraktno-utopijskim sadrzajima. Bezobzirnost 
nosilaca pervertirane svijesti najavljuju se hipostaziranjem tekovine 
svog, a nihiliziranju dostignuca ostalih naroda. Ta narcisoidnost 
je njihova iscasenost iz svijeta koja upucuje na njihovu povijesnu 
izgubljenost usvijetu, izgubljenost jedinstva sljudima odnosno 
narodima koje zele unistiti u cemu su ispoljili divljastvo koje 
moze jedino izraziti termin srbizam, jer zla koja su pocinili 
drugima ne mogu obuhvatiti ranije isticani termini za to iako 
su bili u stanju da imenuju najgnusnija zlodjela u dosadasnjoj 
povijesti. Razlog za takva zla treba traziti u pervertiranoj svijesti 
o poremecenoj stvarnosti, koja je izraz nemirenja sa sopstvenom 
nemoci, odnosno bolesnog revansizma. Ni njihova kultura nije 
prosla bez ugradivanja patoloskih elemenata koji je udaljavaju 
od kulturnog i civiliziranog svijeta kao tekovinu pervertirane 
svijesti. Kultom u toj kulturi nastoji se nadomjestiti odsustvo 
ljudskog dostojanstva koje, da kod njih postoji, ne bi moglo 
pristati na njega. Njegov najdublji pad je u pokusaju da predstavi 
poraz pobjedom. Tijelo nosilaca tog duha saduvalo je 
zivotinjske nagone koje nema £ime obuzdati Sto ih s obzirom 
na njihove nagone baca ispod razine zivotinja. Obogaceni 
pervertiranom svijescu ti nagoni prelaze svqje bioloSke granice i 
tako odvode svoje nosioce u bezumlje tude zivotinjskom carstvu. 
Ma koliko svojim krvolostvom bio blizak hijeni, genocidni koljac 
je nadmasio svojim krvolostvom. 

Pod utjecajem kosovskog mythosa kao i duha izvan njega, 
napisana su brda knjiga o torn dogadaju koje se mogu svesti na 



ocjenu uzaludnog uljepsavanja lazi da bi se prihvatila za istinu. 
Taj duh se osjeca i u djelima najboljih srpskih pisaca i to kao 
budenje mrznje prema Turcima u koje ukljucuju i Bosnjake. 
U ime fiktivne oni se okrecu protiv konkretne covjecnosti vjerni 
plemenskoj proslosti i ispoljavaju netrpeljivost prema 
autenticnoj historiji, a zanose se mitologiziranjem svoje 
nacionalne proslosti, pa duh predaka postaje duh „nebeskog 
naroda" cija je svijest mitotvorna - vanvremenska. Agonalnost 
tog duha produzava se mitotvorstvom narodnih junaka koji 
figuriraju kao uzori-ljudi u narodnoj pjesmi koja preferira 
iluzornost stvarnosti. 

Narocito zabrinjava identifikacija hegemonisticke politike 
i religije u ciljevima ,,nebeskog naroda", sto rezultira 
mistificiranjem politike i politizacijom religije. Obje podlijezu 
uobrazenju da su drugi krivi za povijesno stagniranje srpskog 
naroda. Ne pitaju se otkuda njima kosovski mythos iako su 
ostali balkanski narodi bili podlozni osmanskom imperiju i 
pruzali odgovarajuci otpor, zasto samo Srbi traze vinovnike za 
svoje patnje. Nije li to maska za njihove hegemonisticke i 
imperijalne ciljeve na Balkanu? Kako objasniti njihovu mrznju 
prema susjedima bez povezivanja sa njihovim bolesnim 
ambicijama, bez uvida u njihovu nesposobnost da se svijet uzme 
realno i objektivno? Slabicima je, inace, uvijek neko kriv za 
njihove promasaje i neuspjehe. Lukavko i podmuklica hoce 
dobiti kuknjavom i podvalama ono sto trezveni ljudi postizu 
radom, a nacelo lukavstva zajednicko je politici i religiji tog 
naroda. One vjeruju da mogu varati a da same ne budu 
prevarene. Nijedna od njih ne shvaca da nemirenje sa 
historijom stvara historiju koja je nastajanje prirode za covjeka. 
Ona posredstvom ideja prenosi sadrzaje jednog vremena u 
drugo cime se obracunava novi sa starim duhom. 



znanstveni skupovi 



seminar o casnom 
kur'anu u zenici 

U Zenici je 31. marta i 1. aprila 1996. godine, u organizaciji 
Kulturnog centra Islamske Republike Iran u Sarajevu i Rijaseta 
Islamske zajednice, odrzan Seminar o Casnom Kur'anu. 

Izrazavajuci dobrodoslicu ucesnicima iprisutnima, ambasador 
Islamske Republike Iran, g. Mohamed Ebrahim Taherijan, je 
ozvanicio pocetak rada Seminara isticuci da je sam pocetak 
koincidentan sa Danom Islamske Republike Iran - Dan kada se 
narod Islamske Republike Iran okrenuo islamu. 

Glavni cilj Seminara bio je priblizavanje muslimana Kur'anu, 
omogucavanje pravilnijeg razumijevanja Kur'ana te pitanje jedinstva 
muslimana. Pored nasih alima, ucesce u radu Seminara uzeli su i 
vjerski uglednici iz Islamske Republike Iran i Pakistana. Na osnovu 
s\'ih izlaganja moglo bi se reci da su najvise paznje privukli radovi 
sa temama: „ Granice izmedu tewhida i sirka ", „Pitanje zene u islamu" 
i „Pitanje nepatvorenosti Kur'ana", premda je bilo govora i o drugim 
temama kao npr. o polozaju nemuslimana u duhu i svjetlu Kur'ana, o 
islamskom drustvu itd. 

U toku rada Seminara prezentirano je sedamnaest referata i 
izlaganja te odrzan okrugli sto kojim je i zavrsen dvodnevni rad 
Seminara. 

U ovom broju Glasnika objavljujemo referate mr. Dzemaludina 
Latica iprof. dr. Becira Dzake, podnesene na navedenom Seminaru. 



AjsaREDZOVIC 



mr. dzemaludin latic 



islamsko drustvo 

u kur'anu 

Sustina islamskog ucenja sadrzana je u njegovoj 
deklaraciji da nema drugog Boga osim Allaha dzelle sanuhu i 
da je Muhammed alejhi-s-selam Njegov rob i Njegov poslanik. 
Dva nerazdvojna dijela ove deklaracije, sehadeta, najavila su 
trajnu ambiciju islama da ureduje zivot pojedinca, zajednice i 
drzave u svim njegovim ispoljavanjima i odnosima. 

Onoga casa kada je rekao „Samo Tebi, Stvoritelju i 
Uzdrzavatelju svjetova, ibadet cinimo" islam je uspostavio jasnu 
i dalekoseznu granicu izmedu svoga ucenja, tewhida, i sirka. 
Covjek naime moze biti ili u tewhidu ili u sirku, trece solucije 
nema buduci da se pod sirkom podrazumijeva svaki pokusaj 
izjednacavanja bilo koga ili bilo cega sa Bogom Stvoriteljem, a 
jedino On zasluzuje ibadet. Time se dragovoljna poslusnost 
Bogu, islam, shvata kao dug covjeka prema Bogu. 

Kur'anski termin za vjeru je din, koji ima isti korijen kao i 
deyn, dug. Svojom yjerom covjek vraca svoj dug prema svome 
Stvoritelju - kao sto Mu se, uostalom, sve neumitno vraca. 

Spomenutom granicom islam je udario temelje stvarnoj 
covjekovqj slobodi; ona se naime nalazi u ibadetu samo Allahu, i 
obrnuto - u svakom vidu sirka, velikom kao i u najmanjem, lezi 
covjekovo ropstvo, nesreca i propast. A najveci sirk su 
diiavnopravni sistemi uspostavljeni protiv Allahovih zakona. To 
je najveca korupcija, koja ljude lisava slobode i odvodi ih od 
njihove bozanske biti (fitretullah) s kojom se radaju. 

Otuda je islamska maksima La ilahe illallah 
najrevolucionarniji poklic u povijesti covjecanstva. Revolucija u 
islamu nije samo promjena vlasnickih i politickih odnosa vec je to 



prvenstveno permanentna i sveobuhvatna duhovna i moralna 
promjena pojedinca i drustva. Povrsan pogled na zivot i djelovanje 
Bozijih poslanika, o kojima izyjestava Kur'an, uvjerit ce nas u 
tvrdnji da su oni bili najveci, najbeskompromisniji i najdjelotvorniji 
revolucionari koji su se suceljavali sa sveobuhvatnim sirkom njihovih 
plemena, drustava, naroda ili drzava. 

Mi smo poslanike Nase s jasnim dokazima slali ipo njima knjige i 
terezije objavljivali - da bi ljudipravedno postupali . . . (El-Hadid, 5). 

„Knjige i terezije" nesumnjivo oznacavaju opomene i 
zakonske propise kako bi se u drustvu uspostavila pravda. 
Kur'anski termin qist uz pravdu podrazumijeva i istinitost i 
covjekoljubivost. 

O ovom ajetu Imam Homeini u svojoj knjizi „Islamska vlast" 
kaze: „Opci cilj slanja poslanika je, dakle, u tome da ljudski zivoti 
budu uredeni i regulisani na osnovu pravednih drustvenih odnosa 
i da se medu njima moze uspostaviti istinsko coyjekoljublje. Ovo 
je moguce jedino uspostavom vlasti i provodenjem zakona, bilo 
da to izvrsi sam poslanik, kao sto je bio slucaj s Najcasnijim 
Poslanikom, a.s., bilo sljedbenici koji dolaze poslije njega." 

Boziji poslanik Muhammed alejhi-s-selam ujedinio je u svojoj 
poslanickoj licnosti sve osobine prijasnjih Allahovih poslanika. 
Njegova borba sa sirkom sintetizira Nuhovu zabrinutost, stidljivost 
i upornost, Ibrahimovu ljutnju, disidentstvo i progonstvo, Musaovu 
borbenost i smisao za organizaciju, Isaovu samilost i njeznost . . . 
Onoga casa kada je iz pecine Hira sisao u musricko drustvo Mekke, 
zapoceo je njegov sukob sa svim vidovima covjekova ropstva laznim 
bozanstvima. Njegove ambicije su polazile od promjene pojedinca, 
ali se na tome nisu zaustavile. Naime, islam je posao od 
pretpostavke da se vjera pojedinca ne moze sacuvati niti 
razvijati bez organiziranoga drustva i, kasnije, drzave. 
Organizacija je duznost muslimana; ona proizilazi iz duha 
islamskog ucenja koje nijedan propis nije donijelo a da u njemu 
nisu udruzene individualna i drustvena, dakle politicka 
dimenzija. 

Poslanikov, a.s., cilj nije bio da odgoji nekolicinu 
pojedinaca vec dakle da organizira muslimansku malu zajednicu 
najprije u islamsko drustvo, a onda u drzavu utemeljenu na 
vladavini Allahovih zakona. Proces je tekao sporo, ali sigurno. 
Islam se siri poput korijena stabla - polahko, ali cvrsto. 



Progon muslimana iz Mekke je, ustvari, progon ideje o 
islamskom drustvu. Ima velike simbolike u tome sto su Medinelije 
docekale svoju islamsku bracu prognanu iz Mekke s tekbirima, ali 
i sa oruzjem. Naime, ideja islamskog drustva ne moze se ocuvati 
bez vojne zastite - kao sto se ni islam ne moze ocuvati bez 
organizacije. Muslimanski mudztehidi sami trebaju da pronadu 
moduse te organizacije i da ih predloze ummetu. 

Kakvo je islamsko drustvo? Po cemu se razlikuje od ostalih 
drustava? 

To je drustvo cije clanove privlaci i udruzuje ideja, u ovom 
slucaju ideja tewhida. Odbacuju se svi drugi, nacionalni ili rasni, 
geografski, spolni, staleski . . . dakle, vanjski i materijalni, ontoloski 
elementi i kriteriji za udruzivanje. Kada se odlucuju za ovaj princip 
u svojoj organizaciji, Muslimani polaze od kur'anskog kazivanja 

Ademu i Iblisu. Ovaj drugi - lanetullahi te'ala - odbio je sedzdu 
Ademu alejhi's-selam zbog nebitne razlike u porijeklu. 

Zasto se nisipoklonio kad sam ti naredio ? - upita Stvoritelj. Ja 
sam bolji od njega; mene si od vatre stvorio, a njega od ilovace - 
odgovorilblis (El-A'raf, 12). 

Zato sto vjeruju da imaju isto porijeklo (to jest, da ih je stvorio 
jedan te isti Stvoritelj) i da dijele istu ideju, clanovi islamskog drusva 
su braca. {Inneme'l-mu'minune ihvetun - Doista su vjernici braca, 
el-Hudzurat, 10). Za razliku od musrika koji su svojim 
syjetonazorom, praksom, zakonima i bogostovljem sa Stvoriteljem 
izjednacili nekoga ili nesto drugo, Muslimani se pozivaju da vjeruju 
u Allaha i da odbiju yjerovati u Taguta. 

Zar ne vidis one koji tvrde da vjeruju u ono sto se objavljuje 
tebi i ono sto je objavljeno prije tebe pa ipakzele daimse pred Tagutom 
sudi, a neredeno im je da ne vjeruju u njega. A sejtan zeli da ih u 
veliku zabludu odvede (En-Nisa', 60). 

Tagut je ime za svaku tlaciteljsku vlast, a ta je vlas tlaciteljska 

1 nezakonita zato sto je ustala protiv vladavine Allahovih zakona i 
protiv poslanicke misije. 

Drustvo koje se organizira na ovim principima Kur'an je 
nazvao „najboljim drustvom koje se pojavilo na zemlji" (Kuntum 
hayre ummetin uhridzet lin-nas), a odmah zatim je dao razloge 
za ovako castan naziv: „zato sto cinite i naredujete Dobro (ma'ruf), 
a izbjegavate ono sto je pokudeno (munker) i druge pozivate da 
to ne cine i zato sto vjerujete u Allaha." 



Kur'anski termin za islamsko drustvo je Ummet. U njegovoj 
etimologiji je znacenje temelja, osnove, glavnine . . . ali mi cemo 
ovdje izvuci ono znacenje koje ga povezuje sa majkom, umm. 
Majka je temelj djetetu i porodici - kao sto je Ummet temelj islama. 
I kao sto je majka samilosna prema svome djetetu, tako su 
Muslimani samilosni izmedu sebe. 

„Muhammed je Allahovposlanik, a oni koji su s njime srditi 
su prema nevjernicima, a samilosni jedan prema drugom." 

Svako ko prihvati ideju tewhida ulazi u islamsko drustvo kao 
ravnopravan clan, koji vise brine o svojim obavezama nego o 
pravima. Svaki clan islamskog drustva participira u potpunosti u 
njemu dijeleci radost uspjeha i tugu posrtanja na Allahovom putu. 
Sukladno potpunoj participaciji u islamskom drustvu, svako ko 
napusti svoju bracu, ko izda deklaraciju tewhida i prekrsi moralni 
kodeks islamskog drustva zasluzuje kaznu i smatra se izdajnikom 
(murtedom). Islamsko pravo je islo dotle da otac sinu koji pocini 
riddet, izdaju tewhida i Ummeta, ne smije ostaviti nista od 
nasljedstva. 

Zapoceto s idejom i nastavljeno u sferi morala, islamsko 
drustvo svoju organizaciju prosiruje na drzavu. Ali drzava kod 
Muslimana nikada ne smije biti sama sebi svrha niti smije imati 
neogranicenu volju i ingerencije. Drzava mora biti samo instru- 
ment u vrsenju ibadeta. Ona ima svoju jasnu misiju i cilj. To nije 
drzava kojoj je jedini cilj da ojaca i omoguci blagostanje. Ona nije 
„ovosvjetovna prisutnost Boga" (Hegel). 

O vjernici, pokoravajte seAllahu ipokoravajte se Poslaniku i 
onima koje ste izabrali . . . En-Nisa', 59). 

Imam Homeini ovaj posljednji dio, oko kojeg su se suceljavali 
brojni komentatori Kur'ana (we ulil emri minkum), tumaci da su 
to oni koji imaju autoritet u muslimanskom Ummetu. Jasno, 
autoritet se ne moze steci bez poznavanja i slijedenja Allahove 
Rijeci i Poslanikova Sunneta. 

Odgajajuci pojedince, za koje je Resulullah, a.s., rekao da 
se nikada nece sloziti u zabludi zato sto njihova muminska srca 
razlucuju istinu od lazi, islamski vjerozakon serijat ih poziva da 
se politicki ujedine. Poznati hadis da nije musliman ko ne brine 
o problemima islamskog drustva Muslimanima nalaze obavezu 
politickog instruiranj a i organiziranj a. „Okrupnjavajte se ! " porucio 



je Resulullah. U drustvu u kojem postoji sloboda javne rijeci i 
kritike vlasti pokudeno je biti na strani onih koji se otcijepe - kao 
sto je obaveza svakog Muslimana da ustane i osudi svaku vlast 
koja bi onemogucila slobodu vjeroispovijesti, iznosenja javnog 
misljenja i kritickog stava. Tako je jasno da je drzava potcinjena 
Ummetu - realizatoru Allahovih zakona, a ne obmuto. 

Pa kad je vec ustanovio da svoju vjeru lijepu nece moci 
ocuvati bez organizacije, islam opominje Ummet da ce „na sve 
teze i teze muke nailaziti". Zato mu je potrebna organizacija! Is- 
lam ne nudi nikakvu utopiju, niti preporucuje nepromisljen i 
nerealan put. On polazi od kur'anskih konstatacija da Uzviseni 
Allah coyjecanstvo nije ucinio sljedbenicima jedne yjere, da se 
ljudi razlikuju i da svaki narod ima svoj vjerozakon i sistem 
vrijednosti (sir'aten we minhadza). Zbog toga je naredio 
Muslimanima da se bore za takve drustvene odnose u kojima ce 
Allahova rijec biti gornja, ali i da nikoga nasilno ne utjeruju u 
Allahovu vjeru. S onima koji Muslimane ne istjeruju iz domova i 
zemalja njihovih i koji ih ne proganjaju zbog Yjere njihove islam je 
preporucio prednosti sporazuma i od Muslimana zatrazio da te 
sporazume postuju, a s onima koji ih proganjaju, ubijaju, ili 
protjeruju iz domova naredio je kisas, vracanje istom mjerom. To 
je uvjet da prezive i zive kao Muslimani. 

Islamsko drustvo je stoga zatvoreno i otvoreno u isto vrijeme. 
Islam polazi od ideje o zajednickom porijeklu svih vjera. Sve druge 
vjere su izdanci na jedinstvenom stablu Bozije objave. Njihovi 
pravni sistemi su razliciti, ali ovo stablo je jedinstveno. Zbog toga 
islamsko drustvo s nemuslimanima zadrzava dobre odnose. 
Nemuslimani cak mogu biti clanovi Ummeta u torn smislu da s 
Muslimanima cine jednu jedinstvenu pravnu zajednicu koja ima 
ugovorene obaveze i duznosti. Svaka nemuslimanska zajednica u 
islamskom drustvu je zasebna pravna cjelina koja zadrzava svoju 
vjersku, kulturnu i nacionalnu autonomiju. Znajuci da ce 
Muslimani zivjeti u razlicitim okolnostima, islamska pravna nauka, 
fikh, je razradila pravila organiziranja Muslimana u drustvima i 
drzavama u kojima su vecina, ali i gdje su manjina. Obaveza 
fakiha je da isplaniraju, preporuce i osmisle muslimansko 
organiziranje kako bi se sacuvala islamska vjera, muslimanska 
teritorija, drzava i drustvo. Samo takvi ucenjaci su na istom 
stepenu sa sehidima u Allahovim ocima! 



prof. dr. becir dzaka 



polozaj zene u islamu 



Kroz historiju polozaj zene u drustvu se mijenjao. 
Globalno razlikujemo dva perioda: 

Prvi period je predhistorijsko vrijeme o kome nemamo 
skoro nikakvih tacnih podataka da bismo zakljucili kakav je 
tacno bio polozaj zene u drustvu. Po nekim podacima u to 
predislamsko vrijeme zenaje uzivala veca prava nego u nase doba. 

Drugi period je historijsko doba. U ovom periodu u nekim 
drustvima zena je ljudsko bice koje je bilo liseno svih prava, 
drustvenih, ekonomskih i politickih. Ovako stanje jos uvijek u 
nekim drustvima vlada i u posljednjem stoljecu. Ovakav polozaj 
i nacin razmisljanja o zeni usao je i u neke pravne sisteme u 
svijetu. Tako recimo rimsko pravo tvrdi da zena u toku citavog 
svog zivota nije sposobna da upravlja i raspolaze svojim vaznijim 
poslovima pa zato treba da prepusti muskarcu, starjesini 
porodice, da vodi njene poslove. I pravni sistemi nekih tzv. 
kulturnih zemalja optereceni su takvim stavovima prema zeni. 
Npr. u francuskom zakonu u dijelu koji se odnosi na supruznike 
u 51. 215 i 217 stoji zapisano da zena bez dozvole muza ne moze 
obaviti nikakav pravni posao i u svim pravnim transakcijama 
od nje se zahtijeva da ima dozvolu muza. 

U sredini gdje se pojavio islam, znaci u Hidzazu, u dijelu 
kasnije Saudijske Arabije, prije pojave Bozijeg Poslanika sa 
zenama se postupalo na slican nacin. Zena je bila u svakom 
pogledu zavisna od muskarca i bez ikakve samostalnosti. Mnogi 
su se plasili da im se rodi zensko dijete. Predislamski Arapi 
toliko su mrzili zensku djecu da su ih zive u zemlju zakopavali. 
Drugo je pitanje uzroka i uslovljenosti takvih obi5aja, ali oni su 
postojali. Islam je dosao i strogo osudio i zabranio takvu praksu 



i obicaje Arapa, bez obzira na razloge takve prakse. Na jednom 
mjestu u Kur'anu Allah, dz.s., sa vrlo malo rijeci najstrozije 
osuduje takve obicaje kada kaze: / kada ziva sahranjena 
djevojcica bude upitana, zbog kakve krivice je umorena (81, 8.-9.) 

Ne samo u ono vrijeme, nego i danas ima ljudi i cijelih 
narodnih skupina koje nerado gledaju na novoredeno zensko 
dijete. U Kur'anu se istice kako su Arapi postupali i kako su 
osjecali kad im se rodi zensko dijete: OniBogu pripisuju kceri, a 
sebi sto zele (musku djecu). Ako se jednom od njih javi vesela 
vijest da mu se zensko rodilo promijeni se njegovo lice, a u sebi 
prikriva mrznju. On se krije od svijeta od te zle vijesti. Da li da ga 
zadrzi s ponizenjem, Hi da ga zatrpa u zemlju. Ruzno lije kako oni 
sude. (16, 58.) 

Zato Kur'an napominje muslimanima da je to da li ce se 
roditi zensko ili musko volja Bozija i odredba koju pravi 
musliman treba zadovoljno primiti. U Kur'anu stoji: Carstvo 
nebesa i Zemlje pripada Bogu. On stvara sto hoce. Poklanja kome 
hoce kceri, a poklanja kome hoce musku djecu. Ili im dadne i 
muske i zenske djece, koga hoce ostaviti narodnim. On sve zna i 
moze. (42, 49.-50.) 

Kao nomadski i stocarski narod, Arapi su bili razrijesili 
zensku djecu bilo kakvog naslijeda od svojih roditelja. Cak su 
nekada lisavali nasljedstva i musku djecu. Nasljedstvo su 
osiguravali samo za one koji idu u rat protiv neprijatelja. Kada 
je Kur'an objavio ko sto nasljeduje, Arapi su se bunili i govorili: 
„Zeni je data cetvrtina ili osmina, kceri polovina, dato je i 
malom djetetu. Od svih ovih niko ne ide u borbu niti donosi 
ratni plijen." 

Nakon bitke na Uhudu, mnoge udovice ostale su same 
sa svojom djecom. Dvije takve su dosle pred Muhammeda, a.s., 
i pozalile mu se. Jedna je rekla da sa svoje dvije kceri koje nisu 
udate nije nista naslijedila poslije smrti njena muza, nego da je 
sve muzevo naslijedio njegov brat. Druga je kazala da joj je iza 
muza ostalo petero djece, dvije njene maloljetne kcerke i dva 
muzeva amidzica. Poslije smrti muza svu imovinu su naslijedila 
njegova dva amidzica, a njoj i maloljetnim kcerima nije nista 
dato u nasljedstvo. Naime, tako je bilo uradeno po zatecenom 
obicaju o naslijedivanju iz predislamskog vremena. Tada je 
dosao ajet Muhammedu, a.s., gdje se generalno govori o 



naslijedivanju po kome su i zene uzete u obzir za naslijedivanje. 
Pomenuti ajet glasi: Muskarcima pripada dio onoga sto ostave 
roditelji i rodaci, a i zenama dio onoga sto ostave roditelji i rodaci, 
bilo toga malo Hi mnogo, to je odredeni dio. (4, 7.) Poslije toga je 
Muhammed, a.s., naredio pomenutim osobama koje su bile 
prigrabile sav imetak poslije umrlih, da ga vrate dok ne dode 
slijedeci ajet kako raspodijeliti ostavstinu iza umrlog. I zaista, 
ubrzo je objavljen ajet u kome se govori koliko koji nasljednik 
naslijeduje. U torn ajet stoji: Allah vam nareduje da od djece 
vase - muskim pripadne toliko koliko dvjema zenama ... (4, 11.). 
A iz sljedeceg ajeta nazire se isti stav Kur'ana: A vama pripada 
-polovina onoga sto ostave zene vase, ako ne budu imale dijeteta, 
a ako budu imale dijete, onda cetvrtina onoga sto su ostavile, posto 
se izvrsi oporuka koju su ostavile, ilipodmiri dug ... (4, 12.) Isti 
propis je i u sljedecem ajetu . ..A ako su oni braca i sestre, onda 
ce muskarcu pripasti dio jednak koliko dvjema zenskima. (4, 176.). 

Vjerski autoriteti objasnjavaju ovakav stav Kur'ana tim 
sto muskarac u normalnim uvjetima treba da se ozeni i da zeni 
plati mehr, da zenu izdrzava i da opskrbljuje svoju kucu raznim 
zivotnim potrepstinama. Naprotiv, zeni to nista nije potrebno. 
Ona ce se udati, dobit ce mehr i izdrzavat ce je muz, a u slucaju 
njegove smrti, ona ima pravo na dio njegove ostavstine. Iz ovoga 
proizilazi da su obaveze muskarca vece nego obaveze zene. 
Prema tome, ono sto je ustanovio i propisao Serijat potpuna 
je pravda i tu ne bi trebalo da bude prigovora. 

Na osnovu gornjeg propisa Kur'ana vidi se da je zena 
tretirana kao polovina muskarca. Takav slucaj imamo jos u 
nekim slucajevima. Recimo u slucajevima kada se zena uzima 
za svjedoka. U torn slucaju umjesto jednog muskarca mogu 
svjedociti dvije zene. Ona moze svjedociti ravnopravno samo 
u nekim zenskim pitanjima, gdje se ne mogu uopce pojavljivati 
muskarci. Znaci da u nekim vaznim pitanjima zena moze 
svjedociti samo u drustvu jos jedne zene. Jer po svojoj naravi i 
prirodi zena je nagla i zaboravna, smatraju serijatski pravnici. 
To je i Kur'an predvidio kada kaze: Ako jedna od njih dvije 
zaboravi, neka je druga podsjeti. (2, 282) 

O prednosti muskarca nad zenom po serijatskom pravu, 
govori i cinjenica da je po Serijatu predvideno da halifa 
muslimana moze biti samo muskarac, pa je tako prakticirano 



dok se birao i postavljao halifa. Pravo raskida braka dato je 
samo muskarcu, jer zene su brzoplete, brzo donose odluke, 
ali se brzo i pokaju. To je stav serijatskih pravnika. Dzihad 
je u islamu obavezan samo za muskarce, osim u slucajevima 
da neprijatelj napadne na zemlju kada su i zene obavezne 
da brane zemlju, pa makar to radile i bez dozvole muzeva 
svojih. Dzuma i bajram-namazi nisu obavezni za zene, ali 
nisu ni zabranjeni. Ove prednosti muskarca nad zenama 
imaju uporista u Kur'anu, u ajetu, gdje se kaze: Ljudi imaju 
prednost nad zenama za jedan stepen. (4, 34) Isto to vidimo u 
sljedecem ajetu: Muskarci vode brigu o zenama zato sto je Allah 
dao prednost jednima nad drugima i zato sto oni trose imetke 
svoje ... (4, 34.) 

Zeni kao majci, u islamu se pridaje veca vaznost nego 
ocu. Istina to se ne vidi iz tekstova Kur'ana, ali se vidi iz 
Muhammedove, a.s., tradicije. Jednom prilikom 
Muhammed, a.s., je rekao: „Dzennet je pod nogama majke!" 
(El-Dzennetu tahte akdami al-ummehati .) Jer, zena kao 
majka ima mnogo vise prava na djecu nego otac. I to 
zasluzenog prava. Neko je jednom pitao Muhammeda, a.s., 
prema kome osjeca dug, a on je odgovorio: „Na prvo mjesto 
stavljam majku, pa majku, pa opet majku, a tek na cetvrto 
mjesto stavljam oca." 

O vaznosti majke i njenog poziva moze se zakljuciti i 
iz sljedeceg ajeta gdje Allah dzelle sanuhu, napominje i 
zapovijeda covjeku da bude zahvalan Njemu i majki, znaci 
pored sebe stavlja i majku. Evo tog ajeta: Mi smo naredili 
covjeku da budeposlusan roditeljima svojim. Majka ga nosi, a 
njeno zdravlje trpi, i odbija ga u toku dvije godine. Budi 
zahvalan Meni i roditeljima svojim, Meni ce se svi vratiti. (31, 
14.) O odgoju i obrazovanju djeteta koje mu osigurava i cini 
majka ne treba ni govoriti. 

U vezi sa pokirivanjem zene, u Kur'anu postoje ajeti 
iz kojih se vidi kako se to cini. Ali prije toga da vidimo razloge 
za objavljivanje takvih ajeta, pa cemo onda iste citirati. Naime, 
za vrijeme Muhammeda, a.s., jedan mladic je isao putem i 
susreo se sa jednom zenom koja je bila slobodnije pokrivena. 
Krajevi njenog pokrivaca bili su zabaceni pozadi pa su joj se 
vidjeli vrat i dio ispod vrata sto je skrenulo paznju doticnog 



mladica. On se kao mlad zagledao u zenu i nije pazio ispred 
sebe, tako da je udario u zid glavom i na neku kost se dobro 
okrvavio. Kada je zena nestala iz njegovog vidokruga, dosao 
je sebi i odmah se uputio pred Muhammeda, a.s., kome je 
sve ispricao. Neposredno poslije toga stigao je sljedeci ajet 
u kome se regulira pokrivanje zena i ponasanje muskaraca: 
Red vjernicima neka obore poglede svoje i neka vode brigu o 
stidnim mjestima svojim, to im je bolje, jer Allah, uistinu, zna 
ono sto oni rade. A red vjernicama neka obore poglede svoje i 
neka vode brigu o stidnim mjestima svojim; i neka ne dozvole 
da se od ukrasa njihovih vidi ista osim onoga sto je ionako 
spoljasnje, i neka vela svoja spuste na grudi svoje; neka ukrase 
svoje ne pokazuju drugima, to mogu samo muzevima svojim, 
Hi ocevima svojim, Hi ocevima muzeva svojih, Hi sinovima 
svojim, Hi sinovima muzeva svojih, Hi braci svojoj, Hi sinovima 
brace svoje, Hi sinovima sestara svojih, Hi prijateljicama svojim, 
Hi robinjama svojim, Hi muskarcima kojima nisu potrebne zene, 
Hi djed koja jos ne znaju koja su stidna mjesta zena; i neka ne 
udaraju nogama svojim da bi se cuo zveket nakita njihova koji 
pokrivaju. I svi se Allahu pokajte, o vjernid, da biste postigli 
ono sto zelite. (24, 30.-31.) Isto tako otkrivene mogu biti starije 
zene koje su izgubile svoju zenstvenost.: A starim zenama 
koje ne zude vise za udajom nije grijeh da odloze ogrtace svoje, 
ali ne pokazujuci ona mjesta na kojima se ukrasi nose; a bolje 
im je da budu krjeposne ne skidajuci svoju odjecu. Allah sve 
cuje i zna. (24, 60.) 

U naprijed citiranom ajetu nabrajaju se lica pred 
kojima zene mogu biti otkrivene. To se ponavlja u sljedecem 
ajetu gdje se iznose i neke dopune: Njima nije grijeh da budu 
otkrivene pred ocevima svojim, i sinovima svojim, i bracom 
svojom,i sinovima brace svoje, i sinovima sestara svojih i 
zenama vjernicama, ipred onima koji su u vlasnistvu njihovu. 
I Allaha se bojte, jer Allahu, doista, nije skriveno nista. (33, 
55.) Ovdje se kao dopuna, spominje zena vjernica pred 
kojom se moze otkriti muslimanka. Znaci pred nevjernicama 
se traba sakriti zato §to bi one mogle da pricaju medu svojim 
muskarcima sta su vidjele, pa bi to moglo dovesti do 
problema. Sta jos po Kur'anu ne treba da cine pred 
nepoznatim i stranim ljudima. Ne smiju bucno hodati i 



udarati nogama kada hodaju, jer tada bi im zvecalo grivne 
na nogama i narukvice na rukama, sto bi imalo za posljedicu 
asociranje na dijelove tijela na kojima se grivne i narukvice 
nalaze, a to su noge ispod koljena i ruke do laktova. To 
takoder nije dobro. U vezi sa pokrivanjem zene u Kur'anu 
vidimo i sljedeci propis: O Vjerovjesnice, reci zenama svojim, 
kcerima svojim, i zenama vjernika neka spuste haljine svoje 
niza se. Tako ce se najlakse prepoznati pa nece napastvovane 
bid. A Allah prasta i samilostan je. (33, 59.) Sta znaci ovo da 
ce se lakse prepoznati i da nece napastvovane biti? U 
tefsirima stoji da je u doba Muhammeda, a.s., vec bilo 
uobicajno da zene idu u dzamije kao i muskarci. I one su 
isle. Kad bi se nocu vracale kuci, besposleni mladici bi im 
dobacivali, zaustavljali ih i uznemiravali. Dosao je gornji ajet 
u kome se kazuje da zene nose haljine svoje i da ih skupe 
oko sebe. To bi bio znak da su to muslimanke i da ih niko ne 
smije uznemiravati. Jer, tada je bio obicaj da sluzavke izlaze 
vani bez pokrivaca cime bi se izlagale uznemiravanju. Zenama 
muslimankama se nareduje da stave i nose pokrivace i 
posebne haljine-ogrtace i da se tako razlikuju od sluzavki 
koje su privlacile paznju neobuzdanih mladica. To ne znaci 
da je bilo slobodno uznemiravati bilo kakve zene pa makar 
bile i bez propisane odjece, ali u svakom slucaju izbijao im 
se iz ruku povod da uznemiravaju slobodne muslimanke. 

Svi ovi propisi su da bi se zena sacuvala od pogleda 
pohotnih muskaraca. Na taj nacin cuva se moral i zene i 
muskarca, zaustavlja se sirenje nemorala. Nelogicno je traziti 
sprjecavanje nemorala, zinaluka a ne zabraniti ono sto ga 
omogucava. Danas u vrijeme tzv. seksualne revolucije ovakvi 
propisi izgledaju mozda anahroni. Ali, danasnje statistike u 
svijetu pokazuju da se povecanjem golotinje povecava broj 
vanbracne djece, razvedenih brakova i raspada porodica. 
Kada se zena upotrebljava za reklame, kada se njene slike 
bez odjece lijepe po cekaonicama i na javnim mjestima da 
bi se reklamirali pojedini proizvodi, zena je spala na stepen 
obicne robe, stepen obicne lutke. U islamu nema takve 
prakse. Serijat koji se oslanja na Kur'an naredio je zenama 
da se pristojno odijevaju kada izlaze pred nepoznate 
muskarce, da ne izlazu svoje tjelesne ljepote, da se manje 



mijesaju sa muskarcima, da i one i muskarci kada se krecu, 
poglede svoje obore itd. Iz navedenih ajeta se vidi da treba 
pokrivati, dio glave i ruke do rucnih zglobova a noge do 
clanaka, te nositi odredene ogrtace, ali nigdje se ne kaze 
kakvu odjecu treba nositi, kakve boje i kroja. U svakoj zemlji 
to se radi prema lokalnim uvjetima i mogucnostima. U 
islamskim zemljama nose se razni cadori i ogrtaci. Tome 
prigovaraju mnogi iz tzv. kulturnih zemalja. Prigovara se da 
pokrivala i ogrtaci sputavaju zenu, da je udaljavaju od posla, 
te da nije ravnopravna sa muskarcem. Prvo moramo razluciti 
biolosko izjednacavanje zene sa muskarcem, sto je sasvim 
nemoguce, i njen pravni status u drustvu. U ustavima zene 
se pravno mogu izravnjati sa muskarcima, ali bioloski to je 
nemoguce. Zbog svoje zenske prirode zene su pogodnije za 
neka zanimanja nego muskarci. Na primjer u Iranu 
muskarac ne moze dobiti specijalizaciju ginekologije ako ima 
zenskih kandidata za specijalizaciju ginekologije. Zene su 
vrlo pogodne u obrazovnim i odgojnim organizacijama, 
narocito u zenskim skolama, u ambulantama, bolnicama. 
Mogu ravnopravno raditi sa muskarcima na televiziji, u 
radionicama, u ustanovama, u avionima, u zastiti ranjenika, 
a i ucestvovati na borbenim linijama zajedno sa muskarcima, 
ako to bude potrebno, a da im nacin odijevanja i pokrivenost 
propisanih dijelova tijela ne pravi nikakvu smetnju. Tradicija 
nasih muslimanki mozda je bila previse naglasena u 
pokrivanju. Naime, svi znamo kako su izgledali zarovi kao 
ogrtac za izlaz u grad. U zarovima sve se skrivalo, ni lice se 
nije vidjelo, sto Kur'an ne propisuje. A vidjeli smo naprijed 
sta i kako propisuje. 

Jos jedan propis iz Kur'ana dozivio je razlicite interpretacije. 
Naime, da se njime degradira zena. Radi se o propisu koji 
dozvoljava muskarcima da pod odredenim uvjetima mogu 
da se vjencaju sa dvije, tri ili cetiri zene. Neprijatelji islama 
ovaj propis u islamu smatraju velikom drustvenom 
mahanom. Oni ocjenjuju da je poligamija veliki drustveni i 
kulturni nazadak zene, to je ponizenje zene i sasvim 
neprirodna ustanova. Da vidimo kako to Kur'an propisuje 
visezenstvo. Ajet u kome se govori o visezenstvu glasi: Ako 
se bojite da prema zenama sirotama necete biti pravedni, onda 



se zenite sa onim zenama koje su vam dopustene, sa po dvije, 
sa po tri Hi sa po cetiri. A ako strahujete da necete pravedni 
biti, onda samo sa po jednom; ili - eto vam onih koje posjedujete. 
Tako cete se najlakse nepravde sacuvati. (4, 3.) Sta je bio 
neposredni povod za objavu ovog ajeta. Naime, u Hidzazu 
su mnogi imucni ljudi imali obicaj da uzimaju na cuvanje 
sirote djevojcice, pa kada bi porasle onda bi ih oni bez icijeg 
pitanja vjencavali za sebe i sav njihov imetak bi uzimali sebi, 
a njima ni merha ne bi davali. U bracnom zivotu i za 
najmanju gre§£icu oni bi ih pustali bez ikakvih materijalnih 
obaveza prema njima. Onda je dosao gornji ajet i 
hraniteljima takvih djevojcica naredeno je da sa njima, ako 
ih ozene, postupaju kao sa suprugama, a ako tako ne mogu, 
neka se njima ne zene, nego sa drugim zenama, i to sa dvije, 
tri ili cetiri, ali pod uvjetom, da ako se bojite da necete prema 
njima pravedni biti, onda samo sa jednom. Ovdje se namece 
pitanje sta znaci sintagma „pravedni biti". Da li se tu misli 
na materijalne mogucnosti ili na mogucnosti srca da covjek 
jednako voli vise zena. Medu mufessirima bilo je razilazenja 
u tumacenju ove sintagme i njene poruke. Ali, imajuci u vidu 
zasto je navedeno visezenstvo dozvoljeno kao i neke druge 
ajete, dolazi se do zakljucka da se torn porukom misli samo 
na materijalne mogucnosti i materijalnu pravdu, a nikako 
na pravdu u srcu. Svemoguci nije racunao na to. da covjek 
moze sve cetiri zene jednako voljeti, jer to je u zivotu 
nemoguce. Zato u sljedecem ajetu Allah veli: Vi ne mozete 
jednako postupati prema zenama svojim ma koliko to zeljeli, 
ali ne dozvolite sebi takvu naklonost pa da jednu ostavite u 
neizvjesnosti. (4, 129.) Iz ovoga se jasno vidi da ni Boziji zakon 
ne moze da bude protiv nekih prirodnih normi, koje su u 
krajnjem opet Bozije norme, pa ako se ne moze jednako 
voljeti dvije ili vise zena, onda ne treba pokazivati vise 
naklonosti samo prema jednoj da one druge ne bi ostale u 
neizvjesnosti, to jest ne treba javno pokazivati vise ili manje 
naklonosti. 

I pored toga sto je poligamija pod odredenim uvjetima 
dozvoljena kao socijalna nuzda, osiguranje uvjeta da se 
danas moze prakticirati doista je tesko jer danasnji uvjeti 
zivota mnogo se razlikuju od uvjeta zivota u staro vrijeme 



kada nije bilo tesko osigurati jednake zivotne uvjete za vise 
zena. Danas je mnogo teze osigurati iste uvjete 
ravnopravnog zivljenja za vise zena. S druge strane, kod 
naroda koji su stalno ratovali, sto je bio slucaj i u doba 
Muhammeda, a.s., mnogi muskarci su ginuli u ratovima i 
mnoge zene su ostajale udovice bez zastite. Jedan ovakav 
propis gdje je davana mnogucnost da se udome i osiguraju 
zene udovice, bio je izuzetno socijalno rjesenje. Pa cak i u 
nase vrijeme, poslije Drugog svjetskog rata u vise ratom 
zahvacenih zemalja, posebno u Njemackoj, mnoge zene su 
ostale bez muzeva. Vodeci ljudi u Njemackoj poceli su 
razmisljati o visezenstvu, pa su zatrazili od islamskog 
Univerziteta El-Azher u Kairu da im posalje pravila o 
poligamiji u islamu. No, tada je intervenirala crkva i sve je 
palo u vodu. Jasno, u to vrijeme ratom zahvacenim zemljama 
doslo je do velikog povecanja prostitucije. Ima jos dosta 
razloga kojima serijatski pravnici pravdaju poligamiju, ali o 
teme necemo sada govoriti. U svakom slucaju u zemljama 
gdje je poligamija zakonom zabranjena, ona se prakticno 
itekako ilegalno sprovodi u svim zemljama. Jedan poznati 
francuski historicar Gustav Lubon u knjizi Historija islamske 
civilizacije uporedujuci zakonom predvideno visezenstvo u 
islamu i nezakonite veze i odnose na Zapadu, i pise: „Uprkos 
tome sto na Zapadu klimatski i prirodni uslovi ne zahtijevaju 
takav obicaj (visezenstvo) monogamija je nesto sto nalazimo 
samo u zakonskim knjigama. Mi ne mozemo negirati postojanje 
takvih obicaja u nasem drustvu. Stvarno, ja sam zacuden i ne 
znam sta to manje ima u zakonitom i ogranicenom visezenstvu 
na Istoku od licemjernog visezenstva na Zapadu. Naprotiv, ja 
smatram da je ono prvo (znaci ono na Istoku) u svakom slucaju 
i dostojnije od ovog na Zapadu." 

Svakako ne treba zaboraviti da su mnogi na Istoku nazovi 
muslimani zloupotrijebili ovaj propis i formirali za sebe citave 
hareme sa vecim brojem zena, ne vodeci nikakva racuna o 
pravima zena i o islamskim propisima o visezenstvu. Uopce, 
da li postoji ijedan pozitivni islamski propis koga nisu 
zloupotrijebili prividni muslimani. 

Ovdje se postavlja pitanje, da li bi jedna zena mogla imati 
vise muzeva. Odgovor islamskih pravnika je ne. A zasto? 



Zato sto se u takvim slucajevima ne bi znalo ko je otac koga 
djeteta, a djecu kojima se ne zna za oca i majke manje vole. 
Dalje, seksulni prohtjevi su veci kod muskarca nego kod zena, 
pa bi i sa te strane dolazilo do problema. Cak i kod zivotinja, 
muzijaci su uvijek spremni dok zenke imaju ogranicene 
prohtjeve. Zato ne bi valjalo da zene imaju vise muzeva. 

Naprijed navedeni problemi i pitanja u vezi sa polozajem 
zene u islamu samo su neka za koja smo smatrali da ih treba 
spomenuti i razmotriti. Propisi su takvi kako smo vidjeli. 
Tumacenje kur'anskog teksta sad za sad je ovakvo i nasi pogledi 
i reakcije na te propise mogu biti ovakvi ili onakvi. U svakom 
slucaju to zavisi od vremena u kome zivimo i od nacina 
tumacenja i poimanja Kur'anskih propisa. Dakle, propisi su 
takvi, a nase poimanje istih zavisi od vremena i mjesta kad i 
gdje se oni tumace i poimaju. 
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„Bog i covjek u Kur'anu " 

I Semantika Kur'ana 

Ova knjiga koja je sada naslovljena Bog i covjek u Kur'anu 
mogla je takoder biti naslovljena na jedan opcenitiji nacin 
naslovom Semantika Kur'ana. Ja bih to ucinio vrlo rado da 
nije bila posrijedi cinjenica da je glavni dio ove studije uglavnom 
usredsreden iskljucivo na problem personalnog odnosa izmedu 
Bogaicovjeka u kur'anskom svjetogledu i bavi se timposebnim 
pitanjem. Alternativni naslov imao bi prednost u tome jer bi 
pokazivao, od samog pocetka, dvije posebne tacke naglaska 
koje karakteriziraju ovu studiju kao cjelinu: semantiku s jedne 
i Kur'an s druge strane. 



U stvari, i jedno i drugo podjednako je vazno kad je 
posrijedi svrha ove studije; kada bismo bilo sta od to dvoje 
zanemarili, tad bi cijeli rad izgubio na svojemu znacaju. Jer, 
od zivotne vaznosti ovdje nije odvojeno promatranje bilo 
Kur'ana ili semantike, vec promatranje upravo samog njihovog 
kombiniranja. To kombiniranje sugerira da cemo mi pristupiti 
narocitom aspektu Kur'ana sa ne manje narocitog motrista. 
K tome, moramo podsjetiti, Kur'anu je moguce pristupiti kroz 
izvjestan broj razlicitih stanovista kao sto su teoloska, filozofska, 
socioloska, gramaticka, egzegetska, itd., a sam Kur'an podaruje 
brojne razlicite ali jednako znacajne aspekte. Stoga je posvemu 
bitno sto cemo morati pokusati na samom pocetku imati 
najjasniju mogucu ideju spram vaznosti semanticke 
metodologije kur'anskih studija, te vidjeti da li imade ikakve 
stvarne prednosti u pristupu islamskoj Svetoj Knjizi iz ovakvog 
posebnog ugla. 

Naslov „Semantika Kur'ana" sugerirao bi, da se s njim 
pocelo, kako ce se ovaj rad sastojati u prvom redu u nasoj 
primjeni metoda semanticke ili pojmovne analize na gradu 
koju izdasno nudi kur'anski rjecnik. K tome, takav bi naslov 
sugerirao da kroz ove dvije poente naglasavanja, o cemu se vec 
dala napomena, semantika predstavlja metodoloski aspekt 
naseg rada, a Kur'an njegovu materijalnu stranu. Oboje je, 
kako sam kazao, od podjednake vaznosti. Ali, prakticki, to jest 
zarad svrhe ove studije, prvi aspekt vjerovatno je mnogo 
znacajniji od drugoga, zato sto je ova knjiga namijenjena prije 
i nakon svega onom citateljstvu koje vec imade dobro opce 
znanje o islamu, te koje je, dakle, spremno zivo se zainteresirati 
od samog pocetka za pojmovne probleme koji su potaknuti 
ovakvom vrstom proucavanja Kur'ana samog dok, s druge, 
strane ne posjeduju nikakvog specijalistickog znanja glede 
semantike i njene metodologije. Stoga cu ja u prvome dijelu 
ove knjige staviti manji naglasak na materijalnu stranu negoli 
na metodoloski aspekt naseg problema, sve s ciljem da 
islamistima pokazemo interes i vrijednost zauzimanja novoga 
gledanja na stare probleme. 

Na nesrecu, to sto se danas naziva semantikom jeste 
zbunjujuce komplicirano. Krajnje je tesko, ako ne i apsolutno 
nemoguce, posmatracu izvana imati opcu predstavu na sta 



nalikuje semantika.i Takva smetenost uveliko se imade zahvaliti 
cinjenici sto je „semantika", kako to i sama njena etimologija 
sugerira, nauka koja se bavi fenomenom Znacenja u 
najsirem smislu te rijeci, doista tako sirokom da gotovo sve sto 
se moze smatrati posjednikom bilo kakva znacenja uopce 
polaze pravo na to da se smatra predmetom semantike. U 
stvari, „znacenje" u ovom smislu prireduje danas znacajne 
probleme misliocima i naucnicima koji rade na najrazlicitijim 
podrucjima specijaliziranih proucavanja kao sto su lingvistika 
u strogom smislu te rijeci, sociologija, antropologija, psihologija, 
neurologija, fiziologija, biologija, analiticka filozofija, 
simbolicka logika, matematika i, odnedavno, elektronski 
inzenjering, te druge nauke. Utoliko „semantika", kao 
proucavanje Znacenja, ne imade drugoga puta do li biti novi 
tip filozofije zasnovane na krajnje novoj koncepciji bica i 
egzistencije, koncepciji koja se proteze na mnoge razlicite i 
siroko divergentne grane tradicionalne nauke, koje su, 
medutim, jos uvijek daleko od toga da poprime ideal savrsenog 
ujedinjavanja. 

Pod takvim uvjetima upravo je prirodno, takoder, da u 
onom sto se naziva „semantikom" prebiva, isuvise ocigledno, 
nedostatak skladai ujedinjavanja. Drugim rijecima, jos uvijek 
ne imademo uredno i pomno organiziranu f nauku semantike; 
sve, zapravo, sto imademo pri sebi jeste izyjestan broj razlicitih 
teorija Znacenja. S odredenom mjerom pretjerivanja takvo 
stanje mozemo opisati sljedecim rijecima: Svatko ko govori o 
semantici ide pravom stazom, mi moramo imati na pameti to 
da osoba koja se bavi semantikom ima pravo da definira i 
razumijeva tu rijec kako zeli. Buduci da je to tako, moj prvi 
zadatak u pisanju ove knjige morat ce da se sastoji u tome 
da pokusam razjasniti svoju vlastitu koncepciju semantike, 
te utvrditi, koliko god je to egzaktnije moguce sta ja mislim 
da treba biti glavno zanimanje semanticara, te sta mu je 
krajnji cilj a, napose, sta temeljni pristup u bavljenju 
objasnjenjem metodoloskih principa koji se izvode iz svega 

1 Citaocu ukazujemo na djelo Semantics - an Introduction to the Science of 
Meaning, Oxford, 1962., kao dobro uravnotezeni prikaz cjelokupnog podrucja sto 
ga pokriva semantika, zajedno s uvjerljivim kratkim predstavljanjem historijskog 
zaleda. Djelo je napisao prof. Stephen Ullmann. 



toga. Na sljedecim stranicama ja cu to pokusati uciniti, i to ne 
inabstracto, vecu spoju snekimnajkonkretnijiminajdubljim 
problemima koje podstice jezik Kur'ana. 

Kako ce sasvim biti bjelodano iz grade koja prethodi, 
semantika kako je ja razumijem jeste analiticko proucavanje 
srznih termina nekog jezika pri cemu se imade na pameti 
prispijevanje, eventualno, do pojmovnog zahvatanja 
Weltanschauunga ili pogleda na svijet ljudi koji zbore tim 
jezikom kao sredstvom ne samo govora i misljenja, nego, sto 
je jos vaznije, sredstva konceptualiziranja, pojmovanja i 
tumacenja svijeta koji ih okruzuje. Semantika, ovako shvacena, 
jeste neka vrsta Weltanschauungslehre, tj- semantika je 
proucavanje prirode i strukture pogleda na svijet nekog naroda 
iz ovog ili onog znacajnog perioda njegove historije, 
proucavanje koje je pritom obavljeno uz pomoc metodoloske 
analize glavnih kulturnih pojmova naroda koji je proizveo za 
sebe i kristalizirao kljucne rijeci, srzne termine svoga jezika. 

Lahko ce biti sada vidjeti da se rijec Kur'an u nasoj frazi 
„Semantika Kur'ana" mora shvatiti samo u smislu Kur'anskoga 
Weltanschauunga, ili Kur'anskoga pogleda na svijet, to jest 
Kur'anske vizije univejzuma. Semantika Kur'ana bavila bi se 
uglavnom problemom kako je, po videnju ove Svete Knjige, 
svijet Bitka strukturiran, sta su glavne konstituante svijeta, 
te kako su one povezane jedna s drugom. Semantika bi, u ovom 
znacenju, bila neka vrsta konkretne ontologije, ziva i dinamicna 
ontologija, a ne neka vrsta staticne sistematske ontologije koja 
je konstituirana od strane nekog filozofa na jednoj apstraktnoj 
razini metafizickog misljenja. Formirala bi ontologiju na 
konkretnoj razini Bitka i egzistencije kakva je reflektirana u 
stavcima Kur'ana. Nas ce cilj biti da pokazemo iz Kur'ana 
ovakav tip zive, dinamicne ontologije, propitujuci analiticki 
i metodoloski glavne pojmove, to jest, one pojmove koji su, 
cini se, igrali odlucujucu ulogu u oblikovanju Kur'anske 
vizije univerzuma.2 

2 U elaboriranju ideje semantike kao vrste nauke koja proucava pogled 
na svijet (Weltanschauunslehre) uveliko dugujem profesoru Leu Weisgerberu 
iz Bona koji je, prije mnogo godina, stalno naglasavao znacaj ljudskog jezika kao 
inteiektualnog procesa formiranja svijeta (Welgestaltung). Kao kratko, ali vrlo 
impresivno i sazeto, iziaganje njegovih teza vidi njegovo nedavno djelo 
Grundformen sprahlicher Weltgestiltung, Keln (Opladen, 1963). U mnogim 



II Objedinjavanje pojedinacnih pojmova 

Na prvi pogled cinilo bi se da je ova zadaca posvemu 
jednostavna. Mogao bi neko pomisliti sljedece: sve sto se tu 
imauraditijesteizabraticijelirijecnikKur'ana, sve vazne rijeci 
koje stoje za vazne pojmove kao sto su Allah, islam, nebijj 
(yjerovjesnik), iman (vjerovanje), kafir (nevjernik), itd., i 
ispitati sta ti pojmovi znace u Kur'anskom kontekstu. U stvari, 
ta zadaca nije tako jednostavna, jer ove rijeci ili pojmovi nisu 
naprosto tu, u Kur'anu, na nacin da svaka rijec ili svaki pojam 
stoji izolirano u odnosu na druge rijeci i pojmove. Naprotiv, 
rijeci i pojmovi Kur'ana su u medusobnoj ovisnosti i crpe svoja 
konkretna znacenja upravo iz cjelovitog sistema odnosa/relacija. 
Drugim rijecima, rijeci i pojmovi formiraju medusobno razlicite 
skupine, opsezne ili malehne, koje su, opet, spojene jedna s 
drugom na razlicite nacine, tako da konstituiraju, u krajnjemu, 
organiziran totalitet, jednu posvemu slozenu i kompliciranu 
mrezu pojmovnih asocijacija. To sto je stvarno vazno za nas 
narociti cilj jeste da je na djelu ovakva vrsta pojmovnog sistema 
u Kur'anu, a ne pojedinacni pojmovi kao takvi, uzeti odvojeno 
i razmotreni po sebi nezavisno od opce strukture, ili Gestalta 
i Postava), kako bismo tu strukturu mogli nazvati, i u koju su 
:e rijeci i pojmovi integrirani. U analiziranju pojedinacnih 
kljucnih pojmova koji se nahode u Kur'anu, nikad ne smijemo 
lzgubiti iz vida mnostvo odnosa koje svaki taj pojam namece 
drugim pojmovima u torn cjelovitom sistemu. 

Vrhunski znacaj takve pojmovne mreze, ili totalnog 
Gestalta koji pociva u svjetopogledu Kur'ana, sasvim ce se shvatiti 
kroz propitivanje, cak i povrsno, nekoliko primjera uzetih gotovo 
-asumce. Mozemo poceti sagledanjem cinjenice da niti jedan 
od srznih termina, koji igraju odlucujucu ulogu u formiranju 
Kur'anskog svjetopogleda, ukljucivo i samo ime Bozije Allah nije 
bilo ni na koji nacin nova kovanica. Gotovo sve te rijeci i termini 
bili su u upotrebi, u ovom ili onom obliku, u predislamskim 

ssencijalnim tackama njegova humboldtijanska filozofija jezika podudara se 
savrseno s onim sto je danas, u svijetu gdje se govori engleskim jezikom, znano 
pod imenom Sapir-Who- rfova hipoteza. Kad je posrijedi ta teorija vidi 
^ailucidnije kriticko propitivanje provedeno od profesora Paula Henlea u djelu 
Language, Thought and Culture, Michigan, 1958., poglavlje I. Po svemu sto se 
••di. ove su dvije skole dugo vremena razvijale isti tip lingvisticke teorije s obje 
Rrane Atlantika, bez toga da su jedna drugu upoznale. 



vremenima. Kada je Islamska Objava pocela koristiti ove rijeci, 
ona je vec bila cjelovit sistem, a opci kontekst u kojem su te 
rijeci sada koriscene bilo je ono sto je iznenadilo mekkanske 
politeiste kao nesto sasvim strano, nepoznato i, prema tome, 
neprihvatljivo, a ne te pojedinacne rijeci i sami pojmovi. 

Te su rijeci bile u stalnoj upotrebi u VII stoljecu, ako ne 
unutar ogranicenih podrucja trgovackog drustva Mekke, onda 
barem u nekom religijskom krugu ili na neki drugi nacin u 
Arabiji; no, ipak, te su rijeci pripadale razlicitim pojmovnim 
sistemima. Islam je te rijeci sjedinio, kombinirao ih sve unutar 
jedne cjelovito nove, do tada nepoznate pojmovne mreze. Tu 
je bila uglavnom na djelu - ne kazem iskljucivo, jer je 
nesumnjivo, bilo tu posrijedi jos izvjestan broj drugih faktora - 
transpozicija pojmova, temeljni prerazmjestaj i preudesenje 
moralnih i religijskih vrijednosti koji su uslijedili; to je iz temelja 
revolucioniziralo arapsku koncepciju svijeta i ljudske 
egzistencije. Sa stanovista semanticara koji se interesira za historiju 
ideja, to je ono, a ne nesto drugo, sto je podarilo Kur'anskoj viziji 
univerzuma tako znacajno karakretisticnu boju! 

Govoreci unutar opcenitijih termina, zdravorazumski se 
znade da rijeci, kada se izuzmu iz svojih tradicionalno utvrdenih 
kombinacija i stave u jedan sasvim razlicit i novi kontekst, bivaju 
podlozne djelovanju tog premjestanja, transpozicije. To je 
poznato kao djelovanje konteksta na znacenje rijeci. Ponekada 
taj utjecaj imade za posljedicu istancane promjene naglaska i 
blage izmjene nijanse i emotivne evokacije. No, mnogo cesce 
se tu zbivaju velike izmjene u znacenjskoj strukturi rijeci. To 
vrijedi cak i onda kada rijec, koja je posrijedi, u novome sistemu 
jos uvijek ustrajava na istom, temeljnom znacenju koje je imala 
i u starom sistemu. 

Dajmo sada vidjeti neke primjere iz Kur'ana. Ime Allah 
( ), na primjer, nije uopce bilo nepoznato predislamskim 
Arapima. To se dokazuje cinjenicom da se to ime javlja ne 
samo u predislamskoj poeziji i kao sastavni dio osobnih imena 
(npr. Abdullah, nap. prev.), negoli takoder i u starim natpisima. 
U najmanju ruku uzev, neki su ljudi i neka plemena vjerovala 
u bozanstvo koje se zove Allah, i cini se, stavise,da su isli s 
vjerovanjem u Allaha dotle da su Ga priznavali Stvoriteljem 
nebesa i zemlje, sto je uostalom lahko vidjeti i iz Kur'anskih 



stavaka.3 Medu ljudima ovakvog tipa cini se da je cak i najvisi 
polozaj u politeistickoj hijerarhiji odredivan Allahu, naime, to 
vidimo po dodjeljivanju Allahu svojstva „Gospodar Kuce/ 
Hrama" ( ^ ), to jest, On je Gospodar Ka'be u Mekki, 
gdje su druga bozanstva mnogobosci smatrali mnogobrojnim 
posrednicima izmedu tog vrhovnog Boga i ljudskih bica. Ova 
upravo navedena koncepcija bozanske hijerarhije najocitije je 
reflektirana u Kur'anu. U suri Ez-Zumer (XXXIX, 3.) cujemo 
kako neki mnogobosci govore:4 

Ne robujemo mi njima osim da nas sto vise Allahu priblize! 

Ideja koja pociva ovdje jeste ona sefa'ata ( ), tj. 

„posrednistva", koja igra krajnje vaznu ulogu u historiji 
religijskog misljenja medu Arapima i muslimanima od 
predislamskih vremena pa naovamo do Srednjeg vijeka, kada 
zapocinje privlaciti pozornost islamskih teologa. 

U gotovo istom smislu nalazimo, u suri El-Ahkaf (XLVI, 
28), kako se govori o bozanstvima pored Allaha za koje su 
politeisti smatrali da imaju ulogu tzv. kurbana ( tarijec 
doslovno znaci „priblizavanje", to jest dobijanje naklonosti i 
zagovornistva. Tu se nadalje, u vezi sa onim drevnim 
gradovima koje je zadesilo unistenje kao posljedica njihovog 
svojeglavog odbijanja da povjeruju u Allaha, postavlja pitanje 
sa zestokim sarkazmom: 

Pa zasto im nisu pomogli oni koje su oni mimo Allaha 
mimali, da im budu posrednici priblizitelji i bogovi?! 

Ovi i mnogi drugi stavci jasno pokazuju da je postojanje 
bozanstva koje se zove Allah, s najvisim polozajem medu 
bozanstvima, bilo poznato i priznato u dzahilijjetu. No, to je 
bozanstvo, nakon svega, u dzahilijjetu smatrano jednim od 
bozanstava. Ovom stoljecima starom dzahilijja-sistemu 
religijskih vrijednosti bilo je smrtno zaprijeceno onda kad je 

3 Vidi kasnije poglavlje Allah, gdje se detaljnije raspravlja kur'anska 
: idencija o predislamskom pojmu Allah na sistematicniji na£in. 

4 Prijevod i numeracija kur'anskih ajeta uzeti su iz moga prijevoda Kur'ana 
iDji je objavljen 1995. u Sarajevu, izdanje „Bosanska Knjiga". (Napomena E. Karic) 



islamski Poslanik proklamirao da ovo vrhovno Bozanstvo nije 
samo vrhovnou odnosnom smislu, to jest, da je najvise 
bozanstvo u hijerarhiji (mekkanskog politeizma), vec da je to 
apsolutno vrhovni, i takoder jedinstveni, to jest, jedan 
i jedini Bog koji postoji! Time je ucenje islama degradiralo sva 
druga bozanstva na pozciju batila ( Jfcv ), tj. laznih bozanstava 
nasuprot El-Hakku ( j^i ), stvarnom, istinskom Bogu! Drugim 
rijecima, islam je ta bozanstva sveo na puke nazive bez ikakova 
realiteta, na ciste proizvode fantazije i imaginacije. Ukoliko bi 
Arapi prihvatili ovo novo ucenje (tj. islamsku koncepciju 
Allaha), onda bi cjelokupna situacija (s mekkanskim 
pantheonom) pretrpjela cjelovitu promjenu, i reperkusije se 
ne bi osjetile samo na relativno ogranicenom podrucju 
religijskih ideja, nego bi prakticki sve sfere zivota, i drustvene i 
pojedinacne, tako pretrpjele djelovanje. Nije cudo da se 
ogromno protivljenje ovom pokretu islama predvodenom od 
strane Bozijeg poslanika Muhammeda a.s. pocelo odmah 
manifestirati i raslo je oko njega. 

Treba zabiljeziti da sve ovo nije znacilo samo promjenu 
u arapskoj koncepciji naravi Allaha samog; to je znacilo 
takoder drasticnu i radikalnu promjenu cjelokupnog 
pojmovnog sistema o kojem smo govorili u prethodnom 
odjeljku. Nova islamska koncepcija vrhovnoga Boga djelovala 
je duboko na cijelu strukturu videnja univerzuma. 
Po prvi put u historiji Arapa ustanovljen je monoteisticki i 
teocentricni sistem, sistem cije je srediste zauzimao samo jedan 
i jedini Bog kao jedini izvor svih ljudskih djelovanja, i, doista, 
svih oblika bitka i egzistencije. Sljedstveno tome, sve su 
postojece stvari i vrijednosti bile podvrgnute cjelovitom 
preuredenju i novom oznacenju. Elementi univerzuma, bez 
ijednoga izuzetka, istrgnuti su iz svoga staroga tla, i presadeni 
u novo polje; svakom je djelicu i sastavnici doznaceno sada 
novo mjesto, ustanovljeni su medu njima sada novi odnosi. 
Pojmovi koji su prije bili sasvim meduse strani bili su sada, s 
dolaskom islama, dovedeni u cvrsce veze; nasuprot tome, 
pojmovi koji su bili cvrsto u vezi jedan s drugim u starome 
sistemu (dzahilijjetu) postali su u novome sistemu odvojeni. 

Na podrucju natprirodnih bica, priznanje pozicije Allaha 
kao jedinoga Gospodara cijeloga univerzuma 1 i s i 1 o je, 



kako je spomenuto naprijed, sva druga takozvana bozanstva 
(aliheh - iiT ) bilo kakvog realiteta. To su sada bila „puka 
imena", nazivlje koje ne korespondira ma kojim stvarnim 
entitetima koji postoje izvan jezika. Terminologijom 
moderne semantike recenp, treba kazati da u ovakvom 
pojmovanju termin ilah ( *lj ), sto znaci bozanstvo (mnozina 
aliheh), kad se primijeni na bilo sta drugo sem samoga 
Allaha, ne znaci nista doli rijec koja posjeduje konotaciju 
ali ne i denotaciju. 

U suri Jusuf (XII, 4o) tako citamo: 

To cemu robujete, mimo 'Allaha, samo su imena sto ste ih 
nadjenuli vi i vasi preci. Allah o njima nije objavio nikakva 
jamstva/5 

Uz tzv. bozanstva u dzahilijjetu je bilo, takoder, nekoliko 
drugih tipova natprirodnih bica koja su bila obozavana, od 
kojih se strahovalo i koje se castilo na razlicitim razinama, vec 
prema mjestima i plemenima: meleki/andeli, demoni/davoli i 
dzinni. Sva su ta bica preuzeta i inkorporirana u ovaj novi sistem 
islamskog dovodenja svijeta do pojmova, ali sa nekim 
fundamentalnim preinakama s obzirom na njihov polozaj i 
ulogu u toj opcoj shemi. 

O najvaznijoj kategoriji dzina imat cemo da govorimo 
vise kad budemo kasnije govorili o njima u vezi sa problemom 
Objave i pjesnicke inspiracije.6 Dopustimo sebi ovdje da 
raspravimo, kao tipican primjer, slucaj obozavanja meleka/ 
andela u drevnoj Arabiji. Prema informacijama do kojih se 
dolazi iz hadisa, cini se da je obozavanje meleka/andela bilo 
nasiroko prakticirano medu Arapima dzahilijjeta. Sam nam 
Kur'ankaze da je bilo mnogoonih koji suvjerovali i ispoljavali 
uvjerenje da su meleki „kceri Allahove". Rijec mel 'ek i melek 
( ^io. « ), u znacenju „andela", bila je vrlo dobro znana ne 
samo medu stanovnicima gradova, koji su, naime, mogli lahko 
biti pod utjecajem judaizma ili perzijskog religijskog pojmovanja, 
vec takoder i medu cistim stanovnicima pustinje, beduinima. 

5 Tj. Allah nije nikakva dokaza objavio o tome da su to stvarna bica. 

6 Vidi poglavlje VII: Komunikativni odnos izmedu Boga i covjeka, 
semanticka struktura Objave. 



Poznati predislamski ratnicki pjesnik, Antara b. Seddad, na 
primjer, ima ovaj stih:7 

(Pita] bilo kojeg iskusna ratnika u nasemu plemenu), 
I on ce te izvijestiti da na bridu sablje moje Melek smrti 
je, prisutan uvijek, nikad ne iscezava! 

U arapskom beduinskom pojmovanju, melek je nevidljivo 
duhovno bice, donekle na prirodu dobrog ili superiornog dzina, 
vrijedno da bude casceno ili obozavano, ali to bice nema 
odredenog mjesta u hijerarhiji natprirodnih bica. Ponekada je 
neki andeo bio cascen kao posrednik ili medijator izmedu viseg 
bozanstva i covjeka, ali je najcesce melek bio bice koje i samo 
bilo predmet nekoga kulta i obozavanja. U ovakvo je 
pojmovanje islam unio duboku promjenu sa dalekoseznom 
posljedicom po pogled na svijet (Weltanschauung) Arapa. Sa 
ustanovljenjem (za Arape) jednog u cjelini novog teocentricnog 
sistema, doznaceno je i definitivno mjesto za meleke u 
hijerarhiji bica. Stavise, meleki su i sami bili klasificirani unutar 
nekoliko kategorija, vec prema svojoj funkciji i, na taj nacin, 
formirana je jedna hijerarhija unutar univerzalne hijerarhije 
bica. Neka su imena poprimila veliku vaznost, buduci da su 
bila u vezi sa nekim posebno znacajnim misijama koje su se 
trebale ispuniti u izvrsenju najvece namjere Bozanske 
Providnosti, takav je, primjerice, melek Dzibril (u krscanstvu 
Gabrijel, u hriscanstvu Gavrilo, u arapskom jezikujej^ ili Jos^) 
kao nebeski glasnik koji je zaduzen zadacom prenosenja 
Objavljenih Rijeci Poslaniku na zemlji. 

Sto je jos znacajnije, sa islamom meleki prestaju biti po 
sebi predmet divljenja i obozavanja. Sada su to nista drugo 
doli jednostavna stvorenja Bozija, koja se u torn pogledu ni na 
koji nacin ne razlikuju od ljudskih bica; stavise meleki su po 

''Antara, Diwan, izd. 'Abdurre'uf, Kairo, p. 22. Ovdje se 'Antara obraca 
svojoj voljenoj djevojci 'Abli. Pojam Meleka smrti igra znacajnu ulogu u kur'anskoj 
eshatologiji. Izvjestan broj znacajnih pasaza Kur'ana (npr. sura VI, 93) opisuje 
kako ce meleki doci i ohrabriti i obuhvatiti dusu u kriticnom momentu borbe sa 
smrcu, te da ce dusu/covjeka dovesti do Vrhovnoga Suca. K tome, ovaj pojam nije 
niposto bio nepoznat i stran dzahilijjetskoj pameti. 
Usp. i vidi 'Antara, Ibid., str. 81, stih 13). 



prirodi, kao uostalom i ljudi sami, tako stvoreni da bi robovali 
Bogu, da bi bili skrusene i ponizne sluge Bozije! U suri IV, 
stavak 172., kaze nam se: 

3 .0 y 'j& ijlk <vty« w ^&=-i 'J 

/saw nece fei'ri prezreno da bude Allahov rob, niti ce biti 
prezreno melekima, Allahu najblizim. A ko prezire da Allahu 
robuje, i ko se oholi, Allah ce takve pred Sobom sve skupiti. 

Dakle,vidimo meleke kako su, beztogadaprestajubivati 
nebeskim bicima koja pripadaju jednom visem ontoloskom 
poretku negoli covjecanstvo, u islamu svedeni na polozaj pukih 
slugu ili robova Allahovih uglavnom na isti nacin kao i obicna 
ljudska bica. A ukoliko je to slucaj sa melekima, koliko onda 
jos vise mora biti sa dzinima. I dzini su, takoder, prvobitno i 
po svojoj biti stvoreni, dakako, da sluze i robuju Allahu; ne 
moze tu uopce biti nikakve razlike u ovom znacajnom pogledu 
izmedu dzina i ljudskih bica. U suri Ez-Zarijat, LI, stavak 56., 
Allah, dz.s., veli: 

A Ijude i dzine stv'orio sam samo da Meni robuju. 

Ijedan drugi ajet je vrlo dobro poznat,8 naime onaj u 
kojemu se strogo izjavljuje da ce oni izmedu dzina, koji iskazuju 
neposluh Allahu i koji odbijaju da mu robuju, biti strovaljeni u 
Dzehennem na Danu Sudnjemu, i to zajedno sa ljudskim 
kuffarima ( jtir = nevjernici), i bez ikakve razlike! 

Treba napomenuti da je sve ovo o cemu govorimo samo 
mali dio jednoga univerzalnog preudesenja pojmova i 
prerasporedivanje vrijednosti do koji je doslo sa novim 
islamskim ucenjem. Islam je radikalno promijenio narav 
arapskog pojmovanja svijeta. Moramo zapaziti to da se ove 
rijeci nisu promijenile u svojim izvornim i temeljnim znacenjima. 
Tostose stvarno promijenilo jeste opci plan, opcisistem, iu 
torn novom sistemu svaka je rijec nasla neko novo mjesto. Rijec 
mel'ek, na primjer, jos zadrzava svoje staro znacenje „andela" 
(meleka), pa ipak u ovom novom sistemu mel'ek nije vise to 



8 Vidi suru es-Sedzde, XXXII, 13. 



sto je bio. Ta je rijec pretrpjela finu, ali vrlo duboku unutarnju 
semanticku transformaciju, a sto je posljedica njenog stavljanja 
na novo mjesto u novom sistemu. 

Utjecaj novog pojmovnog okvira na znacenjsku strukturu 
pojedinacnih pojmova bit ce mnogo jasniji ukoliko se vratimo 
rijecima koje oznacavaju podrucja moralnih, etickih ili religijskih 
vrijednosti. Prirodno je da u ovom slucaju sam Kur'an obiluje 
odlicnim primjerima s ovog podrucja. Mozemo spomenuti kao 
najtipicnijujednu rijec- takwa (jjfc) Kako cemo kasnije vidjeti,9 
temeljna semanticka jezgra rijeci takwa bila je u dzahilijjetu 
„samoodbrambeno drzanje zivog bica, bila to zivotinja ili bio 
covjek, naspram neke destruktivne sile koja dolazi spolja". Ova 
rijec ulazi u islamski sistem pojmova noseci sa sobom ovo samo 
temeljno znacenje. Ali tu, pod preovladujucim utjecajem cijeloga 
sistema islama, a posebno usljed cinjenice da je ta rijec sada 
stavljena u sklop specificnog semantickog podrucja sastavljenog 
od skupine pojmova koji imaju vezu sa „yjerovanjem" koje je 
svojstveno islamskom monoteizmu, pojam takwa poprima krajnje 
vazno religijsko znacenje. Naime, takwa ( Isy* ), prolazeci kroz 
posredni stupanj „poboznog strahopostovanja spram Bozanskog 
kaznjavanja na Danu sudnjem", na kraju poprima znacenje 
osobne „poboznosti", ciste i jednostavne. 

Znacajni i brojni primjeri mogu se lahko navesti da bi se 
ilustrirao isti proces semantickog preobrazaja posmatran iz 
razlicitih uglova. No, sada, na ovoj etapi naseg proucavanja, nije 
nuzno da to cinimo, jer, na kraju krajeva, upravo ce to biti najvazniji 
predmet cijelog ovog proucavanja. To ce, dakle, nastaviti da nas 
zaokuplja kroz cijelu knjigu. Zato, umjesto da nastavim ici dalje 
u ovom smjeru, ja cu se ovdje zaustaviti neko vrijeme i dodati 
neke opce opservacije o onome sto sam nazvao cjelovitim pojmovnim 
sistemom ili mrezom sa donekle vise tehnicke tacke motrista. 

Ill „Temeljno" i „srodno" znacenje 

Kroz kratko i sazeto objasnjenje koje sam ja upravo dao, 
znacaj cijelog pojmovnog okvira, ili totalnog Gestalta, ucinjen 

9 Vidi poglavlje IX, odjeljak II „Eticki odnos izmedu Boga i covjeka" gdje su 
ova i druge rijeci pazljivo analizirane sa posebnog motrista semantickog polja. Vidi 
takoder i naredni odjeljak, gdjece dvije vazne rijeci kufr i islam ( biti tretirane 

kao ilustracija tehnickog razlikovanja izmedu „temeljnog" i „srodnog" znacenja. 



je, nadam se, ocigledno jasnim. To je okvir koji djeluje na 
znacenjske vrijednosti pojedinacnih rijeci koje postoje u torn 
totalitetu. Pojmovi, vidjeli smo, ne stoje sami i u izolaciji, 
nego su uvijek visoko organizirani u sistem ili u sisteme! 

Bolje je da na ovoj skalini knjige dam uvod u tehnicku 
distinkciju izmedu onog sto bih nazvao „osnovnim", 
„temeljnim" znacenjem i onog sto bih nazvao „srodnim" 
znadenjem, a to razlikovanje je jedan od najvaznijih 
metodoloskih pojmova semantike. To cinim da bih olaksao nas 
daljnji analiticki rad. 

Dakle, ako uzmemo Kur'an i ispitamo sa naseg motrista 
srzne termine (key-terms) na koje u njemu nailazimo, odmah 
cemo zapaziti dvije stvari, jednu sasvim jasnu i, ocito, isuvise 
banalnu i zdravorazumsku a da bi se uopce i isticala, i drugu 
koja ne mora biti sasvim ocigledna na prvi pogled. 

Ocita strana ove problematike jeste da svaka pojedinacna 
rijec, uzeta zasebno, posjeduje svoj vlastiti temeljni ili pojmovni 
sadrzaj na kojemu ta rijec ustrajava, cak i ukoliko je istrgnemo 
izvannjezinogkur'anskogkonteksta. Rijec kitab (w/i^), „knjiga", 
na primjer, znaci u osnovi istu stvar, bez obzira na to 
nalazila se u Kur'anu ili izvan Kur'ana. Ta rijec, sve dotle dok 
je osjeca govor zajednice kao jednu rijec, cuva svoje temeljno 
znacenje - u ovom slucaju vrlo opce i nespecificno znacenje 
„knjige" - ma gdje se nalazila, bila ona koriscena kao srzni 
termin u nekom datom sistemu pojmova ili se, pak, nalazila 
opcenitije izvan tog posebnog sistema. Ovaj konstantni 
semanticki element koji ostaje pricvrscen za rijec, bez obzira 
gdje rijec ide i kako se koristi, mozemo nazvati „temeljnim" 
znacenjem rijeci. 

Ovo, medutim, ne iscrpljuje niti pokuplja (svo) znacenje 
date rijeci. I upravo ovdje zapocinje drugi aspekt znacenja 
rijeci, na koji smo vec ukazali. U kur'anskom kontekstu rijec 
kitab poprima jednu neuobicajenu vaznost kao znak istinskog 
pojedinacnog religijskog pojma koji je okruzen aureolom 
svetosti. To slijedi iz cinjenice da u ovom kontekstu ta rijec 
stoji u vrlo cvrstom odnosu sa pojmom Bozanske Objave, ili, 
bolje reci, u vezi sa razlicitim pojmovima koji izravno ukazuju 
na Objavu. To znaci da jednostavna rijec kitab, sa svojim 
jednostavnim osnovnim znacenjem „knjige", kada se uvede u 



narocit sistem i kad joj se da odredena definitivna pozicija u 
sistemu, poprima mnostvo novih semantickih elemenata koji 
se pomaljaju iz te pojedinacne situacije, i takoder iz razlicitih 
odnosa koje pojam kitab pobuduje kod drugih vaznih pojmova 
tog sistema. I, kao sto se vrlo cesto dogada, ti novi elementi 
ozbiljno idu za tim da djeluju i, cak, modificiraju u bitnome 
izvorno znacenje strukture te rijeci. Prema tome, u ovom 
slucaju rijec kitab, cimje uvedena u islamski pojmovni sistem, 
stavljena je u cvrst odnos sa tako vaznim kyr'anskim rijecima 
kao sto su Allah ( A), vahj/Objava (/-j), tenzil/objavljivanje, 
slanje Objave, Bozijih rijeci, dolje (Jij*), nebijj/vjerovjesnik 
(i^s ), ehl/ljudi, porodica, svojta (J*')> napose tu rijec imademo 
ii vidu kad je u sintagmi ehlu 1-kitab/sljedbenici Pisma/Biblije 
(*jfc£Ji J*'), (tj. to je sintagma koja oznacava narode koji imadu 
Knjigu Objave kao sto su krscani, jevreji, itd). Odsada, rijec 

kitab/knjiga ovdje 
ce se morati 
razumijevati, kad je 
posrijedi kur'anski 
kontekst, u vezi sa 
netom navedenim 
terminima, i ta ce 
asocijacija sama dati 
rijeci kitab vrlo 
A b specificnu 

semanticku boju, to 

jest, samu kompleksnost i narocitu znacenjsku strukturu koju 
rijec kitab ne bi nikada poprimila da je ostala izvan ovoga 
sistema. Treba napomenuti da je, takoder, ovaj dio znacenja 
rijeci kitab, sve dok se ona koristi unutar kur'anskog konteksta 
izvanredno vazan i bitan dio njezinog znacenja, u stvari, taj 
dio njezina znacenja je daleko vazniji negoli njeno „temeljno" 
znacenje samo! To bih ja u ovoj knjizi nazvao „srodnim", 
„relacionim" znacenjem te rijeci, da bih ga razlikovao od 
„temeljnog" znacenja. 

Prema tome, dok je „temeljno" znacenje rijeci nesto sto je 
inherentno u samoj rijeci, koje ona sa sobom nosi ma gdje isla, 
dotle je „relaciono" znacenje nesto sto je k o n o t a t i v n o, sto 
postaje doznaceno i pridodato „temeljnom" znacenju tako sto 



kitab 




data rijec zauzima narocito mjesto/poziciju u nekom polju, 
stojeci u razlicitim relacijama sa svim drugim vaznim rijecima u 
torn sistemu. 

Imajuci na pameti veliku metodolosku vaznost ovoga 
pojma, dobro ce biti da dam ovdje jedan drugi primjer koji 
pokazuje kako se „relaciono" znacenje pomalja u bivstvovanje. 
Rijec kojuja imam na umujeste jewm ( f jt ), cije je „temeljno" 
znacenje dan. Pretpostavimo da veliki krug (ili Q) u 
dijagramu predstavlja cijeli kur'anski vokabular. Ovaj veliki 
znacenjski krug Q jeste, kako cemo odmah vidjeti, jedan veliki 
pojmovni sistem koji se sastoji od izvjesnog broja manjih, 
meduse preklapajucih, pojmovnih sistema koje nazivamo u 
semantici „semantickim poljima". Medu njima imade jedno 
„polje" koje je od narocite vaznosti u odredivanju prirode 
kur'anskog pogleda na svijet, „polje" koje je sastavljeno od rijeci 
koje imaju izravnu aluziju i referenciju na Prozivljenje i 
Posljednji Dan, kao sto su kijamet/prozivljenje ( lAi ), ba's/ 
ustajanje iz grobova, budenje mrtvaca u mezarima ( ^ ), din/ 
(Posljednji) Sud ( je-> )> hisab/polaganje/svodenje racuna 
itd. Ovo polje ili pojmovnu mrezu sacinjavaju ove rijeci 
i mogli bismo ga nazvati Eshatoloskim poljem (E). 

Kako je i prirodno, 



koje se oblikuju oko nje, a pojam „dan" uocavas obojen sa 
doznacenim eshatologijskim koloritom. Ukratko, el-jewm, 
„dan", znaci na ovom posebnom (semantickom) polju, ne 
nekoji obicni dan, nego Posljednji Dan, to jest, Sudnji Dan. 
Upravo isto objasnjenje vrijedi i za kur'ansku upotrebu rijeci 




jedna intenzivna atmosfera 
vrlo neobicne naravi prozima 
cijelo ovo semanticko polje i 
njime vlada. Upravo u tu 
atmosferu ti stavljas" rijec 
jeum sa njezinim vlastitim- 
neutralnim, mogli bismo 
kazati ,,dan" znacenjem, 
koje jewm posjeduje u 
normalnim situacijama. Pa 
ipak, najedanput vidis 
varijetet pojmovnih asocijacija 



sa'ah ( iftt- ), cije je temeljno znacenje „tren"io Da bi se 
shvatila u smislu „Trena Prozivljenja", ta rijec ne potrebuje 
da se zbiljski nade u narocitim kombinacijama sa drugim 
rijecima koje imaju eksplicitnije eshatoloske asocijacije; rijec 
sa'ah je, naime, po sebi dovoljna da ponese sve nuzne 
eshatoloske implikacije, ali samo ukoliko znademo da se ona 
ne rabi u svojemu temeljnom znacenju, nego u znacenju koje 
je svojstveno ovom semantickom polju (tj. Prozivljenje, Dan 
Suda, itd). 

Cesto se dogada da preinacujuca sila cijeloga sistema 
rijeci djeluje na neku rijec tako jako da ta data rijec napokon 
gubi, u glavnome, svoje prvobitno pojmovno znacenje. Kada 
se to desi, mi tada imamo jednu razlicitu rijec; drugim rijecima 
kazano, mi smo svjedoci radanja n o v e rijeci. Istaknut 
primjer ovakve naravi jeste semanticka transformacija kojoj je 
glagol kefere ( j£ ) podvrgnut u Kur'anu. 

Kefere zapravo, i u temeljnom znacenju, znaci „biti 
nezahvalan", „iskazati nezahvalnost" prema nekom dobrom 
djelu, ili spram nekog lijepoga gesta ucinjenog od druge osobe. 
Kefere je upravo opozitnog znacenja znacenju koje imade rijec 
sekere ( fj* ) koja znaci „biti zahvalan". I to je uobicajeno 
znacenje glagola kefere unutar sirega konteksta vokabulara 
arapskog jezika. To znacenje se ne mijenja ni na koji nacin, 
bilo da taj glagol rabe muslimani ili, pak, nemuslimanski Arapi! 
Ono je zajednicko svim ljudima koji govore arapski. Stavise, 
tako je bilo diljem stoljeca, od predislamskih vremena cak do 
nasih dana. 

Medutim, rijec kefere zauzima sasvim poseban pravac 
unutar uzeg konteksta islamske teologije. Na kur'anskoj etapi 
razvoja arapskog jezika, ovu je rijec uzela Bozija Objava iz 
predislamskog vokabulara i stavila u jedno krajnje znacajno 
semanticko polje, sastavljeno od rijeci koje posjeduju o d n o 
s sa sredisnjim pojmom „vjerovanja", naime, vjerovanja u Boga. 
Izravna i najintimnija pomovna veza ustanovljena je izmedu 
glagola vjerovati (amene-jJ) i rijeci Allah. To ce reci, unutar 
ovog usko ogranicenog semantickog polja - koje bismo mogli 



Usporedi npr. suru XXXIII, ajet 63: 

Ljudi te pitaju o Smaku Svijeta, Ti reci: „Znanje o njemu samo jeAllaha!" 
A ti neznas, mozda je blizu (sa'ah) Smak Svijeta! 



nazvati iman-polje - , iman je priblizni ekvivalent u znacenju 
..yjerovati", a kako cemo vidjeti potpunije nesto kasnije - kefere 
nije vise prosto drzanje i stav nezahvalnosti, nego je to 
nezahvalnost spram Boga, ili tacnije, spram Bozije dobrote i Ijepote 
Dokazane s Njegove strane. I to je prva skalina u vrlo zanimljivom 
semantickom razvoju ove rijeci (kefere) u kur'anskom 
kontekstu. 

Da bismo razumjeli narednu skalinu moramo se prisjetiti 
jedne temeljne cinjenice o islamu, a ta je da je, prema 
religijskom ucenju samoga Kur'ana, jedan od bitnih preduvjeta, 
ili bolje, sam prvi korak u dostizanju do istinskog „vjerovanja" 
ili „vjere" {iman - oici ), da covjek treba nauciti razumijevati 
naoko sasvim obicne i uobicajene prirodne fenomene koje oko 
sebe zapaza ne kao proste prirodne fenomene , nego kao mnoge 
pojave, kao manifestiranja Bozanske dobrote spram covjeka - to 
lest, u kur'anskoj terminologiji, kao mnoge Bozije „znakove" 
\ajat - *jbT) - i covjek Bogu ima biti zahvalan na njima. Kur'an 
nikada ne posustaje insistirati na najnaglaseniji nacin na tome 
i ne osjeca zamor pokusavajuci da upozna covjeka o torn koliko 
mnogo dobrih i lijepih stvari koje on uziva u ovozemnom zivotu 
esu, zapravo, nista drugo doli Boziji darovi. Islam kao religija je, 
u ovom pogledu, stroga opomena da se zahvale imaju upucivati 
Bogu. Istovremeno, islam je stroga opomena upucena covjeku 
da postane duboko svjestan svoje krajnje i bitne ovisnosti o 
Bogu. Po religijskom gledanju Kur'ana, ova svijest sa strane 
covjeka o njegovoj apsolutnoj ovisnosti o Bogu jeste sami 
pocetak istinske vjere i vjerovanja u Boga. To objasnjava kako 
glagol kefere - ili njegova imenicka forma kufr ty) - skrecu 
malo po malo od izvornog znacenja „nezahvalnosti" i 
dospijevaju sve blize i blize do znacenja „nevjernistva" ili 
..bezvjerstva" kao otvorenog negiranja pojma imana 
( vjerovanja). U kur'anskim ajetima koji su bili objavljeni 
Muhammedu, a.s., posavsi kraju njegovog zivotnoga vijeka, 
sefere nije vise bio antonim rijeci sekere („biti zahvalan"), vec 
e. prije bi se reklo, kefere postala rijec opozitna glagolu amene 
i ..vjerovati"). Naravno, participni oblik glagola kefere, kafir 
>,T ) - a toj je rijeci u ovoj formi sudbinski bilo propisano da 
xiigra udio od najviseg znacaja u potonjoj povijesti islamskog 
misljenja, bilo da se radi o teoloskoj ili politickoj - pocinje 



znaciti naprosto „nevjernik" Saglasno tome, rijec sekere, sa 
svoje strane, dospijeva vrlo blizu pojmu samoga imana, 
vjerovanja. Na ne malom broju mjesta u Kur'anu sekere („biti 
zahvalan Bogu") je postala gotovo sinonimna rijec sa rijecju 
amene („vjerovati u Boga"), mada, sasvim sigurno, semanticka 
transformacija u ovom slucaju nije bila sasvim cjelovita kao u 
slucaju rijeci kefere. 

Bilo kako bilo, ovdje mi vidimo kako se na znacenja rijeci 
utice od njihovih susjeda, i to kroz djelovanje, to jest, 
posredstvom cijeloga sistema kojemu su namijenjene da 
pripadnu. Rijec koja oznacava „zahvaInost" ne moze nikada 
zamjetnije poprimiti znacenje koje bi postalo blisko „vjeri" i 
,,vjerovanju" osim ukoliko se ne stavi u neko narocito 
semanticko polje, u kojem svi elementi doprinose ka tome da 
se omoguci datoj rijeci razvijanje znacenja u torn (novom) 
smjeru. A u vezi sa nasom distinkcijom izmedu „temeljnog" i 
„relacionog" znacenja, mogli bismo sasvim odgovarajuce 
opisati tu situaciju tako sto cemo reci da se u slucaju sekere 
izrazito karakteristicno, relaciono znacenje razvilo oko 
temeljne semanticke srcike te rijeci u Kur'anu, sto je omogucilo 
toj rijeci da bude ponekada rabljena gotovo sinonimno sa rijecju 
amene, dok je u slucaju rijeci kefere (izvorno: „biti nezahvalan") 
relaciono znacenje postalo snazno i stavilo se iznad temeljnog 
(prvotnog) znacenja, tako da se vremenom proizvela nova rijec 
sa temeljnim znacenjem „nevjerstva". 

Sada nam ostaje da kazemo koju rijec o stvarnoj naravi 
onog sto sam ja nazvao „temeljnim" znacenjem , za razliku od 
„relacionog" znacenja. Mora se imati na pameti da je ovo 
„temeljno" znacenje koje, kako sam kazao, rijec nosi sa sobom 
posvuda i uvijek kao svoju pojmovnu srz ili zrno, i koje se, 
prema tome, ne mijenja bez obzira u kakav sistem ta rijec mogla 
biti stavljena, sve dok nju zajednica osjeca kao jednu rijec - 
mora se, dakle, znati da je ovo „temeljno" znacenje ustvari 
nista drugo doli jedan metodoloski pojam, to ce reci, teorijska 
postavka koja se pokazala korisnom kad god pokusavamo 
analizirati znacenje neke rijeci na znanstven nacin. Medutim, to 

11 Vise detalja o pojmu kufr vidi kasnije u poglavlju IX. Takoder vidi djelo 
Toshihika Izutsua, Structure of the Ethical Terms in the Koran, Tokio, 1959., gdje je 
jedno cijelo poglavlje (IX) posveceno razmatranju znacenja ove rijeci u kur'anskom 
kontekstu. 



„temeljno" znacenje mi nikada ne nalazimo u jednoj ovakvoj 
apstraktnoj formi u realnom svijetu. Mi samo podrazumijevamo 
kao radnu hipotezu postojanje jedne takve stvari u nasoj 
semantickoj analizi rijeci, zato sto u vecini slucajeva takvo 
podrazumijevanje i zakljucak omogucava nasu analiticku 
proceduru i cini da nase razumijevanje znacenja rijeci bude 
sistematicnije i znanstveno tacno. Pravo govoreci, rijeci su 
svestrano kompleksan drustveni i kulturni fenomen i, u svijetu 
stvarnosti, ne moze se naci cak ni jedna jedina rijec cije je 
konkretno znacenje pokriveno onim sto sam ja nazvao 
„temeljnim" znacenjem. Sve su rijeci, bez iznimke, manje ili 
vise izrazito obojene nekom posebnom bojom koja dospijeva 
iz narocite strukture kulturnoga miljea u kojem one stvarno 
egzistiraju. 

(Nastavak u slijedecem broju) 

Preveo i arapske tekstove dodao 
prof.dr.EnesKARIC 



muhammed ali es-sabuni 



muhammed, s. a. w. s, 
je sacuvan od grijeha* 

Allahov Poslanik, s.a.w.s., kao i ostali plemeniti Boziji 
poslanici je Allahovom brigom sacuvan od grijeha i losih djela 
i nije moguce da ucini bilo sto sto je u suprotnosti s Allahovim 
emrom ili da pocini grijeh koji za sobom povlaci kaznu. 

Ali, on, s.a.w.s., u nekim pitanjima samostalno odlucuje 
pa kad ne nade najbolje i najljepse rjesenje, njegov ga 
Gospodar opomene i ukori. To upozorenje i prijekor ne dolaze 
kao posljedica grijeha i hrdavog cina nego je to vrsta upute i 
skretanja paznje na to da uvijek iznade najpotpunije i najljepse 
rjesenje iako se desavalo da se obzirom na njihov polozaj, 
postupak Bozijih poslanika koji nije u skladu sa najboljim 
mogucim rjesenjem, smatrao grijehom koji zasluzuje prijekor i 
grdnju, a to opet po osnovu onoga sto neki od njih kazu da su 
dobrocinstva cestitih Iosa djela Allahu bliskih. 

Navest cemo neke tekstove u kojima se navodi prijekor 
upucen Allahovom Poslaniku, s.a.w.s., kao sto cemo navesti i 
druge tekstove ciji sadrzaj razjasnjava cinjenicu da Allahov 
Poslanik nije uvijek nalazio najbolje rjesenje. Uz Allahovu 
pomoc, mi cemo objasniti njihovo znacenje u svjetlu Kur'ana, 
Sunneta i misljenja najboljih poznavalaca tefsira. 

1. Prijekor u vezi sa zarobljenicima s Bedra 

Prvi ajet u kome je upucen prijekor Poslaniku i kojim se 
sumnja da je Poslanik uradio suprotno odredbi Allaha, dz.s., i 
ono cime Allah nije zadovoljan jeste: 



* Iz knjige en-Nubuwwetu we-l-Enbija, str. 81-97, naslov redakcijski. 



Nijednom vjerovjesniku nije dopusteno da drzi suznje dok 
ne izvojuje pobjedu na Zemlji, vi zelite prolazna dobra ovog 
svijeta, a Allah zeli onaj svijet. Allah je silan i mudar. Da nije 
ranije odredbe, snasla bi vas patnja zbog onog sto ste uzeli. 
(El-Enfal, 67.-8.) 

Mozda ce neke neznalice (dzahili) pomisliti da je 
Poslanik, s.a.w.s., ucinio grijeh ili prijestup ili iskazao 
neposlusnost prema Gospodaru svjetova zbog objavljivanja 
ovog zestokog prijekora. Medutim, stvar nije kao sto oni 
misle. Poslanik, s.a.w.s., je trazio misljenje nekih ashaba o 
zarobljenicima Bedra a zatim razmotrio i presudio prema 
preovladujucem misljenju vecine, te prihvatio otkup 
zarobljenika. Ovo je bio idztihad Poslanika, a.s., ne najbolji 
1 najispravniji, jer je interes poziva i interes islama zahtijevao 
da ne prihvaca od njih otkup, nego da ih ubije kako bi 
oslabio i otupio ostricu kufra, oslabio odlucnost musrika, a 
snaga i pomoc bi pripala Allahovim robovima - mu'minima, 
a posebno stoga sto je ovo bio prvi sukob izmedu mu'mina i 
musrika. 

Navest cemo ovdje neke predaje od mufessira 
tradicionalista, oko objave ovog casnog ajeta. Prenosi Tirmizija, 
Hakim, Bejhekija od Ibn Mes'uda, r.a., da je on rekao: 

„Kada se desio Bedr - na dan Bedra - dovedeni su 
zarobljenici, pa je Ebu Bekr, r.a., rekao: - Allahov Poslanice, 
rvoj narod, tvoja porodica ostavi ih, mozda im Allah oprosti. 

Omer, r.a., rece: - Allahov Poslanice, zanijekali su te, 
protjerali te, borili se protiv tebe, pusti ih meni da ih pobijem. 

Abdullah b. Rewwaha, r.a., rece: Pogledaj onu dolinu 
punu drva raspali njima vatru. 

Abbas koji je slusao sto je rekao, dodade: pa to ti je rodbina. 

Dode Vjerovjesnik, s.a.w.s., ne odgovori nista, a*ljudi 
pocese govoriti da uzme ono sto predlaze Ebu Bekr, r.a., drugi 
rekose, da uzme ono sto predlaze Omer, r.a. Poslanik, a.s., 
lzide i rece: - Allah je ucinio njeznim, blagim srca ljudi tako da 
su njeznija od mlijeka . . . ucinio je tvrdim srca ljudi tako da su 
tvrda od kamena. 

Ti si o Ebu Bekre slican Ibrahimu, a.s., kad kaze: Onajko 
bude mene slijedio - moje je vjere, a onaj ko bude protiv mene 
ustajao pa, - Ti uistinu prastas i samilostan si. (Ibrahim, 36.) 



Hi tvoj primjer je primjer Isaa, a.s., kad kaze: Ako ih kaznis 
robovi su Tvoji, a ako im oprostis, silan i mudar Ti su (El-Ma'ide, 118) 

A ti o Omere, slican si Nuhu, a.s., kad kaze: Gospodaru 
moj, ne ostavi na Zemlji nijednog nevjernika (Nuh, 26). 

Hi tvoj primjer je primjer Musaa, a.s., kad kaze: Gospodaru 
nas, unisti bogatstva njihova i zapecati srca njihova pa neka ne 
vjeruju dok ne dozive patnju nesnosnu. (Junus, 88.) 

Zatim rece Poslanik, a.s.,: Vi ste u krizi (siromasni) i neka 
vam se niko ne izvuce bez otkupa ili pogubljenja. Tada Abdullah 
rece: Allahov Poslanice, osim Suhejl b. Bejde, cuo sam ga da 
se pohvalno izrazava prema islamu. Resulullah je zasutio, a ja 
nikad nisam bio uplaseniji, gotovo da mi se krv sledila u zilama 
dok nije rekao, osim Suhejl b. Bejde, pa je Allah objavio: 
Nijednom vjerovjesniku nije dopusteno da drzi suznje dok ne 
izvojuje pobjedu na Zemlji. 

Prenosi Ahmed i Muslim hadis od Ibn Abbasa: „Kada su 
zarobljeni musricki borci na dan Bedra, Resulullah, s.a.w.s., 
rece Ebu Bekru i Omeru: - Sta mislite o ovim zarobljenicima? 
Ebu Bekr rece: - Allahov Poslanice, oni su amidzici, najbliza 
rodbina, mislim da trebas uzeti od njih otkup i da to bude nasa 
snaga protiv nevjernika, a mozda Allah njih uputi u islam. 
Resulullah rece: - Sta ti mislis sine Hattabov? - Ne, tako mi 
Allaha, Allahov Poslanice, ne dijelim misljenje Ebu Bekra, nego 
mislim da nam dozvolis da ih pobijemo. Tako treba Alija da 
ubije Akila svog brata, a ja mogu nekog ko je najblizi Omeru, i 
tako redom, jer oni su prvaci i vode kufura. 

Allahov poslanik, s.a.w.s., je prihvatio misljenje Ebu 
Bekra, a nije prihvatio sto sam ja kazao. Kada sam sutra dosao, 
Allahov Poslanik i Ebu Bekr sjedili su i plakali. Rekao sam: - 
Allahov Poslanice, zbog cega places ti i tvoj prijatelj? Ako 
utvrdim zbog cega plac, palkat cu i ja, ako ne utvrdim, plakat 
cu zato sto placete vas dvojica?! Resulullah, a.s., rece: „Placem 
zbog toga sto su mi predlozili tvoji drugovi da uzmemo 
otkupninu. Meni je pokazana njihova kazna (azab) blize od 
ovog drveta, drvo je bilo blizu njega, i Allah je objavio: Nijednom 
vjerovjesniku nije dopusteno da drzi suznje dokne izvojuje pobjedu 
na Zemlji. 

Ovaj hadis ukazuje da su oni koji su savjetovali 
Resulullaha, s.a.w.s., da uzme otkup mnogobrojniji a u vise 



riwajeta (predaja) spominje se Ebu Bekr, r.a., jer je on prvi 
koji je to savjetovao i predlagao, a i Poslanik se savjetovao 
prvo sa njim od ashaba, jer je zauzimao najvisi polozaj 
fmekam) medu njima i najvise ga je volio Poslanik, a.s. 

Ovaj zestoki ukor od Allaha, dz.s., svom Vjerovjesniku 
i njegovim casnim ashabima imao je za cilj poucavanje i 
upozorenje da biraju najbolje rjesenje i da se dobro 
porazmisli o ovako preciznim stvarima i pitanjima. Allah, 
dz.s., zeli moc i snagu islama te njegovo uzdignuce. Ibn 
Abbas, r.a., kaze o ajetu: Nijednom vjerovjesniku nije 
dopusteno da drzi suznje dok ne izvojuje pobjedu na Zemlji - 
to je bilo na dan Bedra, muslimana je tada bilo malo, a kada 
se njihov broj povecao i ojacala vlast, Allah o zarobljenicima 
objavljuje . . . Hi ih velikodusno suzanjstva oslobodite Hi 
otkupninu zahtijevajte. (Muhammed, 4.), pa je Allah 
Vjerovjesniku i vjernicima ostavio da biraju kada su u pitanju 
zarobljenici: ako hoce da ih pobiju, ako hoce da ih porobe i 
ako hoce da uzmu otkupninu (tj. da ih oslobode prihvatajuci 
otkupninu). Ajeti-kerim ukazuje da uzimanje fidje nije stvar 
idztihada i dogovora (musawere) Resulullaha sa svojim 
ashabima, jer je Allahovom vjecnom mudroscu propisano 
da vjernicima nece biti uzeto za zlo grijeh pocinjen 
idztihadom i zbog toga slijede rijeci Uzvisenog: Da nije ranije 
Allahove odredbe, snasla bi vas patnja velika zbog onoga sto 
ite uzeli. (El-Enfal, 68.) 

2. Prijekor zbog dozvole munaficima (da izostanu iz borbe) 

Neka ti Allah oprosti sto si dozvolio da izostanu, dok se 
msi uvjerio koji od njih govori istinu a koji lazu (Et-Tewbe, 
-3.) 

Ne'ma u ovom ajetu onog sto bi ukazivalo na pocinjeni 
grijeh od Poslanika, a.s. U ovom slucaju Allah je prekorio 
Poslanika, s.a.w.s., zbog dozvole nekim munaficima da 
izostanu iz borbe, kada su se pravdali da nisu u mogucnosti 
boriti se. Sufjan b. Ujejne kaze: „Pogledajte ovu finocu i 
uctivost, pocinje sa prastanjem prije prigovora zbog 
□ rijestupa." Omer b. Mejmun kaze: „Dvije stvari koje je 
□radio Poslanik, a.s., nisu mu naredene, a to su: njegova 
dozvola munaficima i prihvatanje otkupa od zarobljenika s 



Bedra, pa ga Allah zbog toga kori, kao sto ste vidjeli." Neki 
mufessiri misle da ajeti-kerim ne ukazuje na prijekor, a da 
ne govorimo o pocinjenom grijehu, cime Allah, dz.s., uzdize 
njegov polozaj pocinjuci govor dovom za Poslanika kao sto 
covjek onome kome govori pored sebe kaze: Allah ti 
oprostio sto si pomogao ostvarenje moje potrebe? Allah s 
tobom zadovoljan bio, sto si me zijaretio? Ovakvo misljenje 
imaju er-Razi, Begavi i drugi. 

Zamahseri je pogrijesio u svom tefsiru kod rijeci 
Allaha, dz.s., upucenih Vjerovjesniku (Neka ti Allah oprosti 
sto si im dozvolio) kad kaze (Allah ti oprostio) isto je sto i 
grijeh, jer ga slijedi oprost i njegovo znacenje je: pogrijesio 
si i lose je to sto si uradio. (Sto si dozvolio (da izostanu)? 
Sta ti je pa si im dozvolio da izostanu iz borbe kada su trazili 
od tebe dozvolu i izvinjavali se zbog bolesti? Zasto nisi 
sacekao dozvolu (dok se nisi uvjerio) ko je iskren a ko izmislja 
opravdanje, (ko od njih govori istinu a ko laze)? 

Pisac Tefsiru-l-menara govoreci o ovom ajetu, izrazava 
se krajnje precizno i uctivo, i kaze: ,,Neki mufessiri, a 
narocito Zamahseri, neprimjerno se izrazava (grijesi) u vezi 
a Allahovim oprostom Poslaniku, a.s. Iz ovog ajeta trebalo 
bi vidjeti kako poucavati najsavrsenijem odgoju kog je 
posjedovao Poslanik, a.s., kada ga obavjestava njegov 
Gospodar i Odgajatelj o oprostu prije grijeha, sto je vrhunac 
plemenitosti i uljudnosti. Drugi, pak idu u drugu krajnost, 
kao Razi, pa zele potvrditi da oprost unaprijed ne ukazuje 
na grijeh, a dozvola zbog koje je ukoren ima cilj, ustvari je 
izostavljanje najboljeg (rjesenja). Zatim dodaje, grijeh u 
jeziku nije sinonim za neposlusnost, nego je to svaki posao 
koji je popracen nevoljama i poteskocama, ili gubljenjem 
interesa i koristi. Dakle, onaj kome je oprosteno nije 
iskoristio priliku da se definirani interes u ajetu ne propusti, 
a on je provjera iskrenih i upoznavanje lazljivaca." 

Prijekor na dozvolu bio je idztihad Poslanika, s.a.w.s., u 
onom sto nije tekst Objave i kao takav je dozvoljen, jer je 
cinjenica i realnost Vjerovjesnika, s.a.w.s. Oni nisu sacuvani 
od ovakvih pogreski (nisu masum). Pod nepogrijesivost se 
podrazumijeva dostavljanje Objave, njeno objasnjenje i 
postupanje po istoj. Zato je nemoguce da Resulullah ne 



prenese ili pogrijesi u onom sto dostavlja od svoga Gospodara 
ili da se ponasa suprotno Objavi. Pravnici su pojasnili da je 
dozvoljena (dzaiz) greska u idztihadu, cak i za Vjerovjesnike, 
s.a.w.s., i dodaju: ali im Allah, dz.s., ne dopusta da ustraju u 
tome (u gresci) nego im odmah pojasnjava i obznanjuje sta je 
tacno i ispravno. 

3. On se namrstio i okrenuo, zato sto je slijepac rijemu 
prisao. ('Abese, 1.-2.) 

Prihvatiti doslovno ovaj ajet i misliti da u grijeh padaju 
i Vjerovjesnici, te da im nepogrjesivost (ismet) nije 
svojstvena, jest greska u poimanju i nerazumijevanje pravog 
i istinskog znacenja. Iz povoda ajeta bice jasno da Poslanik, 
s.a.w.s., nije pocinio neposlusnost, grijeh, nego nije izabrao 
najbolje rjesenje, pa ga Allah, dz.s., upozorava na 
najsavrsenije i najbolje. Prenosi Ibn Dzerir od Abbasa, r.a., 
da je rekao: Dok je Resulullah, a.s., bio zaokupljen i 
savjetovao Utbe b. Rebia, Ebu Dzehl b. Hisama, Abbas b. 
Abdulmuttaliba, i zudio da i oni vjeruju prisao mu je jedan 
slijepac i rekao (Abdullah b. Ummi Maktum) i zatrazio da 
mu prouci ajet iz Kur'ana: Nauci me onome sto je tebe Allah 
naucio. Poslanik, s.a.w.s., se okrenuo od njega, namrstio se, 
osjetio averziju, osudio njegovo obracanje i okrenuo se 
svojim sugovornicima, pa je Allah, dz.s., objavio: On se 
okrenuo i namrstio zato sto je slijepac njemu prisao. 

Kada je objavljeno sto je objavljeno Resulullah, s.a.w.s., 
ga je cijenio, postovao, obracao mu se i pitao: „Mogu li ti 
pomoci? Zelis li nesto?" Kada bi se rastavljao od njega pitao 
bi: „Imas li kakvu zelju, potrebu za necim?" 

Ibn Dzerir je rekao: ,,Nepravda spomenuta sa 
slijepcem, uz dodatak odbijanja, kao da se kaze: okrenuo si 
se zato sto je isti bio slijepac, a obaveza je prema njemu 
iskazivati vise ljubaznosti, naklonosti, dobrote, njeznosti i 
bliskosti." 

Iz povoda Objave se vidi da je Poslanik, s.a.w.s., bio 
zauzet prvacima Kurejsa, zudio je za njihovim prihvatanjem 
islama, jer ako bi oni prihvatili islam, prihvatili bi i drugi ljudi. 
U torn trenutku zauzetosti dolazi mu ovaj slijepac koga ostavlja 
bez odgovora zbog neceg sto je po njegovom misljenju vaznije 



i prece. Zbog toga ga kori Allah, dz.s., i pojasnjava mu sto je 
bolje i prece. 

Er-Razi kaze: Zagovornici koji tvrde da i Vjerovjesnici 
grijese vezuju se za ovaj ajet i kazu: „Allah ga je ukorio zbog 
ovog postupka sto znaci, da to sto je ucinio bila je neposlusnost. 
Daleko od toga. Mi smo objasnili da je to bila odredena duznost 
da porazgovara sa ovim, osim u ovom jednom slucaju kad je 
Poslanik, s.a.w.s., smatrao vaznijim dati prednost bogatim nad 
siromasnim, sto nije primjereno Poslanickoj cvrstini stava. U 
torn slucaju je to izlazilo iz okvira opreznosti i izostavljanja onog 
sto je bolje, a to uopce nije grijeh." 

4. Izamalo da te oni odvrate od onoga sto ti Mi objavljujemo, 
da biprotiv Nas nesto drugo iznio, i tada bi te oni smatrali 
prijateljem. (EI-Isra', 73) 1 

Ajeti-kerim ukazuje svojim tekstom da se Poslanik, 
s.a.w.s., skoro priblizio musricima, oslonio i pouzdao u njih, a 
ovo je veliki grijeh, posebno kada se radi o dostavljanju Objave, 
a ustvari ajet nema to znacenje. 

U povodu objave ovog ajeta prenosi se da je pleme Sekif 
koje je stanovalo u Taifu reklo Vjerovjesniku, s.a.w.s.,: 
„Necemo prihvatiti tvoju vjeru dok nam nedas prednost kojom 
cemo se ponositi pred Arapima. Ne obavezuj nas na zekat, 
dzihad, namaz, daj nam pravo na kamatu, jer ona je problem, 
i da je svaka nasa kamata zasticena. A ako Arapi budu pitali 
zasto si to uradio, reci: - Allah mi je naredio . . ." 

Narod je ocekivao da im ispuni zelje i zahtjeve koje su 
izlozili, pa je Allah, dz.s., objavio: Izamalo da te oni odvrate. 

Vidis, Poslanik, s.a.w.s., im nije odgovorio na rtjihove 
zahtjeve, iako su oni ocekivali pozitivan odgovor. On se 
ustegnuo i nije odgovorio na njihov besmislen i isprazan zahtjev 
kojim se trebalo prikloniti njihovim pokvarenim i porocnim 
zeljama. Ibn Kesir, r.a., kaze: „Allah, dz.s., je obavjestio o 
pomoci i podrsci svom Poslaniku, o njegovoj bezgrjesnosti 
sacuvanosti od zla zlih i spletki spletkarosa (grijesnika), te da 
je Allah, dz.s., Upravitelj odluke i pomoci i da se On ne oslanja 
ni na kog drugog od svojih stvorenja, nego je On Zastitnik, 
Cuvar, Pomagac i Oslonac Poslaniku, s.a.w.s., Pomagac njegove 
vjere protiv onog koji mu se suprotstavlja od istoka do zapada. 



5. O Vjerovjesnice, Allaha se boj, a nevjernike i licemjere ne 
slusaj. Allah uistinu, sve zna i mudar je. I slijedi ono sto 
ti Gospodar tvoj objavljuje - Allah dobro zna ono sto vi 
radite. (El-Azhab, 1.-2.) 

Ovaj ajeti-kerim ne ukazuje na pocinjeni grijeh Poslanika, 
s.a.w.s., vec je to obracanje Ummetu preko vode i vladara u 
formi obracanja Poslaniku, a.s., a cilj mu je njegov Ummet, 
kao sto vladar kaze svom komadantu vojske: - Ne budi blag i 
popustljiv prema neprijatelju i bori se protiv njih dok se ne 
pokore tvojoj naredbi i povinuju tvom naredenju. Ne ubijaj 
zene, djecu i starce i ne pokazuj pred svojim neprijateljem strah 
i bojaznost ... I drugo sto mu naredi, je obracanje komadantu, 
a ustvari cilj mu je vojska, i upozorenje vodi, ustvari je 
upozorenje Ummetu. Dokaz da je cilj obracanja Ummetu a 
ne licno Poslaniku je oblik mnozine kojom Allah zavrsava ajeti- 
kerim: Allah dobro zna ono sto vi radite. A nije rekao sto ti radis. 
Dokaz su i ove rijeci Allaha, dz.s.,: O Vjerovjesnice, kad htjednete 
da zene pustite, vi ih u vrijeme doksu ciste pustite . . . (Et-Talaq, 1.) 

Ovaj ajet je obracanje Ummetu i licnosti Poslanika, 
s.a.w.s., iako ga pripisujemo samom Poslaniku, s.a.w.s. U njemu 
nema nista sto ukazuje da je Poslanik namjeravao poslusati, 
pokoriti se kafirima i munaficima ili pokazati neposlusnost kada 
mu je Allah, dz.s., naredio bogobojaznost - cuvanje od grijeha. 
Cilj naredbe je da ga Allah upozori na spletke kafira, obmane 
i podvale munafika, i otkrije mu tajne njihovih namjera kako 
bi Poslanik prema njima bio oprezan te da ne bi bio obmanut 
njihovom slatkorjecivoscu. 

Prenosi se da su Ebu Sufjan, Ikrime b. Ebi Dzehl i Ebu 
el-Awer es-Sulemi dosli Vjerovjesniku, s.a.w.s., u vrijeme mira 
(pomirenja) koji je bio izmedu njih i kazali mu: - Odbacio si 
spominjanje nasih bogova?! Reci da su oni posrednici i da 
koriste, pomazu, a mi cemo priznati tebe i tvog Gospodara. 
To je bilo tesko i mucno za Vjerovjesnika i mumine i Omer je 
namjeravao - a bio je prisutan - da ih pobije, pa je objavljen 
ovaj ajet. 

Prenosi se da su Mekelije pozvale Vjerovjesnika, s.a.w ■ , 
da opozove svoje rijeci a oni ce mu dati pola svoga imetka, 
zbog cega su se uplasili munafici i Jevreji Medine, te je Allah, 
dz.s., objavio: O Vjerovjesnice boj se Allaha . . . 



6. Ako sumnjas u ono sto ti objavljujemo, upitaj one koji citaju 
Knjigu prije tebe objavljenu. Tebi istina od Gospodara tvoga 
dolazi i nikako ne budi od onih koji su u sumnji. (Yunus, 94.) 

Ovaj ajeti-kerim ne ukazuje na sumnju Poslanika u 
Objavu koja mu se objavljuje, nego je to poput pretpostavke i 
procjene. Pretpostavke i procjene su obicaj kod Arapa kojima 
prosuduju i procjenjuju postavljajuci hipoteze da bi gradili na 
njima ono sto demantira mogucnost njenog postojanja, kao 
kad kazes svom sinu: „Ako si moj sin, ne budi skrt!", i znacenje 
ajeta se krece u ovoj pretpostavci, hipotezi: Ako se nalazi kod 
tebe sumnja, Muhammede, da pretpostavis ili procjenom - u 
onom sto ti kazujemo o proslim Vjerovjesnicima kao o Nuhu, 
Ibrahimu, pitaj upucene sljedbenike Knjige (ehlu-l-Kitab) koji 
su citali Knjigu prije tebe, oni imaju znanje o tome. Opis onih 
koji citaju Knjigu znanjem ne znaci u isto vrijeme i Poslanikovu, 
s.a.w.s., sumnju. 

Za ovo Ibn Abbas, r.a., kaze: „Tako mi Allaha, Poslanik 
Allahov nije nikada sumnjao, niti je pitao ikog od njih." Prenosi 
se, kada je objavljen ovaj ajet, da je Poslanik, s.a.w.s., rekao: 
„Ne sumnjam i necu pitati (nema potrebe da pitam)." 

7. Ako je tebi tesko sto oni glave okrecu, onda ako mozes 
potrazi kakav otvor u Zemlji ili kakve Ijestve na nebo, pa 
im donesijedno cudol Da Allah hoce On bi ih sve na pravom 
putu sakupio; zato nikako ne budi od onih koji to ne znaju! 
(El-En'am, 35.) 

U ovom ajetu nema nesto sto ukazuje da je Poslanik 
pocinio grijeh te ga Allah, dz.s., prjekorava ovim prijekorom. 
Ovim Allah, dz.s., zeli olaksati i otkloniti Svom Poslaniku 
neprijatnost i nevolje od musrika koji ga poricu, i da bi mu 
pokazao pravo stanje njihovih dusa, pa kada bi im dosao 
Muhammed, s.a.w.s., Allahov Poslanik sa svim dokazima, nece 
vjerovati dok ne vide bolnu kaznu. 

Ibn Abbas, r.a., kaze: „Resulullah, a.s., je zudio i zelio da 
vjeruju svi ljudi i da ga slijede na pravom putu, zbog toga ga 
Allah, dz.s., obavjestava da nece vjerovati, nece se odazvati, 
tvom pozivu, niko osim onoga kome je Allah vec prije podario 
srecu i milost Svoju mu ukazao. Zbog toga Allah, dz.s., kaze 



poslije ovog ajeta: Odazvace se samo oni koji su poslusni, a Al- 
lah ce umrle ozivjeti . . . (El-En'am, 36) 

Misli se na smrt nevjernika koji ne vjeruju i koji nece da 
se odazovu pozivu u Istinu. U ovom ajetu nije skriven dokaz 
pretjerane zelje Poslanika, a.s., da islam primi njegov narod, 
pa ukoliko bi bio u mogucnosti da donese dokaz ispod zemlje 
ili iznad nebesa, donio bi ga nadajuci se njihovom vjerovanju i 
bojeci se za njih. O tome svjedoci i ovaj ajet: Dosao vam je 
Poslanik, jedan od vas, tesko mu je sto cete na muke udariti, jedva 
ceka da pravim putem krenete, a prema vjernicima je blag i milostiv. 
(Et-Tewbe, 128.) 

8. / ne tjeraj od one sebe koji se ujutro i navecer Gospodaru 
svome mole zeleci naklonost Njegovu - ti neces za njih 
odgovarati, a ni oni nece za tebe odgovarati,jer, ako bi ih 
otjerao, nasilnik bi bio. (El-En'am, 52.) 

U ovom ajetu je upuceno upozorenje Poslaniku, a.s., kao 
odgovor nevjernicima Kurejsija koji su trazili protjerivanje 
slabih i nemocnih vjernika. U ajetu nema nista sto ukazuje da 
ih je stvarno i protjerao. 

Prenosi Ibn Dzerir od Ibn Mes'uda, r.a., da je rekao: 
„Prosli su velikasi Kurejsa pored Poslanika, a.s., dok su kod 
njega bili Suhejl, Bilal, Ammar i drugi siromasni muslimani, pa 
su rekli: - Muhammede! Jesi li zadovoljan sa ovim iz svoga 
naroda? Jesu li ovo oni koje je Allah izabrao izmedu nas? Zar 
da se povedemo za ovim? Otjeraj ih, mozda ako ih otjeras, 
slijedicemo te, pa je Allah, dz.s., objavio ovaj ajet: Ine tjeraj od 
sebe one koji se ujutro i navecer Gospodaru svome mole . . . 

Ako znas ovo, jasno ti je da Poslanik nije otjerao ove 
siromasne vjernike. Mozda je namjeravao da ih udalji iz svog 
drustva (medzlisa) kada su mu dosli ovi musrici, da bi pridobio 
srca njihova, te da ih tako uvede u vjeru. Allah mu je zabranio 
izvrsenje te zamisli te naredio da ove siromasne vjernike zadrzi 
kao svoje sabesjednike i sagovornike. U torn smislu su ajeti iz 
sure El-Kehf : Budi cvrsto uz one koji se Gospodaru svome mole 
ujutro i navecer u zelji da naklonost Njegovu zasluze, ne skidaj 
ociju svojih sa njih iz zelje za sjajem u zivotu na ovome svijetu, i 
ne slusaj onoga cije smo srce nehajnim prema Nama ostavili, koji 
strast svoju slijedi i ciji su postupci daleko od razboritosti. 



9. Mi cemo ti dati sigurnu pobjedu da bi ti Allah ranije i 
kasnije krivice oprostio . . . (El-Feth, 1.-2.) 

Ibn Kesir kaze: „Cilj ovih Allahovih rijeci je sklapanje 
mira na Hudejbiji, cijim je sebebom postigao veliko dobro, 
sigurnost ljudi, sastali su se jedni s drugima, razgovarali su 
vjernici sa nevjernicima, prosirio je korisno znanje i yjerovanje. 
Ibn Kajjim kaze: „Sklapanje mira na Hudejbiji bio je uvod i 
priprema pred veliku pobjedu, s njim (mirom) uspostavljena 
je sigurnost ljudi, razgovarali su jedni s drugima; diskutirali o 
islamu, omoguceno je muslimanima koji su se skrivali u Mekki 
da obznane svoju vjeru i pozivaju u nju. Ovim povodom mnogo 
ljudi je primilo islam i zbog toga je nazvan pobjedom." 

A grijeh spomenut u ajetu, je u stvari, izostavljanje 
najboljeg i najodabranijeg rjesenja. Ebu Su'ud u svom tefsiru 
za ove rijeci Uzvisenog: ranije i kasnije krivice kaze: u svemu 
sto ti je promaklo iz nepaznje, je propustanje najboljeg i 
najodabranijeg, a zove se grijeh ili krivica u odnosu na njegov 
velicanstveni polozaj. 

U tefsiru el-Wadih je zabiljezeno: „Cilj ovih rijeci da bi ti 
Allah ranije i kasnije krivice oprostio je ono sto je promaklo iz 
nepaznje Vjerovjesniku, s.a.w.s., - a on je cist od grijeha kod 
svog Gospodara - u izboru najboljeg u odnosu na njegov 
polozaj i mjesto, kao sto su „dobra djela odabranih grijeh 
Allahu bliskih (mukarrebun)." 

10. A kad ti rece onome kome je Allah milost darovao, a 
kome si i ti dobro ucinio: Zadrzi zenu svoju i boj se 
Allaha! u sebi si skrivao ono sto ce Allah objelodaniti i 
ljudi si se bojao a prece je da se Allaha bojis . . . (El-Ahzab, 37.) 

Ovdje se analiziraju neki ljudi slabog vjerovanja i bolesnih 
srca, kod kojih su se pojavile neke sumnje oko zenidbe 
Vjerovjesnika, s.a.w.s., sa Zejnebom, r.a., koja je bila udata za 
njegovog oslobodenog roba i posinka Zejda b. Harisa, koji su 
podigli nepromisljenu oluju i buku oko Poslanikove, s.a.w.s., 
nepogrjesivosti. Smatrali su da je Muhammed, s.a.w.s., vidio 
Zejnebu pa je zavolio, zatim je tu ljubav skrivao, da bi je poslije 
toga obznanio i pozelio Zejnebu, rastavio je od njenog muza 
Harisa i ozenio je. Navedeni prijekor u ajetu, smatraju, bio je 
zbog skrivanja ljubavi Poslanika, a.s., prema Zejnebi. 



Neki klevetnici su govorili da je Vjerovjesnik, s.a.w.s., 
prosao pored Zejdove kuce, dok je on bio odsutan, i vidio 
Zejnebu, pa se od toga pojavilo nesto u njegovom srcu, te je 
rekao: „Hvaljen neka je Onaj koji srca preokrece!" Zejneba je 
cula te rijeci (tespih) i prenijela ih Zejdu, sto je utjecalo na 
njega da se rastavi od nje kako bi se njome ozenio Poslanik. 
Medutim, to su pretpostavke i nagadanja kojih su se uhvatili 
orijentalisti, a na isti nacin i neki lazni, prijetvorni muslimani 
koji obmanjuju, zavode svojim laznim tvrdnjama. Sebi su 
dozvolili raspravljanje o dogadaju, razgovor o pravu 
Vjerovjesnika, s.a.w.s., a njihov sened o tome su neki israilijati 
koje su unijeli u neke tefsire, a oni (israilijati) su lazne predaje 
u kojima nema nista valjano, tacno i istinito, kao sto kaze Ebu 
Bekrb. el-Arebi, r.a. 

Pojedinosti teme 

Prenosi Ibn Ebi Hatim od Sedija koji kaze: „Obavijesteni 
smo da je ovaj ajet objavljen o Zejnebi bint Dzahs, njena majka je 
bila Umejme b. Abdulmuttalib tetka po ocu Resulullaha, a.s. 
Poslanik ju je zelio udati za svog oslobodenog roba Zejdab. Harisa. 
Ona je to odbila. Medutim, pristala je poslije, zbog toga sto je to 
zelio i sam Poslanik, a.s., te se udala za njeg. Nakon toga Allah, 
dz.s., obayjestava Vjerovjesnika, a.s., da ce ona biti jedna od 
njegovih zena. Zivot izmedu Zejda i Zejnebe bio je opterecen 
mnogim problemima. Kada je Zejd trazio rjesenje, Poslanik, a.s., 
se stidio da kaze da se rastavi, bojao se da mu ljudi ne prigovore i 
prebace da je ozenio zenu svoga sina, i zbog toga mu nareduje da 
zadrzi zenu svoju i da se Allaha boji. Zbog ovog dogadaja objavljen 
je i ovaj ajet: Kada Allah i Poslanik nesto odrede, onda ni vjemik ni 
vjemica nemaju pravo da po svom nahodenju postupe. 

Slicna predaja zabiljezena je od Alije b. Husejna u kojoj 
se dodaje: Obavijestio sam te da ces biti njome ozenjen, a ti 
skrivas u sebi ono sto ce Allah javnim uciniti, obznaniti. Ono 
sto je krio Poslanik, a.s., nije ljubav kako misle lazljivi klevetnici, 
nego je skrivao ono sto mu je Allah objavio o zenidbi sa njom. 
S ovim brakom Allah je zelio dokinuti propis o posinovljenju. 
Poslanik, a.s., se bojao da munafici ne kazu Muhammed se 
ozenio zenom svoga sina kog je usvojio, jer su Zejda, r.a., zvali 
Zejd, sin Muhammedov. 



Sejh el-Hidzazi u svom tefsiru el-Wadih kaze: „U tefsire 
su, nazalost, usla misljenja koja se vezuju za istaknutu ulemu, 
a Allah najbolje zna, oni su cisti od tog, s tim nemaju nista, ili 
su ona u stvarnosti israilijatski otrov kog su ubacili neki Jevreji 
koji su primili islam, s dobrim ili losim namjerama, a jedan od 
njih je i to sto se govori o tefsiru ovog ajeta, u odnosu na stvari 
koje se ne vezuju za nekog obicnog covjeka, naprotiv rijec je o 
najcasnijem moralnom liku, koji je za cijelo covjecansrvo iskren 
i covjek uzornog morala." 

Jedan Slobodan pogled na biografiju Zejnebe i njen brak 
sa Zejdom upucuje nas da nesuglasice koje su bile izmedu njih, 
odnosno sukob koji je nastao, uglavnom klasne prirode. 
Zejneba je aristokratskog porijekla, a Zejd je jos jucer bio rob. 
Allah je zelio da je iskusa ovim brakom sa Zejdom da bi 
dokinuo plemensku tvrdokornost i dzahilijjetsku velicinu, 
slavu, cast i ugled, a uspostavio mjerilo velicine po takwaluku i 
privrzenosti islamu. Pokusala je Zejneba i prihvatila (udala se) 
Zejda tijelom ali ne i dusom, sto je bilo bolno i tesko. 
Muhammed je poznavao Zejnebu jos iz djetinjstva, jer je ona 
njegova teticna i ko mu je onda branio da je uzme? Kako da 
covjek nevinu zenu prepusti nekome i da je pozeli za sebe tek 
nakon sto je izgubila djevicanstvo? Ne, ljudi: razmislite sta 
govorite. Pogledaj ih sta govore, ono cega se bojao Muhammed 
je ljubav prema Zejnebi, i to je ono zbog cega je ukoren. A da 
li se prjekorava osoba koja ne pokazuje javno svoju ljubav 
prema zeni svog komsije? 

Istina je da je ovaj brak bio ispit na pocetku za Zejnebu i 
njenog muza, kad je odbila da se uda za njega, a na kraju velika 
kusnja za Vjerovjesnika, a.s., kada mu je naredeno da je ozeni, 
a Zejneba je bila jos uvijek kod njegovog oslobodenog roba 
Zejda. A mudrost ove odredbe, kao sto Kur'an kaze, je dokinuti 
propis po kome su radili i koji je bio poznat kod Arapa, 
„zabrana braka sa zenom svoga posinka", kao zabrana u 
odnosu na krvno srodstvo. 

Zaista je ajet jasan, kada govori o ovom slucaju. On 
spominje da ce Allah objelodaniti ono cega se plasio Poslanik, 
a.s., (a u sebi si skrivao ono sto ce Allah objelodaniti). Pa sta je 
objelodanio Allah, dz.s.? Je li objelodanio ljubav Poslanika, 
a.s., prema Zejnebi? Ne. Ono sto je objelodanio je Poslanikov 



brak sa Zejnebom, jer je Allah, vec najavio da ce ona biti njegova 
zena. Ovim Allah, dz.s., pojasnjava ono sto je Poslanik skrivao 
u sebi. 

Tako padaju tvrdnje i pretpostavke klevetnika pred 
nepobitnim, neoborivim dokazima i jasnim argumentima koji 
ukazuju na nepogrjesivost sejjida Poslanika, s.a.w.s. Hvala 
Allahu Gospodaru svjetova. 



Prijevod s arapskog jezika 
FeridDAUTOVIC 



iz gazi husrev-begove biblioteke 
- neobjavljeni rukopisi 



pedeset i cetiri farza 

U rukopisnom fondu Gazi Husrev-begove biblioteke ima 
vise primjeraka kratkog djela - traktata Pedeset i cetiri farza na 
arapskom i turskom jeziku, a zanimljivo je da ovog traktata 
ima u vise verzija. Pripisuje se da ga je sabrao Hasan Basrija, 
umro 110/728. godine, a prevodilac na turski jezik je neki Sejh 
Abdurrahman, cija nam je biografija nepoznata. 

Nas primjerak (Inv. br. 7398) iz koga smo preveli ovaj 
rad prepisan je 1175/1761. godine. 

Citaoci ce primijetiti da u ovom radu nisu nabrojani svi 
farzovi. To stoji, jer neki drugi sabiraci nabrojili su preko stotinu 
farzova. Autor je u svome radu svaki nabrojani farz potkrijepio 
kur'anskim ajetom, koji je u rukopisu pisan crvenim mastilom, 
a mi smo ove ajete naveli prema Korkutovom prijevodu 
Kur'ana. 

1. Danju i nocu sjecati se i spominjati Allaha, dz.s. 

O vjernici, cesto Allaha spominjite i hvalite. I ujutro i navece 
Ga velicajte. (El-Ahzab, 41. i 42.) 

. . . / muskarcima koji cesto spominju Allaha i zenama koje 
cesto spominju Allaha - Allah je, doista, za sve njih oprost i veliku 
nagradu pripremio. (El-Ahzab, 35.) 

2. Oblaciti se (odijevati se) od halal zarade. 

O sinovi Ademovi, lijepo se obucite kada hocete molitvu da 
obavite . . . (El-A'raf, 31.) 




3. Uzeti abdest. 

O vjemici, kada hocete molitvu da obavite, lica svoja i ruke 
svoje do iza lakta operite - a dio glava svojih potarite - i noge svoje 
do iza clanaka . . . (El-Ma'ide, 6.) 

4. Pet vakata namaza klanjati. 

. . . Vjernicima je propisano da u odredeno vrijeme molitvu 
obavljaju. (En-Nisa', 103.) 

5. Okupati se od necistoce. 

. . . A ako ste dzunubi, onda se okupajte . . . (El-Ma'ide, 6.) 

6. Biti siguran na AHahovom obecanju, odnosno umiriti svoje 
srce da Allah daje covjeku opskrbu. 

Na Zemlji nema nijednog zivog bica, a da ga Allah ne hrani 
. . . (Hud, 6.) 

7. Biti zadovoljan sa onim sto ti je od Allaha, dz.s., sudeno. 

. . . Mi im dajemo sve sto im je potrebno za zivot na ovom 
svijetu. (Ez-Zuhruf, 32.) 

8. Jesti halal hranu. 

O ljudi, jedite od onoga sto ima na Zemlji, ali samo ono sto je 
dopusteno i prijatno . . . (El-Bekare, 162.) 

O vjemici, jedite ukusna jela koja smo vam podarili . . . (El- 
Bekare, 172.) 

9. Oslanjati se na Allaha, dz.s., (Tewekkul ciniti). 

Ti se pouzdaj u Zivog, koji ne maze umrijeti . . . (El-Furqan, 58.) 
/ u Allaha se pouzdaj, Allah je zastitnik dovoljan. (ELrAhzab, 3.) 
. . . A u Allaha se pouzdajte, ako ste vjemici. (El-Ma'ide, 23.) 

10. Biti zadovoljan AHahovom odredbom. 

Ti strpljivo cekaj presudu Gospodara svoga . . . (El-Kalem, 48.) 

11. Zahvaljivati Allahu na Njegovim blagodatima. 

. . . Ako budete zahvalni, Ja cu vam, zacijelo, jos vise dati 
. . . (Ibrahim, 7.) 

. . . / budite Allahu zahvalni, ta vi se samo Njemu klanjajte. 
(El-Bekare, 172.) 

12. Biti strpljiv na poteskocama i nesrecama. 

O vjemici, budite strpljivi i izdrzljivi . . . (Ali 'Imran, 200.) 
Strpljiv budil ali strpljiv ces biti samo uz Allahovu pomoc . . . 
(En-Nahl, 127.) 



13. Pokajati se za svoje grijehe. 

. . . I vi se Allahu pokajte, o vjemici, da biste postigli ono sto 
zelite. (En-Nur, 31.) 

O vi koji vjerujete, ucinite pokajanje Allahu iskreno . . . (Et- 
Tahrim, 8.) 

14. Biti iskren u svim poslovima. 

Ko zudi da od Gospodara svoga bude lijepo primljen neka 
cini dobra djela. (El-Kehf, 110.) 

Klanjajte se zato Allahu, iskreno mu ispovjedajuci vjeru. (El- 
Mu'min, 14.) 

Iskreno ispovjedanje vjere dug je Allahu . . . (Ez-Zumer, 3.) 

15. Sejtana smatrati (drzati) za neprijatelja. 

Sejtan je, uistinu, vas neprijatelj, pa ga takvim i smatrajte! (Fatir, 6.) 

16. Postupati prema dokazu (Kur'an smatrati dokazom). 

Ti red: „Dokaz svoj dajte ako je istina to sto govorite!" (El- 
Bekare, 111.) 

17. Biti pripravan (spreman) za smrt. 

Sve sto je na Zemlji prolazno je, ostaje samo Gospodar tvoj, 
Velicanstveni i Plemeniti. (Er-Rahman, 26. i 27.) 

Svako zivo bice ce smrt okusiti! I samo na Sudnjem danu 
dobicete u potpunosti plate vase. (Ali 'Imran, 185.) 

18. U ime Allaha, dz.s., uzajamnu ljubav ciniti. 

Ne treba da ljudi koji u Allaha i onaj svijet vjeruju budu u 
ljubavi sa onima koji se Allahu i Poslaniku Njegovu suprotstavljaju. 
(El-Mudzadele, 22.) 

19. Upucivati na dobro i odvracati od zla, gdje god je to moguce. 

Allah zahtijeva da se svacije pravo postuje, dobro cini, i da se 
bliznjima udjeljuje, a razvrat i sve sto je odvratno i nasilje zabranjuje. 
(En-Nahl, 90.) 

Vi ste narod najbolji od svih koji se ikad pojavio, trazite da se 
cine dobra djela, a od nevaljalih odvracate i u Allaha vjerujte . . . 
(Ali 'Imran, 110.) 

20. Ciniti dobro svojim roditeljima. 

Mi smo naredili covjeku da bude poslusan roditeljima svojim 
. . . Budi zahvalan Meni i roditeljima svojim, Meni ce se svi vratiti. 
(Lukman, 14.) 

Gospodar tvoj zapovijeda da se samo Njemu klanjate i da 
roditeljima dobrocinstvo cinite. Kad jedno od njih dvoje, Hi oboje, 



kod tebe, starost doiive, ne red im ni: „ Uh!" i ne podvikni na njih, i 
obracaj im se rijecima postovanja punim. 

Budi prema njima pazljiv i ponizan i red: „ Gospodaru moj, 
smiluj im se, oni su mene, kad sam bio dijete, njegovali". (El-Isra', 
23.-24.) 

21. Ne kidati rodbinske veze. 

IAllaha se bojte - s imenom cijim jedni druge molite - i rodbinske 
veze ne kidajte . . . (En-Nisa', 1.) 

22. Ostaviti pretjerano radovanje i veselje. 

/ da ne biste tugovali za onim sto vam je promaklo, a i da se ne 
biste previse radovali onome sto vam On dade . . . (El-Hadid, 23.) 

23. Ne iznevjeriti povjerenje (obavljenje povjerenja). 

Allah vam zapovijeda da odgovome sluzbe onima koji su ih 
dostojni povjerovate . . . (En-Nisa', 58.) 

24. Pokoravanje Allahu, dz.s., i Njegovom poslaniku. 

O vjernid, pokoravajte se Allahu i pokoravajte se Poslaniku i 
predstavnidma vasim . . . (En-Nisa', 59.) 

25. Zurba Allahu, dz.s. 

Zato pozurite Allahu, ja sam vam od Njega da vas javno 
upozorim. (Ez-Zarijat, 50.) 

26. Bojati se Uzvisenog Allaha. 

. . . Inebojte ihse, a bojte se Mene, ako ste vjernicu (Ali 'Imran, 175.) 

27. Uzimati pouku u Allahovim stvaranjima i odavati pocast 
Njegovim tvorevinama. 

. . . Zato uzmite iz toga pouku, o vi koji ste obdareni! (El-Hasr, 2.) 

28. Razmisljati o Allahovoj moci (velicini). 

. . . I ostvaranju nebesa i Zemlje razmisljaju. (AJi 'Imran, 191.) 
/ zasto oni ne promisle o carstvu nebesa i Zemlje i o svemu 
onome sto je On stvorio. (El-A'raf, 185.) 

29. Cuvati svoj jezik. 

On ne izusti nijednu rijec, a da pored njega nije prisutan Onaj 
koji bdije. (Kaf, 18.) 

30. Kloniti se sumnjicenja. 

O vjernid, klonite se mnogih sumnjicenja, neka sumnjicenja 
su, zaista, grijeh. (El-Hudzurat, 12.) 



31. Ne ismijavati se (ne rugati se) drugima. 

O vjernici, neka se muskarci jedni drugima ne rugaju, mozda 
su oni bolji od njih, a ni zene drugim zenama, mozda su one bolje od 
njih. (El-Hudzurat, 11.) 

32. U svakoj prilici biti iskren. 

O vjernici, bojte se Allaha i budite s onima koji su iskreni. 
(Et-Tewbe, 119.) 

33. Oboriti pogled od zabranjenih Allahovih stvari. 

Red vjernicima neka obore poglede svoje i neka vode brigu o 
stidnim mjestima svojim . . . (En-Nur, 30.) 

34. Cuvati i stititi svoje usi i svoje oci. 

Ne povodi se za onim sto ne znasl I sluh i vid i razum, za sve to 
ce se, zaista, odgovarati. (El-Isra', 36.) 

35. Uciti i poucavati. 

. . . Budite Boziji jer vi knjigu znate i nju proucavate. (Ali 
'Imran, 79.) 

36. Posteno mjeriti. 

Napunite mjeru kad mjerite na litru ipravo mjerite na kantaru! 
To je bolje i posljedice su Ijepse. (El-Isra', 35.) 

. . . I da krivo na litru i kantar ne mjerite . . . (El-An'am, 152.) 

37. Ne biti siguran od Allahove kazne. 

Zar oni mogu sigurni biti od Allahove kazne? Allahove 
kazne se ne boji samo narod kome propast predstoji. (El- 
A'raf, 99.) 

38. Da se ne odbije ubogi siromah (dati siromahu sadaku 
koji nema dnevnu opskrbu). 

. . . A nahranite i siromaha ubogog! (El-Hadzdz, 28.) 
A na prosjaka i ne podvikni! (Ed-Duha, 10.) 

39. Ne gubiti nadu u Allahovu milost. 

. . . Ne gubite nadu u Allahovu milost! Allah ce, sigumo, sve 
grijehe oprostiti . . . (Ez-Zumer, 53.) 

40. Ne slijediti strast duse. 

A onome koji je pred dostojanstvom Gospodara svoga strpio i 
dusu od prohtjeva uzdrzao dzennet ce boraviste biti sigumo. (En- 
Nazi'at, 40.-41.) 



41. Za sebe licno spoznati Allahovu blagodat i biti na tome 
zahvalan. 

. . . Red: „Ne prebacujte mi sto ste islam primili; naprotiv, 
Allah je vama milost podario time sto vas je u pravu vjeru uputio. 
(El-Hudzurat, 17.) 

42. Trositi u Allahovoj pokornosti (odanosti). 

/ oni koji, kad udjeljuju, ne rasipaju i ne skrtare, vec se u tome 
drze sredine. (El-Furkan, 67.) 

One koji trose imetke svoje na Allahovom putu, a onda ono sto 
potrose ne proprate prigovaranjem i uvredama . . . (El-Bekare, 262.) 

43. Ne prigovarati nikome za dijeljenje milostinje. 

O vjernici, ne kvarite svoju milostinju prigovaranjem i uvredama 
. . . (El-Bekare, 264.) 

44. Udaljavanje od zena kada imaju mjesecno pranje. 

Ipitaju te o mjesecnom pranju. Red: „ To je neprijatnost. " Zato 
ne opcite sa zenama za vrijeme mjesecnog pranja i ne prilazite im 
dok se ne okupaju . . . (El-Bekare, 222.) 

45. Ocistiti svoje sree od svih grijeha. 

Na Dan kada nece nikakvo blago, a ni sinovi od koristi biti, samo ce 
onaj koji Allahu srea cista dode spasen bid. (Es-Su'ara', 88.-89.) 

46. Ostaviti oholost. 

Taj drugi svijet dacemo onima koji ne zele dasena Zemlji dhole i da 
nered cine, a one koji se AUaha boje ceka sretan kraj. (El-Kasas, 83.) 

47. Cuvanje imetka. 

Irasipnicima imetke, koje vam je Allah povjerio na upravljanje, 
ne urucujte . . . (En-Nisa', 5.) 

48. Ne jesti (cuvati) imetak sirocadi. 

/ da se imetku siroceta ne priblizavate, osim na najljepsi nacin, 
sve dok punoljetno ne postane . . . (El-An'am, 152.) 

/ imetke njihove sa imecima vasim ne trosite, - to bi, zaista, 
bio veliki grijeh. (En-Nisa', 2.) 

49. Cuvati pet vakata namaza. 

Redovno molitvu obavljajte, narocito onu pred raj dana, ipred 
Allahom ponizno stajte. (El-Bekare, 238.) 

50. Cuvati se jedenja imetka sirocadi. 

Oni koji bez ikakva prava jedu imetke sirocadi - doista jedu 
ono sto ce ih u vatru dovesti i oni ce u ognju gorjeti. (En-Nisa', 10.) 



51. Kloniti se (cuvati se) zinaluka. 

1 . . . I koji tie bludnice; - a koto radi, iskusit ce kaznu (Furkan, 48.) 

52. Ne ciniti sirk. 

Ko drugogAllahu smatra ravnim, Allah ce mu ulazak u dzennet 
zabraniti i boraviste njegovo ce dzehennem biti. (El-Ma'ide, 72.) 

53. Ne piti alkoholna pica. 

O vjemici, vino i kocka i kumiri strelice za gatanje su odvratne 
stvari, sejtanovo djelo; zato se toga klonite da biste postigli sto zelite. 
(El-Ma'ide, 90.) 

54. Krivo se ne zaklinjati. 

Zar ne vidis one koji prijateljuju s ljudima na koje se Allah 
rasrdio? Oni nisu ni vasi ni njihovi, a jos se svjesno krivo zaklinju. 
(El-Mudzadele, 14.) 



Prijevod s arapskog i turskog jezika 
ZejnilFAJIC 



